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Sicherheitshinweise

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen.
Versaumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinwei-
se und Anweisungen kdnnen elektrischen Schlag, Brand
und/oder schwere Verletzungen verursachen.

m Schiitzen Sie den Akku vor Hitze, z. B. auch vor dauernder
O Sonneneinstrahlung, und Feuer. Es besteht Explosionsge-
fahr.

Offnen Sie den Akku nicht. Es besteht die Gefahr eines Kurz-
schlusses.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern von Biiroklammern,
Miinzen, Schliisseln, Nageln, Schrauben oder anderen kleinen
Metallgegenstinden, die eine Uberbriickung der Kontakte verur-
sachen konnten. Ein Kurzschluss zwischen den Akkukontakten
kann Verbrennungen oder Feuer zur Folge haben.

Bei Beschidigung und unsachgemadBem Gebrauch des Akkus
kénnen Dampfe austreten. Fiihren Sie Frischluft zu und suchen
Sie bei Beschwerden einen Arzt auf. Die Dampfe kénnen die
Atemwege reizen.

Laden Sie die Akkus nur in Ladegeriten auf, die vom Hersteller
empfohlen werden. Fiir ein Ladegerat, das fiir eine bestimmte Art
von Akkus geeignet ist, besteht Brandgefahr, wenn es mit anderen
Akkus verwendet wird.

Bei defektem Akku kann Fliissigkeit austreten und angrenzende
Gegenstinde benetzen. Uberpriifen Sie betroffene Teile. Reini-
gen Sie diese oder tauschen Sie sie gegebenenfalls aus.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehenen Akkus in der Akku-

Leuchte. Der Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen
und Brandgefahr fiihren.
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Funktionsbeschreibung

Bitte klappen Sie die Aufklappseite mit der Darstellung der Akku-
Leuchte auf, und lassen Sie diese Seite aufgeklappt, wahrend Sie die
Bedienungsanleitung lesen.

Abgebildete Komponenten

Die Nummerierung der abgebildeten Komponenten bezieht sich auf
die Darstellung der Akku-Leuchte auf der Grafikseite.

[

Leuchtenkopf

Ein-/Ausschalter

Bugel

Akku-Entriegelungstaste

Akku*

Entriegelungstaste fiir Leuchtenkopf
Glihlampe

V-Nut

Ersatz-Glihlampe

© 00 NG hWN

*Abgebildetes oder beschriebenes Zubehor gehort nicht zum Standard-Liefe-
rumfang.
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Technische Daten

Akku-Leuchte GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI
Professional Professional

Sachnummer 3601 D37 T.. 3601D37S..

Nennspannung V= 14,4 18

Leuchtdauer, ca. h 3 3

Gewicht entsprechend EPTA-

Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Bitte beachten Sie die Sachnummer auf dem Typenschild Ihrer Akku-Leuchte.
Die Handelsbezeichnungen einzelner Akku-Leuchten kénnen variieren.

Montage

Akku laden (Zubehor)

» Benutzen Sie nur die auf der Zubehorseite aufgefiihrten Ladege-
rate. Nur diese Ladegeréate sind auf den bei Ihrer Akku-Leuchte
verwendeten Li-lonen-Akku abgestimmt.

Hinweis: Der Akku wird teilgeladen ausgeliefert. Um die volle Leis-
tung des Akkus zu gewahrleisten, laden Sie vor dem ersten Einsatz
den Akku vollstandig im Ladegerat auf.

Der Li-lonen-Akku kann jederzeit aufgeladen werden, ohne die Le-
bensdauer zu verkiirzen. Eine Unterbrechung des Ladevorganges
schadigt den Akku nicht.

Der Li-lonen-Akku ist durch die ,,Electronic Cell Protection (ECP)*“ ge-
gen Tiefentladung geschiitzt. Bei entladenem Akku wird die Akku-
Leuchte durch eine Schutzschaltung abgeschaltet.
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Driicken Sie nach dem automatischen Abschalten
ACHTUNG
4 der Akku-Leuchte nicht weiter auf den Ein-/Aus-

schalter. Der Akku kann beschadigt werden.

Der Akku ist mit einer NTC-Temperaturiiberwachung ausgestattet,
welche ein Aufladen nur im Temperaturbereich zwischen 0 °C und
45 °C zulasst. Dadurch wird eine hohe Akku-Lebensdauer erreicht.

Beachten Sie die Hinweise zur Entsorgung.

Akku entnehmen

Der Akku 5 verfligt Uber zwei Verriegelungsstufen, die verhindern sol-
len, dass der Akku beim unbeabsichtigten Driicken der Akku-Entrie-
gelungstaste 4 herausfallt. Solange der Akku in der Akku-Leuchte ein-
gesetzt ist, wird er durch eine Feder in Position gehalten.

Zur Entnahme des Akkus 5 driicken Sie die Entriegelungstasten 4 und
ziehen den Akku nach hinten aus der Akku-Leuchte. Wenden Sie da-
bei keine Gewalt an.
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Gliihlampe wechseln (siehe Bild A)

» Nehmen Sie vor allen Arbeiten an der Akku-Leuchte den Akku
heraus.

» Vorsicht beim Wechseln der Gliihlampe! Beriihren Sie die heiBe
Glithlampe nicht. Lassen Sie die Gliihlampe mindestens 10 Minu-
ten abkiihlen. Sie kdnnen sich an der heiBen Glihlampe verbren-
nen.

Hinweis: Verwenden Sie zum Wechseln der Glihlampe ein weiches

Tuch. Berilihren Sie den Glaskolben auf keinen Fall mit den bloBen

Handen. Die Glihlampe kann ansonsten beschadigt werden.

— Drilcken Sie die Entriegelungstasten 6 und nehmen Sie den Leuch-
tenkopf 1 ab.

— Drehen Sie die Glihlampe 7 bis die V-Nut 8 in der Gliihlampe 7 mit
der V-Nut im Lampenhalter Gbereinstimmt und ziehen Sie die
Glihlampe 7 heraus.

— Eine Ersatz-Glihlampe 9 befindet sich am Leuchtenkopf 1.

— Setzen Sie die neue Glihlampe 7 ein und drehen Sie diese bis sie
verriegelt ist.

— Setzen Sie den Leuchtenkopf 1 wieder auf.

Betrieb

Inbetriebnahme

Akku einsetzen

» Verwenden Sie nur original Bosch Li-lonen-Akkus mit der auf
dem Typschild lhrer Akku-Leuchte angegebenen Spannung. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verletzungen und Brandge-
fahr fihren.
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Schieben Sie den geladenen Akku 5 von hinten in den FuB der Akku-
Leuchte hinein. Driicken Sie den Akku vollstéandig in den FuB, bis der
rote Streifen nicht mehr zu sehen und der Akku sicher verriegelt ist.
Ein-/Ausschalten

Driicken Sie zur Inbetriebnahme der Akku-Leuchte den Ein-/Aus-
schalter 2.

Um die Akku-Leuchte auszuschalten driicken Sie den Ein-/Ausschal-
ter 2 erneut.
Tiefentladungsschutz

Der Li-lonen-Akku ist durch die ,,Electronic Cell Protection (ECP)“ ge-
gen Tiefentladung geschiitzt. Bei entladenem Akku wird die Akku-
Leuchte durch eine Schutzschaltung abgeschaltet.

Arbeitshinweise

Biigelstellung verdndern (siehe Bild B)

Sie kdnnen die Stellung des Bligels 3 verandern. Driicken Sie den Bi-
gel 3, bis dieser in einer der 4 moéglichen Positionen einrastet.

Wartung und Service

Wartung und Reinigung

Ist der Akku nicht mehr funktionsfahig, wenden Sie sich bitte an eine
autorisierte Kundendienststelle fir Bosch-Elektrowerkzeuge.

Die Akku-Leuchte ist wartungsfrei und enthalt keine Teile, die ge-
wechselt oder gewartet werden missen.

Reinigen Sie die Kunststoffscheibe der Akku-Leuchte nur mit einem
trockenen, weichen Tuch, um Beschadigungen zu vermeiden. Ver-
wenden Sie keine Reinigungs- oder Losemittel.
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Sollte die Akku-Leuchte trotz sorgfaltiger Herstellungs- und Prifver-
fahren einmal ausfallen, ist die Reparatur von einer autorisierten Kun-
dendienststelle fiir Bosch-Elektrowerkzeuge ausfiihren zu lassen.

Geben Sie bei allen Riickfragen und Ersatzteilbestellungen bitte un-
bedingt die 10-stellige Sachnummer laut Typenschild der Akku-
Leuchte an.

Kundendienst und Kundenberatung

Der Kundendienst beantwortet Ihre Fragen zu Reparatur und War-
tung Ihres Produkts sowie zu Ersatzteilen. Explosionszeichnungen
und Informationen zu Ersatzteilen finden Sie auch unter:
www.bosch-pt.com

Das Bosch-Kundenberater-Team hilft Ihnen gerne bei Fragen zu Kauf,
Anwendung und Einstellung von Produkten und Zubehdren.

www.powertool-portal.de, das Internetportal fir Handwerker und
Heimwerker.
www.ewbc.de, der Informations-Pool fiir Handwerk und Ausbildung.

Deutschland

Robert Bosch GmbH

Servicezentrum Elektrowerkzeuge

Zur Luhne 2

37589 Kalefeld — Willershausen

Tel. Kundendienst: +49 (1805) 70 74 10

Fax: +49 (1805) 70 74 11

E-Mail: Servicezentrum.Elektrowerkzeuge@de.bosch.com
Tel. Kundenberatung: +49 (1803) 33 57 99

Fax: +49 (711) 7 58 19 30

E-Mail: kundenberatung.ew@de.bosch.com
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Osterreich

ABE Service GmbH

Jochen-Rindt-StraBe 1

1232 Wien

Tel. Service: +43 (01) 61 03 80

Fax: +43 (01) 61 03 84 91

Tel. Kundenberater: +43 (01) 7 97 22 30 66
E-Mail: abe@abe-service.co.at

Schweiz

Tel.: +41 (044) 8 47 15 11
Fax: +41 (044) 8 47 15 51

Luxemburg

Tel.: +32 (070) 22 55 65
Fax: +32 (070) 22 5575
E-Mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Transport

Der Akku ist nach UN-Handbuch ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Teil lll, Un-
terabschnitt 38.3 getestet. Er hat einen wirksamen Schutz gegen in-
neren Uberdruck und Kurzschluss sowie Einrichtungen zur Verhinde-
rung von Gewaltbruch und geféhrlichem Riickstrom.

Die im Akku enthaltene Lithiumaquivalent-Menge liegt unterhalb ein-
schlagiger Grenzwerte. Daher unterliegt der Akku weder als Einzelteil
noch in ein Gerat eingesetzt den nationalen und internationalen Ge-
fahrgutvorschriften. Die Gefahrgutvorschriften kénnen jedoch beim
Transport mehrerer Akkus relevant sein. Es kann in diesem Fall not-
wendig sein, besondere Bedingungen (z.B. bei der Verpackung) ein-
zuhalten. Naheres kdnnen Sie einem Merkblatt unter folgender Inter-
netadresse entnehmen:
http://purchasing.bosch.com/de/start/Allgemeines/Download/
index.htm.
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Entsorgung

Elektrowerkzeuge, Zubeh6r und Verpackungen sollen einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Nur fiir EU-Lénder:

Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmiill!
GemaR der Europaischen Richtlinie 2002/96/EG liber
Elektro- und Elektronik-Altgerate und ihrer Umsetzung in

nationales Recht missen nicht mehr gebrauchsfahige
Elektrowerkzeuge getrennt gesammelt und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Akkus/Batterien:

Li-lon:
Bitte beachten Sie die Hinweise im Abschnitt
,Transport®, Seite 13.

Werfen Sie Akkus/Batterien nicht in den Hausmdill, ins Feuer oder ins
Wasser. Akkus/Batterien sollen gesammelt, recycelt oder auf umwelt-
freundliche Weise entsorgt werden.

Nur fiir EU-Lander:

GemaB der Richtlinie 91/157/EWG missen defekte oder verbrauchte
Akkus/Batterien recycelt werden.

Nicht mehr gebrauchsfahige Akkus/Batterien konnen direkt abgege-
ben werden bei:

Deutschland

Recyclingzentrum Elektrowerkzeuge

Osteroder LandstraBe 3

37589 Kalefeld

Schweiz

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Anderungen vorbehalten.
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Safety Notes

Read all safety warnings and all instructions. Failure to
follow the warnings and instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious injury.

g-, Protect the battery against heat, e. g., also against contin-
uous sun irradiation and fire. There is danger of explosion.

» Do not open the battery. Danger of short-circuiting.

» When battery pack is not in use, keep it away from other metal
objects like paper clips, coins, keys, nails, screws, or other small
metal objects that can make a connection from one terminal to
another. Shorting the battery terminals together may cause burns
or a fire.

> In case of damage and improper use of the battery, vapours may
be emitted. Provide for fresh air and seek medical help in case
of complaints. The vapours can irritate the respiratory system.

» Recharge only with the charger specified by the manufacturer.
A charger that is suitable for one type of battery pack may create
a risk of fire when used with another battery pack.

» When the battery is defective, liquid can escape and come into
contact with adjacent components. Check any parts concerned.
Clean such parts or replace them, if required.

» Use cordless worklight only with specifically designated battery
packs. Use of any other battery packs may create a risk of injury
and fire.
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Functional Description

While reading the operating instructions, unfold the graphics page of
the cordless working light and leave it open.

Product Features

The numbering of the product features refers to the illustration of the
cordless worklight on the graphics page.
Lamp head

On/Off switch

Handle

Battery unlocking button

Battery*

Relase button for lamp head

Light bulb

V-groove

Spare light bulb

© 0N O WNR

*The accessories illustrated or described are not included as standard delivery.

Technical Data

Cordless Worklight GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Article number 3601 D37 T.. 3601D37S..
Rated voltage V= 14.4 18
Lighting duration, approx. h 3 8

Weight according to
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0.7 0.7

Please observe the article number on the type plate of your cordless worklight.
The trade names of the individual cordless worklights may vary.
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Assembly

Battery Charging (Accessory)

» Use only the battery chargers listed on the accessories page.
Only these battery chargers are matched to the lithium ion battery
of your cordless worklight.

Note: The battery is supplied partially charged. To ensure full capac-
ity of the battery, completely charge the battery in the battery charg-
er before using your power tool for the first time.

The lithium ion battery can be charged at any time without reducing
its service life. Interrupting the charging procedure does not damage
the battery.

The lithium ion battery is protected against deep discharging by the
“Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is empty, the
cordless worklight is switched off by means of a protective circuit.

& WARNING Do not continue to press the On/Off switch after
the cordless worklight has been automatically

switched off. The battery can be damaged.

The battery is equipped with a NTC temperature control which allows
charging only within a temperature range of between 0 °C and 45 °C.
A long battery service life is achieved in this manner.

Observe the notes for disposal.

Removing the Battery

The battery 5 has two locking levels, which are supposed to prevent
the battery from falling out in case of unintentionally pressing the bat-
tery unlocking button 4. As long as the battery is inserted into the
cordless worklight, it is held in position by means of a spring.

Bosch Power Tools 1619 P01 346 | (27.6.08)
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To remove the battery 5, press the battery unlocking button 4 and
pull the battery out of the cordless worklight toward the rear. Do not
exert any force.

Changing the Light Bulb (see figure A)

» Before any work on the cordless worklight, remove the battery.

» Exercise caution when changing the light bulb! Do not touch the
hot light bulb. Allow the light bulb to cool down for at least 10
minutes. Danger of burns from the hot light bulb.

Note: Use a soft cloth for changing the light bulb. Make sure not to

touch the glass bulb with your bare fingers. Otherwise, the light bulb

can become damaged.

— Press the release buttons 6 and remove the lamp head 1.

— Turn the light bulb 7 until the V-groove 8 in the light bulb 7 corre-
sponds with the V-groove in the lamp socket and then pull out the
light bulb 7.

— A spare light bulb 9 is located in the lamp head 1.

— Insert the new light bulb 7 and turn until locked.

— Mount the lamp head 1 again.
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Operation

Starting Operation

Inserting the Battery

» Use only original Bosch lithium ion batteries with the voltage
listed on the nameplate of your cordless worklight. Using other
batteries can lead to injuries and pose a fire hazard.

Insert the charged battery 5 from the rear into the base of the cord-
less worklight. Press the battery completely into the base until the
red stripe can no longer be seen and the battery is securely locked.
Switching On and Off

To start the cordless worklight, press the On/Off switch 2.

To switch off the cordless worklight, press the On/Off switch 2 again.

Protection Against Deep Discharging

The lithium ion battery is protected against deep discharging by the
“Electronic Cell Protection (ECP)”. When the battery is empty, the
cordless worklight is switched off by means of a protective circuit.

Working Advice

Changing the Handle Position (see figure B)

The position of the handle 3 can be changed. Rotate the handle 3 un-
til it engages in one of the 4 possible positions.
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Maintenance and Service

Maintenance and Cleaning

When the battery is no longer operative, please refer to an authorised
after-sales service agent for Bosch power tools.

The cordless worklight is maintenance-free and and contains no com-
ponents that must be replaced or maintained.

To avoid damage, clean the plastic lens of the cordless worklight only
with a dry, soft cloth. Do not use cleaning agents or solvent.

If the cordless worklight should fail despite the care taken in manu-
facturing and testing procedures, repair should be carried out by an
authorized after-sales service agent for Bosch power tools.

In all correspondence and spare parts orders, please always include
the 10-digit article number given on the nameplate of the cordless
worklight.

After-sales Service and Customer Assistance

Our after-sales service responds to your questions concerning main-
tenance and repair of your product as well as spare parts. Exploded
views and information on spare parts can also be found under:
www.bosch-pt.com

Our customer consultants answer your questions concerning best
buy, application and adjustment of products and accessories.
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Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.O. Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB 9 5HJ

Tel. Service: +44 (0844) 736 0109

Fax: +44 (0844) 736 0146

E-Mail: SPT-Technical.de@de.bosch.com

Ireland

Origo Ltd.

Unit 23 Magna Drive

Magna Business Park

City West

Dublin 24

Tel. Service: +353 (01) 4 66 67 00
Fax: +353 (01) 4 66 68 88

Australia, New Zealand and Pacific Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools

Locked Bag 66

Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:

Phone: +61 (01300) 307 044
Fax: +61 (01300) 307 045
Inside New Zealand:

Phone: +64 (0800) 543 353
Fax: +64 (0800) 428 570
Outside AU and NZ:

Phone: +61 (03) 9541 5555
www.bosch.com.au
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Transport

The battery is tested according to UN document
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Part Ill, subsection 38.3. It has effective pro-
tection against internal overpressure and short circuiting as well as
devices for the prevention of violent rupture and dangerous reverse
current flow.

The lithium-equivalent content in the battery is below applicable limit
values. Therefore, the battery is not subject to national or internation-
al regulations pertaining to dangerous mediums, neither as an indi-
vidual component nor when inserted into a machine. However, the
regulations governing dangerous goods may be relevant when trans-
porting several batteries. In this case, it can be necessary to comply
with special conditions (e.g., concerning the packaging). For more in-
formation, please refer to the instruction sheet (in English) under the
following Internet address: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Disposal

The machine, accessories and packaging should be sorted for envi-
ronmental-friendly recycling.

Only for EC countries:

Do not dispose of power tools into household waste!
According the European Guideline 2002/96/EC for
Waste Electrical and Electronic Equipment and its im-
plementation into national right, power tools that are
no longer usable must be collected separately and dis-
posed of in an environmentally correct manner.
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Battery packs/batteries:

Li-ion:

Please observe the instructions in section “Trans-
port”, page 22.

Do not dispose of battery packs/batteries into household waste, fire
or water. Battery packs/batteries should be collected, recycled or
disposed of in an environmental-friendly manner.

Only for EC countries:
Defective or dead out battery packs/batteries must be recycled ac-
cording the guideline 91/157/EEC.

Batteries no longer suitable for use can be directly returned at:

Great Britain

Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)

P.O. Box 98

Broadwater Park

North Orbital Road

Denham

Uxbridge

UB 9 5HJ

Tel. Service: +44 (0844) 736 0109

Fax: +44 (0844) 736 0146

E-Mail: SPT-Technical.de@de.bosch.com

Subject to change without notice.
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Consignes de sécurité

Lire tous les avertissements et indications. Le non-res-
pect des avertissements et instructions indiqués
ci-aprés peut entrainer un choc électrique, un incendie
et/ou de graves blessures sur les personnes.

Protéger I’accu de toute source de chaleur, comme p. ex.
@ P’exposition directe au soleil et au feu. Il y a risque d’explo-
sion.

Ne pas ouvrir I’accu. Risque de court-circuit.

» Tenez I’accumulateur non-utilisé a I’écart de toutes sortes d’ob-
jets métalliques tels qu’agrafes, piéces de monnaie, clés, clous,
vis ou autres, étant donné qu’un pontage peut provoquer un
court-circuit. Un court-circuit entre les contacts d’accu peut pro-
voquer des brilures ou un incendie.

» En cas d’endommagement et d’utilisation non conforme de I’ac-
cu, des vapeurs peuvent s’échapper. Ventiler le lieu de travail et,
en cas de malaises, consulter un médecin. Les vapeurs peuvent
entrainer des irritations des voies respiratoires.

» Ne charger les accumulateurs que dans des chargeurs recom-
mandés par le fabricant. Un chargeur approprié a un type spécifi-
que d’accumulateur peut engendrer un risque d’incendie lorsqu’il
est utilisé avec d’autres accumulateurs.

» Lorsque I’accu est défectueux, du liquide peut sortir et enduire
les objets avoisinants. Controler les éléments concernés. Les
nettoyer ou, le cas échéant, les remplacer.

» N’utilisez que les accumulateurs spécialement prévus pour la la-
me a accu. L’utilisation de tout autre accumulateur peut entrainer
des blessures et des risques d’incendie.
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Description du fonctionnement

Déplier le volet sur lequel la lampe a accu est représentée de maniére
graphique. Laisser le volet déplié pendant la lecture de la présente
notice d’utilisation.

Eléments de ’appareil

La numérotation des éléments de I'appareil se référe a la représenta-
tion de la lampe a accu sur la page graphique.
Téte de la lampe

Interrupteur Marche/Arrét

Etrier

Touche de déverrouillage de I"'accumulateur
Accu*

Touche de déverrouillage de la téte de la lampe
Ampoule

Rainure en V

Ampoule de rechange

© 00N UGB WNR

*Les accessoires décrits ou montrés ne sont pas compris dans I’emballage
standard.
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Caractéristiques techniques

Lampe a accu GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
N° d’article 3601 D37 T.. 3601D37S..
Tension nominale V= 14,4 18
Durée d’éclairage, env. h 3 3

Poids suivant
EPTA-Procédure 01/2003 kg 0,7 0,7
Respecter impérativement le numéro d’article se trouvant sur la plaque signalé-

tique de la lampe a accu. Les désignations commerciales des différentes lampes
a accu peuvent varier.

Montage

Charger I’accu (accessoire)

» N’utiliser que les chargeurs indiqués sur la page des accessoi-
res. Seuls ces chargeurs sont adaptés al’accu aions lithium utilisé
dans votre lampe a accu.

Note : L’accu est fourni en état de charge faible. Afin de garantir la
puissance compléte de I’accu, charger complétement ’accu dans le
chargeur avant la premiére mise en service.

L’accu a ions lithium peut étre rechargé a tout moment, sans que sa
durée de vie n’en soit réduite. Le fait d’interrompre le processus de
charge n’endommage pas I'accu.

Grace a '« Electronic Cell Protection (ECP) », I’accu a ions lithium
est protégé contre une décharge profonde. Lorsque I’accu est dé-

chargé, la lampe a accu est éteinte par un dispositif d’arrét de pro-
tection.
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A ATTENTION Aprés la mise hors fonctionnement automatique
de la lampe a accu, ne plus appuyer sur I’interrup-

teur Marche/Arrét. L’accu peut étre endommagé.

L’accu est équippé d’une surveillange NTC de température qui ne
permet de charger I’accu que dans la plage de température entre
0 °C et 45 °C. La durée de vie de I’accu s’en trouve augmentée.

Respectez les indications concernant I’élimination.

Enlever I’accu

L’accu 5 dispose de 2 positions de verrouillage qui doivent éviter que
I’accu ne puisse sortir si I’on appuie sur la touche de déverrouillage
de ’accu 4 par mégarde. Tant que I’accu reste en place dans la lampe
a accu, un ressort le tient en position.

Pour sortir 'accu 5, appuyer sur les touches de déverrouillage 4 et
sortir I’accu par I’arriére de la lampe a accu. Ne pas forcer.
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Remplacement de I’'ampoule (voir figure A)

» Avant tous travaux sur la lampe a accu, sortir I’accu.

> Attention lors du changement de ’'ampoule ! Ne pas toucher
I’ampoule briilante. Laisser refroidir ’ampoule au moins 10 mi-
nutes. Il y a risque de se brller a I’'ampoule brllante.

Note : Pour remplacer ’'ampoule, utiliser un chiffon doux. En aucun

cas ne toucher 'ampoule avec les doigts. L’ampoule risque sinon

d’étre endommageée.

— Appuyez sur les touches de déverrouillage 6 et retirez la téte de la
lampe 1.

— Tournez I’'ampoule 7 jusqu’a ce que la rainure en V 8 dans I’'ampou-
le 7 coincide avec la rainure en V dans le porte-lampe et retirez
I’ampoule 7.

— Une ampoule de rechange 9 se trouve sur la téte de la lampe 1.

— Montez la nouvelle ampoule 7 et tournez-la jusqu’a ce qu’elle soit
verrouillée.

- Remettez en place la téte de la lampe 1.

Mise en marche

Mise en service

Monter I’accu

» N’utiliser que des accus a ions lithium d’origine Bosch qui ont la
tension indiquée sur la plaque signalétique de la lampe a accu.
L’utilisation de tout autre accumulateur peut entrainer des blessu-
res et des risques d’incendie.

Introduisez ’accu chargé 5 par 'arriere dans le pied de la lampe a ac-
cu. Enfoncez complétement I’accu dans le pied jusqu’a ce que le trait
rouge ne soit plus visible et que I’accu soit bien verrouillé.
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Mise en Marche/Arrét

Pour la mise en service de la lampe a accu, appuyer sur I'interrupteur
Marche/Arrét 2.

Pour éteindre la lampe a accu, appuyer a nouveau sur 'interrupteur
Marche/Arrét 2.
Protection de décharge profonde

Grace a I'« Electronic Cell Protection (ECP) », I’accu a ions lithium
est protégé contre une décharge profonde. Lorsque I’accu est dé-

chargé, la lampe a accu est éteinte par un dispositif d’arrét de pro-
tection.

Instructions d’utilisation

Modifier la position de I’étrier (voir figure B)

Vous pouvez modifier la position de I’étrier 3. Appuyez sur I’étrier 3
jusgu’a ce qu’il s’encliquette dans une des 4 positions possibles.

Entretien et service aprés-vente

Nettoyage et entretien

Au cas ou I'accu ne fonctionnerait plus, veuillez vous adresser a une
station de service aprés-vente agréée pour outillage Bosch.

La lampe a accu ne nécessite aucun entretien et ne contient pas de
piéces devant étre remplacées ou nécessitant un entretien.

Ne nettoyez le disque en plastique de la lampe a accu gu’avec un chif-
fon doux et sec afin d’éviter les endommagements. N’utilisez pas de
détergents ou de solvants.
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Si, malgré tous les soins apportés a la fabrication et au controle de la
lampe a accu, celle-ci devait avoir un défaut, la réparation ne doit étre
confiée qu’a une station de service aprés-vente agréée pour outillage
Bosch.

Pour toute demande de renseignement ou commande de pieces de
rechange, nous préciser impérativement le numéro d’article a dix
chiffres de la lampe a accu indiqué sur la plaque signalétique.

Service aprés-vente et assistance des clients

Notre service aprés-vente répond a vos questions concernant la répa-
ration et I’entretien de votre produit et les piéces de rechange. Vous
trouverez des vues éclatées ainsi que des informations concernant
les pieces de rechange également sous :

www.bosch-pt.com

Les conseillers techniques Bosch sont a votre disposition pour ré-
pondre a vos questions concernant ’achat, I'utilisation et le réglage
de vos produits et leurs accessoires.

France

Robert Bosch (France) S.A.S.

Service Aprés-Vente Electroportatif

126, rue de Stalingrad

93705 DRANCY Cédex

Tel. : +33 (0143) 11 90 06

Fax : +33 (0143) 11 90 33

E-Mail :
sav.outillage-electroportatif@fr.bosch.com
N° Vert : +33 (0800) 05 50 51
www.bosch.fr
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Belgique, Luxembourg

Tel. : +32 (070) 22 55 65
Fax : +32 (070) 22 55 75
E-Mail : outillage.gereedschap@be.bosch.com

Suisse

Tel.: +41 (044) 8 47 15 12
Fax : +41 (044) 8 47 15 52

Transport

L’accu a été testé suivant le manuel de ’ONU ST/SG/AC.10/11/Rév.3
partie Ill, chapitre 38.3. Il est doté d’une protection effective contre
une surpression intérieure et les courts-circuits ainsi que de disposi-
tifs empéchant toute destruction par la force et un courant de retour
dangereux.

La quantité d’équivalent de lithium se trouvant dans I’accu est infé-
rieure aux valeurs limites correspondantes. En tant que piéce déta-
chée ou intégrée dans un appareil, un accu n’est donc pas soumis aux
prescriptions concernant les transports de matériaux dangereux. Ce-
pendant ces prescriptions peuvent s’appliquer au transport de plu-
sieurs accus. Dans un tel cas, il peut s’avérer nécessaire de respecter
certaines conditions particulieres, par ex. pour I’emballage). Pour
des informations supplémentaires, consulter la fiche technique en
langue anglaise sous : http://purchasing.bosch.com/
en/start/Allgemeines/Download/index.htm.
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Elimination des déchets

Les outils électroportatifs, ainsi que leurs accessoires et emballages,
doivent pouvoir suivre chacun une voie de recyclage appropriée.

Seulement pour les pays de I’'Union Européenne :

Ne jetez pas votre appareil électroportatif avec les or-
dures ménageéres !

Conformément a la directive européenne 2002/96/CE
relative aux déchets d’équipements électriques et élec-
troniques et sa réalisation dans les lois nationales, les
outils électroportatifs dont on ne peut plus se servir
doivent étre séparés et suivre une voie de recyclage appropriée.

Accus/piles :

lon lithium :
Veuiller respecter les indications données dans le
chapitre « Transport », page 31.

Ne pas jeter les accu/piles dans les ordures ménageres, ni dans les
flammes ou I’eau. Les accus/piles doivent étre collectés, recyclés ou
éliminés en conformité avec les réglementations se rapportant a I’en-
vironnement.

Seulement pour les pays de I’Union Européenne :
Les accus/piles usés ou défectueux doivent étre recyclés conformé-
ment a la directive 91/157/CEE.

Les accus/piles dont on ne peut plus se servir peuvent étre déposés
directement aupres de :

Suisse

Batrec AG

3752 Wimmis BE

Sous réserve de modifications.
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Instrucciones de seguridad

Lea integramente estas advertencias de peligro e ins-
trucciones. En caso de no atenerse a las advertencias de
peligro e instrucciones siguientes, ello puede ocasionar
una descarga eléctrica, un incendio y/o lesién grave.

[ \_ Proteja el acumulador del calor como, p.ej., de una expo-
O sicion prolongada al sol y del fuego. Existe el riesgo de ex-
plosion.

No intente abrir el acumulador. Podria provocar un cortocircuito.

» Si no utiliza el acumulador, guardelo separado de clips, mone-
das, llaves, clavos, tornillos o demas objetos metalicos que pu-
dieran puentear sus contactos. El cortocircuito de los contactos
del acumulador puede causar quemaduras o un incendio.

» Si el acumulador se daia o usa de forma inapropiada puede que
éste emane vapores. Ventile con aire fresco el recinto y acuda a
un médico si nota alguna molestia. Los vapores pueden llegar a
irritar las vias respiratorias.

» Solamente cargar los acumuladores con los cargadores reco-
mendados por el fabricante. Existe riesgo de incendio al intentar
cargar acumuladores de un tipo diferente al previsto para el car-
gador.

» Un acumulador defectuoso puede perder liquido y humedecer la
piezas adyacentes. Examine las piezas afectadas. Limpielas, o
sustituyalas si fuese necesario.

» Solamente utilice los acumuladores previstos para la linterna
ACCU. El uso de otro tipo de acumuladores puede acarrear lesio-
nes e incluso un incendio.
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Descripcion del funcionamiento

Despliegue y mantenga abierta la solapa con la imagen de la linterna
ACCU mientras lee las instrucciones de manejo.

Componentes principales

La numeracion de los componentes esta referida a laimagen de la lin-
terna ACCU en la pagina ilustrada.
Foco

Interruptor de conexién/desconexion
Estribo

Botén de extraccién del acumulador
Acumulador*

Boton de extraccion del foco
Bombilla

RanuraenV

© 00 NG ONBR

Bombilla de repuesto

*Los accesorios descritos e ilustrados no corresponden al material que se ad-
junta de serie.
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Datos técnicos

Linterna ACCU GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
N© de articulo 3601 D37 T.. 3601D37S..
Tensidon nominal V= 14,4 18
Autonomia, aprox. h 3 3

Peso segun EPTA-Procedure
01/2003 kg 0,7 0,7

Preste atencion al n° de articulo en la placa de caracteristicas de su linterna AC-
CU. Las denominaciones comerciales de algunas linternas ACCU pueden variar.

Montaje

Carga del acumulador (accesorio especial)

» Unicamente use los cargadores que se detallan en la pagina con
los accesorios. Solamente estos cargadores han sido especial-
mente adaptados a los acumuladores de iones de litio empleados
en su linterna ACCU.

Observacion: El acumulador se suministra parcialmente cargado.
Con el fin de obtener la plena potencia del acumulador, antes de su
primer uso, carguelo completamente en el cargador.

El acumulador de iones de litio puede recargarse siempre que se
quiera, sin que ello merme su vida util. Una interrupcion del proceso
de carga no afecta al acumulador.

El acumulador de iones de litio va protegido contra altas descargas
por “Electronic Cell Protection (ECP) (Proteccion Electréonica de Cel-
das)”. Si el acumulador esta descargado, un circuito de proteccion se
encarga de desconectar la linterna ACCU.
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& ATENCION No mantenga accionado el interruptor de co-
nexiéon/desconexion sila linterna ACCU se hubiese

desconectado automaticamente. Ello podria perju-
dicar al acumulador.

El acumulador viene equipado con un sensor de temperatura NTC
que solamente admite su recarga dentro del margen de temperatura
entre 0 °C y 45 °C. De esta manera se alcanza un larga vida util del
acumulador.

Observe las indicaciones referentes a la eliminacion.

Desmontaje del acumulador

La extraccion del acumulador 5 se realiza en dos etapas para evitar

que éste se salga en el caso de un accionamiento accidental del bo-
tén de extraccion 4. Al estar montado el acumulador en la linterna AC-
CU, éste es retenido en esa posicion por un resorte.

Para desmontar el acumulador 5 presione los botones de extraccion
4y saquelo hacia atras de la linterna ACCU. No proceda con brusque-
dad.
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Cambio de la bombilla (ver figura A)

» Retire el acumulador antes de cualquier manipulacion en la lin-
terna ACCU.

» iTenga cuidado al cambiar la bombilla! No toque la bombilla ca-
liente. Deje enfriar la bombilla como minimo unos 10 minutos.
Podria quemarse con la bombilla caliente.

Observacion: Al cambiar la bombilla emplee un pafo suave. Nunca

toque el bulbo de la bombilla con los dedos. De lo contrario, podria

dafarse la bombilla.

— Paraello, presione los botones de extraccién 6 y retire el foco 1.

— Gire la bombilla 7 hasta que la ranura en V 8 de la bombilla 7 co-
incida con el resalte que lleva el portabombillas y sague entonces
la bombilla 7.

— Labombilla de recambio 9 se encuentra en el alojamiento del foco 1.

— Inserte la bombilla nueva 7 y girela hasta enclavarla.

- Vuelva a montar el foco 1.

Operacion

Puesta en marcha

Montaje del acumulador

» Solamente utilice acumuladores de iones de litio originales Bos-
ch, de la tensidn indicada en la placa de caracteristicas de su lin-
terna ACCU. El uso de otro tipo de acumuladores puede acarrear
lesiones e incluso un incendio.

Inserte el acumulador 5 cargado, por detras, en la base de la linterna
ACCU. Empuje completamente hacia dentro el acumulador hasta que
deje de verse la franja roja y que éste quede enclavado de forma se-
gura.
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Conexion/desconexion

Para la puesta en marcha de la linterna ACCU accione el interruptor
de conexion/desconexion 2.

Para la desconexidn de la linterna ACCU vuelva a accionar el interrup-
tor de conexidén/desconexion 2.
Proteccion contra altas descargas

El acumulador de iones de litio va protegido contra altas descargas
por “Electronic Cell Protection (ECP) (Proteccidén Electrénica de Cel-
das)”. Si el acumulador esta descargado, un circuito de proteccion se
encarga de desconectar la linterna ACCU.

Instrucciones para la operacion

Modificacion de la posicion del estribo (ver figura B)

Ud. puede variar la posicién del estribo 3. Gire el estribo 3 hasta en-
clavarlo en una de las 4 posiciones posibles.

Mantenimiento y servicio

Mantenimiento y limpieza

Si el acumulador fuese inservible dirijase a un servicio técnico auto-
rizado para herramientas eléctricas Bosch.

La linterna ACCU esta exenta de mantenimiento, ya que no dispone
de pieza alguna que deba ser sustituida o mantenida.

Limpie el disco de plastico de la linterna ACCU con un pafio seco y
suave para evitar que se dafie. No use detergentes ni disolventes.

Si a pesar de los esmerados procesos de fabricacién y control, la lin-
terna ACCU llegase a averiarse, la reparacion debera encargarse a un
taller de servicio autorizado para herramientas eléctricas Bosch.

1619 P01 346 | (27.6.08) Bosch Power Tools




6%% OBJ_BUCH-808-001.book Page 39 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

Espariol | 39

Para cualquier consulta o pedido de piezas de repuesto es imprescin-
dible indicar el n© de articulo de 10 digitos que figura en la placa de
caracteristicas de la linterna ACCU.

Servicio técnico y atencion al cliente

El servicio técnico le asesorara en las consultas que pueda Ud. tener
sobre la reparacion y mantenimiento de su producto, asi como sobre
piezas de recambio. Los dibujos de despiece e informaciones sobre
las piezas de recambio las podra obtener también en internet bajo:

www.bosch-pt.com

Nuestro equipo de asesores técnicos le orientara gustosamente en

cuanto a la adquisicidn, aplicacion y ajuste de los productos y acce-
sorios.

Espaia

Robert Bosch Espafia, S.A.

Departamento de ventas

Herramientas Eléctricas

C/Hermanos Garcia Noblejas, 19

28037 Madrid

Tel. Asesoramiento al cliente: +34 (0901) 11 66 97
Fax: +34 (091) 327 98 63

Venezuela

Robert Bosch S.A.

Final Calle Vargas. Edf. Centro Berimer P.B.
Boleita Norte

Caracas 107

Tel.: +58 (02) 207 45 11
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México

Robert Bosch S.A. de C.V.

Tel. Interior: +52 (01) 800 627 1286

Tel. D.F.: +52 (01) 52 84 30 62

E-Mail: arturo.fernandez@mx.bosch.com

Argentina

Robert Bosch Argentina S.A.

Av. Cordoba 5160

C1414BAW Ciudad Autonoma de Buenos Aires
Atencion al Cliente

Tel.: +54 (0810) 555 2020

E-Mail: herramientas.bosch@ar.bosch.com

Peru

Autorex Peruana S.A.
Republica de Panama 4045,
Lima 34

Tel.: +51 (01) 475-5453
E-Mail: vhe@autorex.com.pe

Chile

EMASA S.A.

Irarrazaval 259 - Nufioa
Santiago

Tel.: +56 (02) 520 3100
E-Mail: emasa@emasa.cl
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Transporte

El acumulador ha sido ensayado conforme al manual UN
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Parte Ill, Subinciso 38.3. Dispone de una efi-
caz proteccidn contra una sobrepresidn o cortocircuito interior, asi
como de unos dispositivos contra la rotura forzada o corrientes inver-
sas peligrosas.

La cantidad equivalente de litio que contiene el acumulador es infe-
rior a los valores limite pertinentes. Es por ello, por lo que el acumu-
lador, tanto si va suelto como si va montado en el aparato, no esta
sujeto a las directivas nacionales e internacionales sobre el transpor-
te de mercancias peligrosas. Sin embargo, esto si puede ser de rele-
vancia, si son varios los acumuladores transportados. En este caso
puede que sea imperativo cumplir ciertas exigencias (p.ej. en el em-
balaje). Para mas detalles le remitimos a la ficha técnica redactada
en inglés que puede consultar en internet bajo la siguiente direccion:
http://purchasing.bosch.com/en/start/Aligemeines/Download/
index.htm.

Eliminacion
Recomendamos que las herramientas eléctricas, accesorios y emba-

lajes sean sometidos a un proceso de recuperacién que respete el
medio ambiente.

Sélo para los paises de la UE:

iNo arroje las herramientas eléctricas a la basura!
Conforme a la Directriz Europea 2002/96/CE sobre
aparatos eléctricos y electrénicos inservibles, tras su
transposicion en ley nacional, deberan acumularse por
separado las herramientas eléctricas para ser someti-
das a un reciclaje ecoldégico.
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Acumuladores/pilas:

lones de Litio:
Observe las indicaciones comprendidas en el apar-
tado “Transporte”, pagina 41.

No arroje los acumuladores/pilas a la basura, ni al fuego, ni al agua.
Los acumuladores/pilas deberan guardarse y reciclarse o eliminarse
de manera ecoldgica.

Sélo para los paises de la UE:
Conforme a la directriz 91/157/CEE deberan reciclarse los acumula-
dores/pilas defectuosos o agotados.

Los acumuladores/pilas agotados pueden entregarse directamente a
su distribuidor habitual de Bosch:

Espaiia

Servicio Central de Bosch
Servilotec, S.L.

Polig. Ind. Il, 27
Cabanillas del Campo
Tel.: +34 901 11 66 97

Reservado el derecho de modificacion.
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IndicacOes de seguranca

Devem ser lidas todas as indicacoes de adverténcia e
todas as instrucées. O desrespeito das adverténcias e
instrugdes apresentadas abaixo pode causar choque
eléctrico, incéndio e/ou graves lesdes.

F \_ Proteger o acumulador contra calor, p. ex. também contra

O uma permanente radiacao solar, e fogo. Ha risco de explo-
sao.

Nao abrir o acumulador. Ha risco de um curto-circuito.

Manter o acumulador que nao esta sendo utilizado afastado de
clipes, moedas, chaves, parafusos ou outros pequenos objectos
metalicos que possam causar um curto-circuito dos contactos.

Um curto-circuito entre os contactos do acumulador pode ter co-
mo consequéncia queimaduras ou fogo.

» Em caso de danos e de utilizagdo incorrecta do acumulador, po-
dem escapar vapores. Arejar bem o local de trabalho e consultar
um médico se forem constatados quaisquer sintomas. E possivel
que os vapores irritem as vias respiratoérias.

» So carregar acumuladores em carregadores recomendados pelo
fabricante. Ha perigo de incéndio se um carregador apropriado
para um certo tipo de acumuladores for utilizado para carregar
acumuladores de outros tipos.

» Se o acumulador estiver com defeito, o fluido podera escorrer e
danificar as pecas adjacentes. Controlar as pecas em questao.
Estas pecas devem ser limpas e se necessario substituidas.

» Nas lampadas sem fio s6 devem ser utilizados os acumuladores
apropriados para tal. A utilizacao de outros acumuladores pode
levar a lesdes e perigo de incéndio.
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Descricao de funcoes

Abrir a pagina de esquemas contendo a apresentacdo da lampada
sem fio, e deixar esta pagina aberta enquanto estiver lendo a instru-
cao de servico.

Componentes ilustrados

A numeracgao dos componentes ilustrados refere-se a apresentacao
da lampada sem fio na pagina de esquemas.

-

Cabecote da lampada

Interruptor de ligar-desligar

Arco

Tecla de destravamento do acumulador
Acumulador*

Tecla de destravamento para a cabeca da lampada
Lampada incandescente

RanhuraemV

© 00 NG A WN

Lampada incandescente sobressalente

* Acessorios apresentados ou descritos ndo pertencem ao volume de forneci-
mento.
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Dados técnicos

Lampada sem fio GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
N° do produto 3601 D37 T.. 3601D37S..
Tensdo nominal V= 14,4 18
Tempo de iluminagao, aprox. h 3 3

Peso conforme EPTA-Pro-
cedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Observar o numero de produto na placa de caracteristicas da sua lampada sem
fio. A designagcdo comercial das diversas lampadas sem fio pode variar.

Montagem

Carregar o acumulador (acessoério)

» So utilizar os carregadores que constam na pagina de acessori-
os. SO estes carregadores sao apropriados para a sua lampada
sem fio para a seu acumulador de ibes litio.

Nota: O acumulador é fornecido parcialmente carregado. Para asse-
gurar a completa poténcia do acumulador, o acumulador devera ser
carregado completamente no carregador antes da primeira utiliza-
cao.

O acumulador de ides de litio pode ser carregado a qualquer altura,
sem que a sua vida Util seja reduzida. Uma interrupcdo do processo
de carga nao danifica o acumulador.

A “Electronic Cell Protection (ECP)” protege o acumulador de ides de
litio contra descarga total. A lampada sem fio é desligada através de
um disjuntor de proteccao, logo que o acumulador estiver descarre-
gado.
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a ATENQAO Nao continuar a premir o interruptor de ligar-desli-
gar apos o desligamento automatico da da lampada

sem fio. O acumulador pode ser danificado.

O acumulador estd equipado com uma monitorizagao de temperatura
NTC, que s6 permite uma carga na faixa de temperatura entre 0 °C e
45 °C. Desta forma é alcangada uma alta vida util do acumulador.

Observar a indicacgdo sobre a eliminacao de forma ecoldgica.

Retirar o acumulador

O acumulador 5 possui dois niveis de travamento, que evitam, que o
acumulador possa cair, caso a tecla de destravamento do acumula-
dor 4 seja premida por acaso. Enquanto o acumulador estiver dentro
da lampada sem fio, ele é mantido em posicdo por uma mola.

Para retirar o acumulador 5, devera premir as teclas de destravamen-
to 4 e puxar o acumulador para tras, para tirar alampada sem fio. Nao
empregar forca.

Substituir a lampada incandescente (veja figura A)

» Retirar o acumulador da lampada sem fio antes da execucio de
quaisquer trabalhos.

» Cuidado ao trocar a lampada incandescente! Nao tocar na lam-
pada incandescente quente. Deixar a lampada incandescente ar-
refecer durante no minimo 10 minutos. Podera queimar-se na
lampada incandescente quente.
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Nota: Utilizar um pano macio para trocar a lampada incandescente.

Jamais tocar no bulbo com as maos nuas. Caso contrario é possivel

que a lampada incandescente seja danificada.

— Premir as teclas de destravamento 6 e retirar a cabecga da lampada 1.

— Girar a lampada incandescente 7 até a ranhura em forma de V 8
da lampada incandescente 7 coincidir com a ranhura em forma
de V do casquilho da lampada e puxar a lampada incandescente 7
para fora.

- Uma lampada incandescente sobressalente 9 encontra-se na ca-
beca da lampada 1.

— Introduzir a lampada incandescente nova 7 e gira-la até estar tra-
vada.

- Recolocar a cabecga da lampada 1.

Funcionamento

Colocacao em funcionamento

Colocar o acumulador

» So utilizar acumuladores de i6es de litio Bosch com a tensio in-
dicada na placa de caracteristicas da sua lampada sem fio. A uti-
lizacdo de outros acumuladores pode levar a lesdes e perigo de in-
céndio.

Introduzir o acumulador 5 carregado por tras no pé da lampada sem

fio. Premir o acumulador completamente para dentro do pé, até a li-

nha vermelha nado estar mais visivel e o acumulador estar firmemente

travado.

Ligar e desligar

Para ligar a lampada sem fio, premir o interruptor de ligar-desligar 2.

Para desligar a lampada sem fio, devera premir o interruptor de li-
gar-desligar 2.
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Proteccao contra descarga total

A “Electronic Cell Protection (ECP)” protege o acumulador de ides de
litio contra descarga total. A lampada sem fio é desligada através de
um disjuntor de proteccdo, logo que o acumulador estiver descarre-
gado.

Indicacoes de trabalho

Modificar a posicao do arco (veja figura B)

A posicado do arco 3 pode ser modificada. Premir o arco 3, até ele en-
gatar numa das 4 possibilidades.

Manutencao e servico

Manutencao e limpeza

O acumulador ndo funciona mais; dirija-se a um servico pds-venda au-
torizado para ferramentas eléctricas Bosch.

A lampada sem fio ndo requer manutencao e nenhuma das suas pe-
cas necessita de manutencdo ou precisa ser substituida.

Para evitar danos, o vidro de plastico da lampada sem fio sé deve ser
limpo com um pano macio e seco. Nao utilizar detergentes nem sol-
ventes.

Se a lampada sem fio falhar apesar de cuidadosos processos de fa-
bricacdo e de teste, a reparacao devera ser executada por uma ofici-
na de servico autorizada para ferramentas eléctricas Bosch.

Para todas as questdes e encomendas de pecas sobressalentas é im-
prescindivel indicar o numero de produto de 10 digitos como consta
na placa de caracteristicas da lampada sem fio.
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Servico pos-venda e assisténcia ao
cliente

O servigo pds-venda responde as suas perguntas a respeito de servi-
¢os de reparagao e de manutencgao do seu produto, assim como das
pecas sobressalentes. Desenhos explodidos e informacgdes sobre pe-
¢as sobressalentes encontram-se em:

www.bosch-pt.com

A nossa equipa de consultores Bosch esclarece com prazer todas as
suas duvidas a respeito da compra, aplicagdo e ajuste dos produtos
e acessorios.

Portugal

Robert Bosch LDA

Avenida Infante D. Henrique
Lotes 2E - 3E

1800 Lisboa

Tel.: +351 (021) 8 50 00 00
Fax: +351 (021) 8 51 10 96

Brasil

Robert Bosch Ltda.

Caixa postal 1195

13065-900 Campinas

Tel.: +55 (0800) 70 45446
E-Mail: sac@bosch-sac.com.br
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Transporte

O acumulador foi testado conforme o manual UN
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 parte Ill, sub-capitulo 38.3. Ele é protegido
contra sobre-pressao interior e contra curto-circuitos e tem disposi-
tivos para evitar rupturas violentas e perigosas correntes de retorno.
A quantidade equivalente de litio contida no acumulador é inferior
aos respectivos valores limites. Por este motivo o acumulador, como
unidade ou introduzido num aparelho, ndo esta sujeito as leis nacio-
nais nem internacionais para materiais perigosos. As leis para mate-
riais perigosos podem no entanto ser relevantes para o transporte de
varios acumuladores. Neste caso pode ser necessario manter certas
condicdes especiais (p. ex. referentes a embalagem). Informacgdes
detalhadas estao disponiveis numa folha de instrugdes no seguinte
endereco internet: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Eliminacao
Ferramentas eléctricas, acessorios e embalagens devem ser enviados
a uma reciclagem ecoldgica de matérias primas.

Apenas paises da Unidao Europeia:

N&o deitar ferramentas eléctricas no lixo doméstico!
De acordo com a directiva europeia 2002/96/CE para
aparelhos eléctricos e electronicos velhos, e com as
respectivas realizagdes nas leis nacionais, as ferramen-
tas eléctricas que ndo servem mais para a utilizacao,
devem ser enviadas separadamente a uma reciclagem
ecologica.
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Acumuladores/pilhas:

16es de litio:
Observar as indicagdes no capitulo “Transporte”,
Pagina 50.

Acumuladores/pilhas ndo devem ser deitados no lixo doméstico, nem
no fogo nem na dgua. Acumuladores/pilhas devem ser recolhidos, re-
ciclados ou eliminados de forma ecoldgica.

Apenas paises da Uniao Europeia:
Acumuladores e pilhas defeituosos ou gastos devem ser reciclados
conforme a directiva 91/157/CEE.

Sob reserva de alteracdes.
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Norme di sicurezza

Leggere tutte le avvertenze di pericolo e le istruzioni
operative. In caso di mancato rispetto delle avvertenze
di pericolo e delle istruzioni operative si potra creare il
pericolo di scosse elettriche, incendi e/o incidenti gravi.

F Proteggere la batteria ricaricabile da calore troppo forte,

O p. es. anche da continue radiazioni solari e dal fuoco. Vi &
concreto pericolo di esplosione!

» Non aprire la batteria. Vi ¢ il pericolo di un corto circuito.

» Non avvicinare batterie non utilizzate a fermagli, monete, chiavi,
chiodi, viti e neppure ad altri piccoli oggetti metallici che potreb-
bero provocare un cavallottamento dei contatti. Un eventuale
corto circuito tra i contatti dell’accumulatore potra dare origine a
bruciature o ad incendi.

» In caso di difetto e di uso improprio della batteria ricaricabile vi
é il pericolo di una fuoriuscita di vapori. Far entrare aria fresca
e farsi visitare da un medico in caso di disturbi. | vapori possono
irritare le vie respiratorie.

» Caricare la batteria ricaricabile solo ed esclusivamente nei di-
spositivi di carica consigliati dal produttore. Per un dispositivo di
carica previsto per un determinato tipo di batteria sussiste perico-
lo di incendio se viene utilizzato con un tipo diverso di batteria ri-
caricabile.

» In caso di batterie difettose vi pu6 essere una fuoriuscita di li-
quidi che possono umettare oggetti vicini. Controllare le relative
parti. Pulire queste parti e, se il caso, sostituirle.

» Utilizzare esclusivamente le batterie ricaricabili previste nella
lampada a batteria ricaricabile. L’impiego di batterie ricaricabili
diverse da quelle consigliate potra comportare il pericolo di lesio-
ni e d’incendio.
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Descrizione del funzionamento

Si prega di aprire la copertina ribaltabile su cui si trova raffigurata la
lampada a batteria e lasciarla aperta mentre si legge il manuale delle
Istruzioni per I'uso.

Componenti illustrati

La numerazione dei componenti illustrati si riferisce all’illustrazione
della lampada a batteria sulla pagina con la rappresentazione grafica.

[

Testa della lampada

Interruttore di avvio/arresto

Staffa

Tasto di sbloccaggio della batteria ricaricabile
Batteria ricaricabile*

Tasto di sbloccaggio per la testa della lampada
Lampadina

Scanalatura aV

Lampadina di ricambio

© 00 NG hWN

*L’accessorio illustrato o descritto nelle istruzioni per ’'uso non & compreso
nella fornitura standard.
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Dati tecnici

Lampada a batteria GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI
ricaricabile Professional Professional
Codice prodotto 3601 D37 T.. 3601D37S..
Tensione nominale V= 14,4 18
Autonomia, ca. h 3 8

Peso in funzione della
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7
Si prega di tenere presente il codice prodotto applicato sulla targhetta della lam-

pada a batteria ricaricabile in dotazione. Le descrizioni commerciali di singole
lampade a batteria ricaricabile possono variare.

Montaggio

Caricare la batteria (accessori)

» Utilizzare esclusivamente i dispositivi di carica elencati nella pa-
gina degli accessori. Solo questi dispositivi di carica corrispondo-
no alla batteria ricaricabile Li-lon utilizzata nella lampada a batte-
ria ricaricabile.

Nota bene: La batteria ricaricabile viene fornita parzialmente carica.
Per garantire I'intera potenza della batteria ricaricabile, prima del pri-
mo impiego ricaricare completamente la batteria ricaricabile nella
stazione di ricarica.

La batteria ricaricabile a ioni di litio pud essere ricaricata in qualsiasi
momento senza ridurne la durata. Un’interruzione dell’operazione di
ricarica non danneggia la batteria ricaricabile.
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La batteria ricaricabile Li-lon & protetta dalla «Electronic Cell Protec-
tion (ECP)» contro lo scaricamento totale. In caso di batteria ricari-

cabile scarica, la lampada a batteria ricaricabile viene spenta tramite
un collegamento di protezione.

& ATTENZIONE Dopo lo spegnimento automatico della lampada
a batteria ricaricabile non continuare a premere

Pinterruttore di avvio/arresto. La batteria ricari-
cabile potrebbe venir danneggiata.

La batteria ricaricabile € dotata di un sensore NTC per il controllo del-
la temperatura che permette operazioni di ricarica solo entro un cam-
po di temperatura tra 0 °C e 45 °C. In questo mo-

do si permette di raggiungere una lunga durata della batteria.

Si prega di attenersi alle indicazioni relative allo smaltimento.

Rimozione della batteria ricaricabile

La batteria ricaricabile 5 € dotata di due inserti di bloccaggio che de-
vono impedire la caduta della batteria ricaricabile in caso di pressio-
ne accidentale del tasto di sbloccaggio della batteria ricaricabile 4.
Fintanto che la batteria ricaricabile & inserita nella lampada a batte-
ria, la stessa & tenuta in posizione tramite una molla.

Per la rimozione della batteria ricaricabile 5 premere il tasto di sbloc-
caggio della batteria ricaricabile 4 ed estrarre, tirando verso la parte
posteriore. la batteria ricaricabile dalla lampada. Durante questa
operazione non sforzare.
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Sostituzione della lampadina (vedi figura A)

» Prima di ogni intervento sulla lampada, estrarne la batteria rica-
ricabile.

» Attenzione quando si sostituisce la lampadina! Non toccare la
lampadina surriscaldata. Far raffreddare la lampada per almeno
10 minuti. La lampada ad incandescenza pu0 provocare ustioni.

Nota bene: Per la sostituzione della lampadina, utilizzare un panno

morbido. Evitare assolutamente di toccare il globo di vetro con le sole

mani. In caso contrario si pud danneggiare la lampadina.

— Premere i tasti di sbloccaggio 6 e togliere la testa della lampada 1.

— Ruotare la lampadina 7 fino a quando la scanalatura a V 8 nella
lampadina 7 coincide con la scanalatura a V nel supporto della
lampada ed estrarre la lampadina 7.

— Una lampadina di ricambio 9 si trova nella testa della lampada 1.

— Inserire lanuova lampadina 7 e ruotarla fintanto che la stessa é fis-
sata.

— Applicare di nuovo la testa della lampada 1.

Uso

Messa in funzione

Applicazione della batteria ricaricabile

» Utilizzare esclusivamente batterie ricaricabili Li-lon originali Bo-
sch con la tensione indicata sulla targhetta di identificazione
della lampada a batteria ricaricabile. L’'impiego di altre batterie
ricaricabili puo causare incidenti e pericolo di incendio.
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Spingere dal dietro la batteria ricaricabile 5 carica nella base della
lampada a batteria. Premere completamente la batteria ricaricabile
nella base fino a quando la striscia rossa non € piu visibile e la batte-
ria ricaricabile € bloccata in modo sicuro.

Accendere/spegnere

Per la messa in funzione della lampada a batteria ricaricabile preme-
re I'interruttore di avvio/arresto 2.

Per spegnere la lampada a batteria ricaricabile premere nuovamente
I'interruttore di avvio/arresto 2.
Protezione contro lo scaricamento totale

La batteria ricaricabile Li-lon & protetta dalla «Electronic Cell Protec-
tion (ECP)» contro lo scaricamento totale. In caso di batteria ricari-

cabile scarica, la lampada a batteria ricaricabile viene spenta tramite
un collegamento di protezione.

Indicazioni operative

Modifica della posizione della staffa (vedi figura B)

E possibile modificare la posizione della staffa 3. Premere la staffa 3
fino a quando la stessa scatta in una delle 4 posizioni possibili.

Manutenzione ed assistenza

Manutenzione e pulizia

Se la batteria ricaricabile non dovesse pil funzionare, rivolgersi ad un
Centro per il Servizio Clienti elettroutensili Bosch autorizzato.

La lampada a batteria ricaricabile non richiede manutenzione e non
contiene particolari che devono essere sostituiti o che necessitano
manutenzione.
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Per evitare danneggiamenti pulire I’inserto in plastica della lampada
a batteria ricaricabile esclusivamente con un panno asciutto e morbi-
do. Non utilizzare detergenti oppure solventi.

Se nonostante gli accurati procedimenti di produzione e di controllo
la lampada a batteria ricaricabile dovesse guastarsi, la riparazione va
fatta effettuare da un punto di assistenza autorizzato per gli elettrou-
tensili Bosch.

Per ogni tipo di richiesta o di ordinazione di pezzi di ricambio, € indi-
spensabile comunicare sempre il codice prodotto a dieci cifre ripor-
tato sulla targhetta di fabbricazione della lampada a batteria ricarica-
bile.

Servizio di assistenza ed assistenza clienti

Il servizio di assistenza risponde alle Vostre domande relative alla ri-
parazione ed alla manutenzione del Vostro prodotto nonché concer-
nenti le parti di ricambio. Disegni in vista esplosa ed informazioni re-
lative alle parti di ricambio sono consultabili anche sul sito:
www.bosch-pt.com

Il team assistenza clienti Bosch & a Vostra disposizione per risponde-
re alle domande relative all’acquisto, impiego e regolazione di appa-
recchi ed accessori.

Italia

Officina Riparazioni Elettroutensili c/o GEODIS
Viale Lombardia 18

20010 Arluno

Tel.: +39 (02) 36 96 26 63

Fax: +39 (02) 36 96 26 62

e-mail: officina.elettroutensili@it.bosch.com

Svizzera

Tel.: +41 (044) 8 47 15 13
Fax: +41 (044) 8 47 1553
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Trasporto

La batteria ricaricabile & stata collaudata secondo il manuale UN [Re-
commendations on the Transport of Dangerous Goods, Manual of Te-
sts and Criteria] ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Parte lll, sottoparagrafo
38.3. Essa e dotata sia di un’efficace protezione contro la sovrappres-
sione interna e pericolo di corto circuito che di dispositivi adatti ad
impedirne una rottura dovuta a sovraccarico ed il pericolo di corrente
inversa.

La quantita di equivalente di litio contenuta nella batteria ricaricabile
si trova al di sotto dei valori di soglia vigenti. Per questo motivo la bat-
teria ricaricabile quale singolo elemento o come elemento applicato
in una macchina non rientra tra i prodotti considerati particolarmente
pericolosi nelle norme nazionali o internazionali. In caso di trasporto
di diverse batterie ricaricabili, pudé comunque darsi il caso che le nor-
me relative ai prodotti pericolosi acquistino rilevanza. In questo caso
puo essere necessario attenersi alle speciali condizioni (p. es. I'im-
ballaggio) in esse prescritte. Per ulteriori informazioni & possibile
consultare il foglio di istruzioni in lingua inglese reperibile al seguente
sito internet: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Smaltimento

Avviare ad un riciclaggio rispettoso dell’ambiente gli imballaggi, gli
elettroutensili e gli accessori dismessi.

Solo per i Paesi della CE:

Non gettare elettroutensili dismessi tra i rifiuti domestici!
Conformemente alla norma della direttiva CE 2002/96 sui
rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RA-
EE) ed all’attuazione del recepimento nel diritto naziona-
le, gli elettroutensili diventati inservibili devono essere
raccolti separatamente ed essere inviati ad una riutilizza-
zione ecologica.
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Batterie ricaricabili/Batterie:

Li-lon:

Li-lon Si prega di tener presente le indicazioni riportare
nel paragrafo «Trasporto», pagina 59.

Qualunque sia il tipo di batteria consumata, essa non deve essere get-
tarla tra i rifiuti domestici, nel fuoco o nell’acqua. Ogni tipo di batteria
consumata deve essere messa da parte, riciclata oppure smaltita rispet-
tando rigorosamente le esigenze di protezione dell’lambiente.

Solo per i Paesi della CE:
Ogni tipo di batteria difettosa oppure consumata deve essere ricicla-
ta secondo la direttiva CEE 91/157.

Le batterie ricaricabili/le batterie non funzionanti potranno essere
consegnate direttamente presso:

Italia

Ecoelit

Viale Misurata 32

20146 Milano

Tel.: +39 02 / 4 23 68 63
Fax: +39 02 / 48 95 18 93

Svizzera

Batrec AG
3752 Wimmis BE

Con ogni riserva di modifiche tecniche.
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Veiligheidsvoorschriften

Lees alle veiligheidswaarschuwingen en alle voor-
schriften. Als de waarschuwingen en voorschriften niet
worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand
of ernstig letsel tot gevolg hebben.

[ \_ Bescherm de accu tegen hitte, bijvoorbeeld ook tegen
O voortdurend zonlicht en vuur. Er bestaat explosiegevaar.

» Open de accu niet. Er bestaat gevaar voor kortsluiting.

» Voorkom aanraking van de niet-gebruikte accu met paperclips,
munten, sleutels, spijkers, schroeven en andere kleine metalen
voorwerpen die overbrugging van de contacten kunnen veroor-
zaken. Kortsluiting tussen de accucontacten kan brandwonden of
brand tot gevolg hebben.

» Bij beschadiging en onjuist gebruik van de accu kunnen er dam-
pen vrijkomen. Zorg voor frisse lucht en raadpleeg bij klachten
een arts. De dampen kunnen de luchtwegen irriteren.

» Laad accu’s alleen op in oplaadapparaten die door de fabrikant
worden geadviseerd. Voor een oplaadapparaat dat voor een be-
paald type accu geschikt is, bestaat brandgevaar wanneer het met
andere accu’s wordt gebruikt.

» Als de accu defect is, kan er vloeistof uit de accu lekken, waar-
door aangrenzende voorwerpen worden bevochtigd. Controleer
de betrokken onderdelen. Reinig deze of vervang ze indien nodig.

» Gebruik alleen de daarvoor bedoelde accu’s in de acculamp. Het
gebruik van andere accu’s kan tot letsel en brandgevaar leiden.
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Functiebeschrijving

Vouw de uitvouwbare pagina met de afbeelding van de acculamp
open en laat deze pagina opengevouwen terwijl u de gebruiksaanwij-
zing leest.

Afgebeelde componenten

De componenten zijn genummerd zoals op de afbeelding van de ac-
culamp op de pagina met afbeeldingen.
Lampkop

Aan/uit-schakelaar

Beugel

Accu-ontgrendelingsknop

Accu*

Ontgrendelingsknop voor lampkop
Gloeilamp

V-groef

Reservegloeilamp

© 0 NG DA WNR

* Niet elk afgebeeld en beschreven toebehoren wordt standaard meegeleverd.
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Technische gegevens

Acculamp GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI
Professional Professional

Zaaknummer 3601 D37 T.. 3601D37S..

Nominale spanning V= 14,4 18

Brandduur, ca. h 3 3

Gewicht volgens

EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Let op het zaaknummer op het typeplaatje van de acculamp. De handelsbena-
mingen van sommige acculampen kunnen afwijken.

Montage

Accu opladen (toebehoren)

» Gebruik alleen de oplaadapparaten die op de toebehorenpagina
vermeld staan. Alleen deze oplaadapparaten zijn afgestemd op de
bij de acculamp gebruikte lithiumionaccu.

Opmerking: De accu wordt gedeeltelijk opgeladen geleverd. Om de
volledige capaciteit van de accu te verkrijgen, laadt u voor het eerste
gebruik de accu volledig in het oplaadapparaat op.

De lithiumionaccu kan op elk moment worden opgeladen zonder de
levensduur te verkorten. Een onderbreking van het opladen schaadt
de accu niet.

De lithiumionaccu is met ,Electronic Cell Protection (ECP)” tegen te
sterk ontladen beschermd. Als de accu leeg is, wordt de acculamp
door een veiligheidsschakeling uitgeschakeld.
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A LET OP Druk na het automatisch uitschakelen van de accu-
lamp niet meer op de aan/uit-schakelaar. De accu kan
anders beschadigd worden.

De accu is voorzien van een thermische beveiliging (NTC) die opladen
alleen in het temperatuurbereik tussen 0 °C en 45 °C toelaat. Daar-
door wordt een lange levensduur van de accu bereikt.

Neem de voorschriften ten aanzien van de afvalverwijdering in acht.

Accu verwijderen

De accu 5 beschikt over twee vergrendelingsstanden die moeten

voorkomen dat de accu bij het onbedoeld indrukken van de accuont-
grendelingsknop 4 uit de machine valt. Zolang de accu in de acculamp
is geplaatst, wordt deze door een veer op de juiste plaats gehouden.

Als u de accu 5 wilt verwijderen, drukt u op de ontgrendelingsknop-
pen 4 en trekt u de accu naar achteren uit de acculamp. Forceer daar-
bij niet.

Gloeilamp vervangen (zie afbeelding A)
» Verwijder voor werkzaamheden aan de acculamp altijd de accu.

» Voorzichtig bij het vervangen van de gloeilamp! Raak de hete
gloeilamp niet aan. Laat de gloeilamp minstens 10 minuten af-
koelen. U kunt zich aan de hete gloeilamp verbranden.

1619 P01 346 | (27.6.08) Bosch Power Tools

= ¢




6%% OBJ_BUCH-808-001.book Page 65 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

Nederlands | 65

Opmerking: Gebruik voor het vervangen van de gloeilamp een zachte

doek. Raak het glas van de gloeilamp in geen geval met blote handen

aan. De gloeilamp kan anders beschadigd worden.

— Druk op de ontgrendelingsknoppen 6 en verwijder de lampkop 1.

- Draai de gloeilamp 7 tot de V-groef 8 in de gloeilamp 7 overeen-
komt met de V-groef in de lamphouder en trek de gloeilamp 7 naar
buiten.

— Een reservegloeilamp 9 bevindt zich bij de lampkop 1.

— Zet de nieuwe gloeilamp 7 in en draai de lamp tot deze vergren-
deld is.

- Breng de lampkop 1 weer aan.

Gebruik

Ingebruikneming

Accu plaatsen

» Gebruik alleen originele Bosch lithiumionaccu’s met de op het
typeplaatje van de acculamp aangegeven spanning. Het gebruik
van andere accu’s kan tot verwondingen en brandgevaar leiden.

Duw de opgeladen accu 5 van achteren in de voet van de acculamp.
Druk de accu volledig in de voet tot de rode streep niet meer zicht-
baar is en de accu veilig vergrendeld is.

In- en uitschakelen

Als u de acculamp wilt inschakelen, drukt u de aan/uit-schakelaar 2 in.

Als u de acculamp wilt uitschakelen, drukt u de aan/uit-schakelaar 2
opnieuw in.
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Bescherming tegen te sterk ontladen

De lithiumionaccu is met ,Electronic Cell Protection (ECP)” tegen te
sterk ontladen beschermd. Als de accu leeg is, wordt de acculamp
door een veiligheidsschakeling uitgeschakeld.

Tips voor de werkzaamheden

Beugelstand veranderen (zie afbeelding B)

U kunt de stand van de beugel 3 veranderen. Druk op de beugel 3 tot
deze in een van de vier mogelijke standen vastklikt.

Onderhoud en service

Onderhoud en reiniging

Neem contact op met een erkende klantenservicewerkplaats voor
Bosch elektrische gereedschappen als de accu niet meer naar beho-
ren werkt.

De acculamp is onderhoudsvrij en heeft geen delen die vervangen of
onderhouden moeten worden.

Reinig het venster van de acculamp alleen met een droge, zachte
doek, om beschadigingen te voorkomen. Gebruik geen reinigings- of
oplosmiddelen.

Mocht de acculamp ondanks zorgvuldige productie- en testprocédés
toch defect raken, moet de reparatie door een erkende klantenservi-
ce voor Bosch elektrische gereedschappen worden uitgevoerd.

Vermeld bij vragen en bestellingen van vervangingsonderdelen altijd
het uit tien cijfers bestaande zaaknummer volgens het typeplaatje
van de acculamp.

1619 P01 346 | (27.6.08) Bosch Power Tools

= ¢




6%% OBJ_BUCH-808-001.book Page 67 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

Nederlands | 67

Klantenservice en advies

Onze klantenservice beantwoordt uw vragen over reparatie en onder-
houd van uw product en over vervangingsonderdelen. Explosieteke-
ningen en informatie over vervangingsonderdelen vindt u ook op:
www.bosch-pt.com

De medewerkers van onze klantenservice adviseren u graag bij vra-
gen over de aankoop, het gebruik en de instelling van producten en
toebehoren.

Nederland

Tel.: +31 (076) 579 54 54
Fax: +31 (076) 579 54 94
E-mail: gereedschappen@nl.bosch.com

Belgié en Luxemburg

Tel.: +32 (070) 22 55 65

Fax: +32 (070) 22 55 75

E-mail: outillage.gereedschap@be.bosch.com

Vervoer

De accu is getest volgens UN-handboek ST/SG/AC.10/11/Rev.3

deel Ill, paragraaf 38.3. De accu heeft een werkzame bescherming te-
gen inwendige overdruk en kortsluiting en voorzieningen ter voorko-
ming van breuk door geweld en gevaarlijke terugstroom.

Dein de accu aanwezige lithiumequivalentiehoeveelheid ligt onder de
geldende grenswaarden. Daarom zijn op de accu (als los onderdeel
of in het gereedschap ingezet) geen nationale of internationale voor-
schriften voor gevaarlijke goederen van toepassing. De voorschriften
voor gevaarlijke goederen kunnen echter bij het vervoer van meerde-
re accu’s relevant zijn. Het kan in dit geval noodzakelijk zijn om bij-
zondere voorwaarden (bijvoorbeeld bij de verpakking) in acht te ne-
men. Meer informatie vindt u in een informatieblad in het Engels
onder het volgende internetadres: http://purchasing.bosch.com/en/
start/Allgemeines/Download/index.htm.
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Afvalverwijdering

Elektrische gereedschappen, toebehoren en verpakkingen moeten
op een voor het milieu verantwoorde wijze worden hergebruikt.

Alleen voor landen van de EU:

Gooi elektrische gereedschappen niet bij het huisvuil.
Volgens de Europese richtlijn 2002/96/EG over elektri-
sche en elektronische oude apparaten en de omzetting
van de richtlijn in nationaal recht moeten niet meer
bruikbare elektrische gereedschappen apart worden
ingezameld en op een voor het milieu verantwoorde
wijze worden hergebruikt.

Accu’s en batterijen:

Li-ion:

Lees de aanwijzingen in het gedeelte ,Vervoer”,
pagina 67 en neem deze in acht.

Gooi accu’s of batterijen niet bij het huisvuil en evenmin in het vuur
of het water. Accu’s en batterijen moeten worden ingezameld, gere-
cycled of op een voor het milieu verantwoorde wijze worden afge-
voerd.

Alleen voor landen van de EU:
Volgens richtlijn 91/157/EEG moeten defecte of versleten accu’s en
batterijen worden gerecycled.

Wijzigingen voorbehouden.
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Sikkerhedsinstrukser

Lzes alle advarselshenvisninger og instrukser. | tilfelde
af manglende overholdelse af advarselshenvisningerne
og instrukserne er der risiko for elektrisk stad, brand
og/eller alvorlige kvaestelser.

[ \_ Beskyt akkuen mod varme (f.eks. ogsa mod varige solstra-
é@ ler og brand). Fare for eksplosion.

» Aben ikke akkuen. Fare for kortslutning.

» lkke benyttede akku’er ma ikke komme i bergring med kontor-
clips, menter, nggler, sem, skruer eller andre sma metalgenstan-
de, da disse kan kortslutte kontakterne. En kortslutning mellem
batteri-kontakterne gger risikoen for personskader i form af for-
breendinger.

» Beskadiges akkuen eller bruges den forkert, kan der sive dampe
ud. Tilfer frisk luft og seg laege, hvis du feler dig utilpas. Dampe-
ne kan irritere luftvejene.

» Oplad kun akku’er i ladeaggregater, der er anbefalet af fabrikan-
ten. Et ladeaggregat, der er egnet til en bestemt type batterier, ma
ikke benyttes med andre batterier — brandfare.

» Er akkuen defekt, kan vaeske traenge ud og befugte nzerliggende
genstande. Kontrollér berorte dele. Rengar disse eller skift dem
i givet fald ud.

» Brug kun de akku “er, der er beregnet til akku-lampen. Brug af an-
dre akku “er kan fare til kvaestelser og er forbundet med brandfare.

Funktionsbeskrivelse

Klap venligst foldesiden med illustration af akku-lampen ud og lad
denne side veare foldet ud, mens du laeser betjeningsvejledningen.
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lllustrerede komponenter
Nummereringen af de illustrerede komponenter refererer til illustra-
tionen af akku-lampen pa illustrationssiden.
Lampehoved

Start-stop-kontakt

Bgijle

Akku-udlgserknap

Akku*

Udlgserknap til lyshoved

Pzere

V-Not

Reservepare

© 0O NG WNR

*Tilbehor, som er illustreret eller beskrevet i betjeningsvejledningen, horer
ikke til standard-leveringen.

Tekniske data

A UCURET L GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI
Professional Professional

Typenummer 3601 D37 T.. 3601D37S..

Nominel spaending V= 14,4 18

Teendetid, ca. h 3 8

Veegt svarer til

EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Laeg maerke til typenummeret pa typeskiltet til din akku-lampe. Handelsbeteg-
nelserne for de enkelte akku-lamper kan variere.
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Montering

Opladning af akku (tilbehor)

» Brug kun de ladeaggregater, der findes pa tilbehgrssiden. Kun
disse ladeaggregater er afstemt i forhold til den Li-ion-akku, der
bruges pa din akku-lampe.

Bemaerk: Akkuen er til dels oplades ved udleveringen. For at sikre at
akkuen fungerer 100 % oplades akkuen helt fgr fgrste ibrugtagning.

Li-ion-akkuen kan oplades til enhver tid, uden at levetiden forkortes.
En afbrydelse af opladningen beskadiger ikke akkuen.

Li-ion-akkuen er beskyttet mod afladning med ,,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“. Er akkuen afladet, slukkes akku-lampen med en be-
skyttelseskontakt.

A PAS PA Tryk efter automatisk slukning af akku-lampen ikke
mere pa start-stop-kontakten. Akkuen kan blive beska-

diget.

Akkuen er udstyret med en NTC-temperaturovervagning, som kun til-
lader en opladning i temperaturomradet mellem 0 °C og 45 °C. Der-
ved opnas en hgj levetid for akkuen.

Lzes og overhold henvisningerne mhr. bortskaffelse.

Akku tages ud

Akkuen 5 har to lasetrin, der forhindrer, at akkuen falder ud, hvis man
skulle komme til at trykke pa akku-udlgserknappen 4 ved et tilfelde.
Sa leenge akkuen sidder i akku-lampen, holdes den i position af en fje-
der.
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Akkuen tages ud 5 ved at trykke pa udlgsertasterne 4 og traekke ak-
kuen bagud og ud af akku-lampen. Undga brug af vold.

Pzere skiftes (se Fig. A)

» Tag akkuen ud, for der udferes arbejde pa akku-lampen.

» Pas pa, nar paeren skiftes! Beror ikke den varme pzere. Lad pae-
ren afkole i mindst 10 minutter. Du kan forbraende dig pa den var-
me pzere.

Bemazerk: Anvend en blgd klud, nar pzeren skal skiftes. Bergr under in-

gen omstaendigheder lampeglasset med de bare fingre. Paeren kan

evt. beskadiges.

- Tryk pa udlgserknapperne 6 og tag lyshovedet 1 af.

— Drej paeren 7, til V-noten 8 i paeren 7 stemmer overens med V-no-
ten i lampeholderen og traek paeren 7 ud.

- En reservepere 9 findes pa lyshovedet 1.

— Seaet den nye paere 7 i og drej den, til den falder i hak.

— Seet lyshovedet 1 i igen.
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Brug

Ibrugtagning

Isaet akku

» Anvend kun originale li-ion-akkuer fra Bosch, der skal have den
spaending, der er angivet pa din akku-lampes typeskilt. Brug af
andre akku’er gger risikoen for personskader og er forbundet med
brandfare.

Skub den ladede akku 5 ind i akku-lampens fod bagfra. Tryk akkuen
helt ind i foden, til den rgde stribe er forsvundet og akkuen sidder
fast.

Taend/sluk

Tryk til ibrugtagning af akku-lampen pa start-stop-kontakten 2.
Akku-lampen slukkes ved at trykke pa start-stop-kontakten 2 en gang til.

Beskyttelse mod dybdeafladning

Li-ion-akkuen er beskyttet mod afladning med ,Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“. Er akkuen afladet, slukkes akku-lampen med en be-
skyttelseskontakt.

Arbejdsvejledning

Bgjleposition sendres (se Fig. B)

Du kan @ndre bgjlens position 3. Tryk pa bgjlen 3, til den falder i hak
i en af de 4 mulige positioner.
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Vedligeholdelse og service

Vedligeholdelse og rengering

Nar akkuen ikke fungerer mere, bedes du kontakte et autoriseret ser-
viceveaerksted for Bosch el-vaerktg;j.

Akku-lampen er vedligeholdelsesfri og bestar ikke af dele, der skal
skiftes eller vedligeholdes.

Renger kun kunststofskiven pa akku-lampen med en tar, blgd klud for at
undga beskadigelser. Anvend ikke renggrings- eller oplgsningsmidler.

Skulle akku-lampen trods omhyggelig fabrikation og kontrol engang
holde op at fungere, skal reparationen udferes af et autoriseret ser-
vicevaerksted for Bosch-elektroveaerktg;j.

Det 10-cifrede typenummer pa akku-lampens typeskilt skal altid angi-
ves ved forespgrgsler og bestilling af reservedele.

Kundeservice og kunderadgivning

Kundeservice besvarer dine spgrgsmal vedr. reparation og vedlige-
holdelse af dit produkt samt reservedele. Reservedelstegninger og in-
formationer om reservedele findes ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch kundeservice-team vil gerne hjxlpe dig med at besvare sporgs-
mal vedr. keb, anvendelse og indstilling af produkter og tilbehar.

Dansk

Bosch Service Center

Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Tel. Service Center: +45 (04489) 8855
Fax: +45 (04489) 87 55

E-Mail: vaerktoej@dk.bosch.com
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Akkuen er testet iht. UN-manualen ST/SG/AC.10/11/rev.3 del Ill, un-
derafsnit 38.3. Den har en effektiv beskyttelse mod indvendigt over-
tryk og kortslutning; desuden er den udstyret med anordninger, der
forhindrer brud som felge af vold og farlig tilbagestrem.
Litiumeaekvivalent-mangden i akkuen ligger under de almindelige
graenseverdier. Af den grund er akkuen hverken som enkeltstaende
del eller som del indsat i et veerktej underkastet nationale og interna-
tionale forskrifter vedr. farligt gods. Forskrifterne vedr. farligt gods
kan dog veaere relevant, hvis flere akkuer transporteres. | dette tilfael-
de kan det vaere ngdvendigt at overholde saerlige betingelser (f.eks. i
forbindelse med emballage). Du kan lsese mere herom i det engelsk-
sprogede indsatskort under falgende iternetadresse:
http://purchasing.bosch.com/en/start/Allgemeines/Download/
index.htm.

Bortskaffelse
El-veerktgj, tilbeher og emballage skal genbruges pa en miljgvenlig made.
Geelder kun i EU-lande:

Smid ikke el-veerktgj ud sammen med det almindelige
husholdningsaffald!

Iht. det europeeiske direktiv 2002/96/EF om affald af
elektrisk og elektronisk udstyr skal kasseret elektrisk
udstyr indsamles separat og genbruges iht. gaeldende
miljgforskrifter.
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Akkuer/batterier:
Li-lon:
Laes og overhold henvisningerne i afsnit ,Trans-
port®, side 75.

Gamle akkuer/batterier ma ikke smides ud sammen med det alminde-
lige husholdningsaffald, ej heller braendes eller smides i vandet. Ak-
kuer/batterier skal indsamles, genbruges eller bortskaffes iht. gael-
dende miljgforskrifter.

Geaelder kun i EU-lande:
Iht. direktivet 91/157/EQF skal defekte eller brugte akkuer/batterier
genbruges.

Ret til 2endringer forbeholdes.
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Sakerhetsanvisningar

Lds noga igenom alla anvisningar. Fel som uppstar till
foljd av att anvisningarna nedan inte f6ljts kan orsaka el-
stot, brand och/eller allvarliga kroppsskador.

Skydda batterimodulen mot hég varme som t. ex. langre
=« SOlbestralning och eld. Explosionsrisk féreligger.

» Oppna inte batterimodulen. Detta kan leda till kortslutning.

» Hall gem, mynt, nycklar, spikar, skruvar och andra sma metallfo-
remal pa avstand fran reservbatterier for att undvika en bygling
av kontakterna. En kortslutning av batteriets kontakter kan leda
till brannskador eller brand.

» | skadad eller felanvind batterimodul kan angor uppsta. Tillfor
friskluft och uppsék ldkare vid akommor. Angorna kan leda till ir-
ritation i andningsvagarna.

» Ladda batterierna endast i de laddare som tillverkaren rekom-
menderat. Om en laddare som &r avsedd for en viss typ av batte-
rier anvands for andra batterityper finns risk for brand.

» Fran ett defekt batteri kan vitska rinna ut och vita foremal i nar-
heten. Kontrollera beroérda delar. Rengor eller byt ut dem vid be-
hov.

» Anvind endast batterier som édr avsedda fér den sladdlésa lam-
pan. Anvands andra batterier finns risk for personskada och
brand.

Funktionsbeskrivning

Fall upp utvikningssidan med illustration av den sladdlésa lampan
och hall sidan uppfélld nar du laser bruksanvisningen.
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lllustrerade komponenter
Numreringen av komponenterna hanvisar till illustrationen av den
sladdlésa lampan pa grafiksidan.
Lamphuvud

Stromstallare Till/Fran

Bygel

Batterimodulens upplasningsknapp
Batterimodul*

Upplasningsknapp for lamphuvudet
Glédlampa

V-spar

© 0N O WNR

Reservglodlampa

*1 bruksanvisningen avbildat och beskrivet tillbehér ingar inte i standardleve-
ransen.

Tekniska data

Sladdlés lampa GLI 14.4 V-LI GLI 18 V-LI
Professional Professional

Produktnummer 3601 D37 T.. 3601D37S..

Markspanning V= 14,4 18

Lystid, ca h 3 3

Vikt enligt EPTA-Procedure

01/2003 kg 0,7 0,7

Beakta produktnumret pa sladdlésa lampans typskylt. Handelsbeteckningarna
for enskilda sladdlésa lampor kan variera.
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Montage

Batteriets laddning (tillbehor)

» Anvind endast de laddare som anges pa tillbehérssidan. Endast
denna typ av laddare ar anpassad till det litium-jonbatteri som an-
vands i den sladdlésa lampan.

Anvisning: Batterimodulen levereras ofullstandigt uppladdad. For full
effekt ska batterimodulen fére forsta anvandningen laddas upp i lad-
daren.

Litium-jonbatteriet kan nar som helst laddas upp eftersom detta inte
paverkar livslangden. Batteriet skadas inte om laddning avbryts.

Litium-jonbatteriet ar genom "Electronic Cell Protection (ECP)” skyd-
dat mot djupurladdning. Vid urladdat batteri slacker skyddskoppling-
en den sladdlésa lampan:

A OBS Tryck inte pa stromstéllaren efter det den sladdlésa lam-
pan automatiskt slackts. Risk finns for att batterimodulen
skadas.

Batterimodulen ar forsedd med en NTC-temperaturévervakning som

endast tillater uppladdning inom ett temperaturomrade mellan 0 °C
och 45 °C. Harvid uppnar batterimodulen en lang brukstid.

Beakta anvisningarna fér avfallshantering.

Borttagning av batteriet

Batterimodulen 5 ar forsedd med tva lassteg som hindrar batterimo-
dulen fran att falla ut om dess upplasningsknapp 4 oavsiktligt trycks.
Nér batterimodulen ar insatt i den sladdlésa lampan halls den med en
fjader i ratt lage.
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Ta bort batterimodulen 5 genom att trycka pa upplasningsknappen 4
och dra sedan batterimodulen bakat ur lampan. Bruka inte vald.

Glédlampsbyte (se bild A)

» Innan atgirder utfors pa lampan ska batterimodulen tas bort.

» Var forsiktig vid byte av glodlampa! Beror inte den heta glédlam-
pan. Lat glodlampan avkylas minst 10 minuter. Risk finns for att
den heta glodlampan férorsakar brannskada.

Anvisning: Grip tag i glédlampan med en mjuk trasa. Berér inte glas-

kolven med blottad hand. Glédlampan kan i annat fall skadas.

- Tryck pé upplasningsknapparna 6 och ta bort lamphuvudet 1.

- Vrid glédlampan 7 tills V-sparet 8 pa glédlampan 7 stammer 6ver-
ens med V-sparet i lamphallaren och dra bort glédlampen 7.

— En reservglodlampa 9 finns i lamphuvudet 1.

— Satt in den nya glédlampan 7 och vrid den sedan tills den laser.

— Satt ater pa lamphuvudet 1.

1619 P01 346 | (27.6.08) Bosch Power Tools

= ¢




6%% OBJ_BUCH-808-001.book Page 81 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

Svenska | 81

Drift

Driftstart

Insdttning av batterimodul

» Anvind endast original Bosch litium-jonbatterier med den spén-
ning som anges pa den sladdlésa lampans typskylt. Anvands an-
dra batterier finns risk for kroppsskada och brand.

Skjut in uppladdad batterimodul 5 bakifran i den sladdlésa lampans
fot. Tryck fullstandigt in batterimodulen i foten tills det roda strecket
inte langre ar synligt och batterimodulen ar stadigt Iast.

In- och urkoppling

Tryck for att tdnda den sladdlésa lampan pa Till-/Fran stromstallaren 2.
Tryck for att slacka den sladdlésa lampan pa nytt pa Till-/Fran strém-
stéllaren 2.

Djupurladdningsskydd

Litium-jonbatteriet ar genom "Electronic Cell Protection (ECP)” skyd-
dat mot djupurladdning. Vid urladdat batteri slacker skyddskoppling-
en den sladdldsa lampan.

Arbetsanvisningar

Andring av bygelns lige (se bild B)

Laget pa bygeln 3 kan andras. Tryck bygeln 3 tills den sndpper fast i
en av de 4 lagena.
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Underhall och service

Underhall och rengéring

Kontakta en auktoriserad serviceverkstad for Bosch-elverktyg nar bat-
terimodulen inte langre ar funktionsduglig.

Den sladdl6sa lampan &r underhallsfri och har inga delar som beh6-
ver bytas ut eller underhallas.

Rengor den sladdlésa lampans plastglas endast med en torr, mjuk
trasa for att inte skada glaset. Anvand inte rengdrings- eller 16snings-
medel.

Om iden sladdlésalampan trots exakt tillverkning och strang kontroll
storning skulle uppsta, boér reparation utféras av auktoriserad servi-
ceverkstad for Bosch elverktyg.

Var vanlig ange vid forfragningar och reservdelsbestallningar produkt-
nummer som bestar av 10 siffror och som finns pa lampans typskylt.

Kundservice och kundkonsulter

Kundservicen ger svar pa fragor betraffande reparation och underhall
av produkter och reservdelar. Sprangskissar och informationer om re-
servdelar [dmnas dven pa adressen:

www.bosch-pt.com

Bosch kundkonsultgruppen hjélper garna nar det galler fragor betraf-
fande kop, anvandning och instéllning av produkter och tillbehor.

Svenska

Bosch Service Center
Telegrafvej 3

2750 Ballerup

Danmark

Tel.: +46 (020) 41 44 55
Fax: +46 (011) 18 76 91

1619 P01 346 | (27.6.08) Bosch Power Tools

= ¢




6%% OBJ_BUCH-808-001.book Page 83 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

Svenska | 83

Transport

Batterimodulen har testats enligt UN-handboken
ST/SG/AC.10/11/rev.3 del lll, underavsnitt 38.3. Den ar effektivt
skyddad motinre évertryck och kortslutning samt har anordningar fér
att férhindra brott genom averkan och farlig returstrom.

Den i batterimodulen ingadende litiumekvivalentmangden ligger under
tillampliga gransvarden. For batterimodulen som separat del eller in-
satt i ett verktyg galler darfor varken nationella eller internationella
foreskrifter avseende farligt gods. Foreskrifterna for farligt gods kan
dock gélla vid transport av flera batterimoduler. | detta fall kan det va-
ra nodvandigt att uppfylla vissa villkor (t.ex. betraffande férpack-
ning). Ytterligare detaljer lamnas i ett informationsblad med féljande
internetadress: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Avfallshantering

Elverktyg, tillbehor och forpackning ska omhandertas pa miljévanligt
satt for atervinning.

Endast for EU-lander:

Slang inte elverktyg i hushallsavfall!

Enligt europeiska direktivet 2002/96/EG for kasserade
elektriska och elektroniska apparater och dess modifie-
ring till nationell ratt maste obrukbara elverktyg om-
handertas separat och pa miljévanligt satt lamnas in for
atervinning.
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Sekundar-/primérbatterier:

Li-jon:
Li-lon K Beakta anvisningarna i avsnittet "Transport”,
sida 83.

Forbrukade batterier far inte slangas i hushallsavfall och inte heller i
eld eller vatten. Batterierna ska samlas for atervinning eller omhan-
dertas pa miljovanligt satt.

Endast for EU-lander:

Defekta eller férbrukade batterier maste enligt direktivet
91/157/EEG omhandertas for atervinning.

Andringar forbehalles.
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Sikkerhetsinformasjon

Les gjennom alle advarslene og anvisningene. Feil ved
overholdelsen av advarslene og nedenstaende anvisnin-
ger kan medfere elektriske stgt, brann og/eller alvorlige
skader.

[ \_ Beskytt batteriet mot varme, f. eks. ogsa mot permanent
O solinnvirkning, og ild. Det er fare for eksplosjoner.

> Batteriet ma ikke dpnes. Det er fare for kortslutning.

» Hold batteriet som ikke er i bruk unna binders, mynter, nekler,
spikre, skruer eller andre mindre metallgjenstander, som kan la-
ge en forbindelse mellom kontaktene. En kortslutning mellom
batterikontaktene kan fare til forbrenninger eller brann.

» Ved skader og usakkyndig bruk av batteriet kan det slippe ut
damp. Tilfer frisk luft og ga til lege hvis det oppstar helseproble-
mer. Dampene kan irritere andedrettsorganene.

» Lad batteriet kun opp i ladeapparater som er anbefalt av produ-

senten. Det oppstar brannfare hvis et ladeapparat som er egnet til
en bestemt type batterier, brukes med andre batterier.

» Ved defekt batteri kan det lekke ut vaeske som fukter gjenstan-
der i neerheten. Sjekk de aktuelle delene. Rengjor disse eller bytt
dem eventuelt ut.

» Bruk kun riktig type batterier i batterilampen. Bruk av andre bat-
terier kan medfere skader og brannfare.

Funksjonsbeskrivelse

Brett ut utbrettssiden med bildet av batterilampen, og la denne siden
veere utbrettet mens du leser bruksanvisningen.

Bosch Power Tools 1619 P01 346 | (27.6.08)

= ¢




\é 6%8 OBJ_BUCH-808-001.book Page 86 Friday, June 27,2008 11:23 AM é

86 | Norsk

&
7

lllustrerte komponenter

Nummereringen av de illustrerte komponentene gjelder for bildet av
batterilampen pa illustrasjonssiden.

1 Lampehode

2 Pa-/av-bryter

3 Bayle

4 Batteri-lasetast

5 Batteri*

6 Opplasingstast for lampehode
7 Lampe

8 V-not

9 Reserve-lyspaere

*Illustrert eller beskrevet tilbehor inngar ikke i standard-leveransen.

Tekniske data

Batteri-lampe GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Produktnummer 3601 D37 T.. 3601D37S..
Nominell spenning V= 14,4 18
Lysvarighet, ca. h 3 3

Vekt tilsvarende
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Legg merke til produktnummeret pa typeskiltet til batteri-lampen din. Handels-
betegnelsene for de enkelte batteri-lampene kan variere.
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Montering

Opplading av batteriet (tilbehor)

» Bruk kun ladeapparatene som er angitt pa tilbehgrssiden. Kun
disse ladeapparatene er tilpasset til Li-ion-batteriet som brukes i
batterilampen.

Merk: Batteriet leveres delvis oppladet. For & sikre full effekt fra bat-
teriet, ma du lade det fullstendig opp i ladeapparatet for farstegangs
bruk.

Litium-ion-batteriet kan lades opp til enhver tid uten at levetiden for-
kortes. Det skader ikke batteriet & avbryte oppladingen.

Li-ion-batteriet er beskyttet av «Electronic Cell Protection (ECP)»
mot total utlading. Nar batteriet er utladet, kobles batterilampen ut
med en beskyttelseskobling.

A OBS Trykk etter automatisk utkobling av batterilampen ikke
videre pa pa-/av-bryteren. Batteriet kan ta skade.

Batteriet er utstyrt med en NTC-temperaturovervaking, som kun ak-
septerer en opplading i i temperaturomradet mellom 0 °C og 45 °C.
Slik oppnas en lang levetid for batteriet.

Folg informasjonene om kassering.

Fjerning av batteriet

Batteriet 5 har to lasetrinn som skal hindre at batteriet faller ut ved
utilsiktet trykking av batteri-opplasingstasten 4. Sa lenge batteriet er
satt inn i batterilampen, holdes det i posisjon av en fjeer.
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Til fijerning av batteriet 5 trykker du opplasingstastene 4 og trekker
batteriet bakover ut av batterilampen. Ikke bruk makt.

Utskifting av lyspzeren (se bilde A)

» Ta ut batteriet for alle arbeider utferes pa batterilampen.

» Veer forsiktig ved skifte av lyspaeren! Ta ikke pa den varme lys-
pzeren. La lyspzeren avkjole i minst 10 minutter. Du kan brenne
deg pa den varme lyspaeren.

Merk: Bruk en myk klut til utskifting av lyspaeren. Du ma aldri bergre

glasskolben direkte med hendene. Lyspzeren kan ellers ta skade.

- Trykk pé opplasingstastene 6 og ta lampehodet 1 av.

— Drei lyspaeren 7 til V-noten 8 i lyspaeren 7 stemmer overens med
V-noten i lampeholderen og trekk lyspzeren 7 ut.

— En reserve-lyspaere 9 befinner seg pa lampehodet 1.

— Sett inn den nye lyspaeren 7 og drei den til den er Iast.

- Sett lampehodet 1 pa igjen.
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Bruk

Igangsetting

Innsetting av batteriet

» Bruk kun original Bosch li-ion-batterier med en spenning som er
angitt pa typeskiltet til batteri-lampen. Bruk av andre batterier
kan medfere skader og brannfare.

Skyv det oppladede batteriet 5 bakfra inn i foten pa batterilampen.
Trykk batteriet helt inn i foten til den r@de stripen ikke lenges vises
og batteriet er sikkert last.

Inn-/utkobling

Til igangsetting av batteri-lampen ma du trykke pa pa-/av-bryteren 2.
Til utkobling av batteri-lampen ma du trykke pa pa-/av-bryteren 2 igjen.

Beskyttelse mot total utlading

Li-ion-batteriet er beskyttet av «Electronic Cell Protection (ECP)»
mot total utlading. Nar batteriet er utladet, kobles batterilampen ut
med en beskyttelseskobling.

Arbeidshenvisninger

Endring av baylestillingen (se bilde B)

Du kan endre stillingen pa baylen 3. Trykk baylen 3 til den smekker i
las i en av de 4 mulige posisjonene.
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Service og vedlikehold

Vedlikehold og rengjering

Hvis batteriet ikke lenger er funksjonsdyktig, ma du henvende deg til
en autorisert kundeservice for Bosch-elektroverktay.

Batterilampen er vedlikeholdsfri og inneholder ingen deler som ma
skiftes eller vedlikeholdes.

Rengjar kunststoffskiven pa batteri-lampen kun med en tarr, myk
klut, for & unnga skader. Ikke bruk rengjerings- eller lgsemidler.

Hvis batteri-lampen til tross for omhyggelige produksjons- og kon-
trollmetoder en gang skulle svikte, ma reparasjonen utfgres av et au-
torisert serviceverksted for Bosch-elektroverktay.

Ved alle foresparsler og reservedelsbestillinger ma du oppgi det 10-
sifrede produktnummeret som er angitt pa batteri-lampens typeskilt.

Kundeservice og kunderadgivning

Kundeservice hjelper deg ved spgrsmal om reparasjon og vedlikehold
av produktet ditt og reservedelene. Deltegninger og informasjoner
om reservedeler finner du ogsa under:

www.bosch-pt.com

Bosch-kunderadgiver-teamet er gjerne til hjelp ved spgrsmal om kjap,
bruk og innstilling av produkter og tilbehar.

Norsk

Robert Bosch A/S

Trollaasveien 8

Postboks 10

1414 Trollaasen

Tel. Kundekonsulent: +47 (6681) 70 00
Fax: +47 (6681) 70 97
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Transport

Batteriet er testet jf. UN-handbok ST/SG/AC.10/11/Rev.3 del Ill, un-
deravsnitt 38.3. Det har en virksom beskyttelse mot indre overtrykk
og kortslutning samt innretninger til forhindring av brudd etter vold
og farlig tilbakestrem.

Litiumekvivalent-mengden som finnes i batteriet er under vanlig gren-
severdi. Derfor gjelder de nasjonale og internasjonale forskriftene for
farlig gods verken for batteriet som enkelt del eller innsatt i elektro-
verktgyet. Men forskriftene for farlig gods kan veere relevant ved
transport av flere batterier. Det kan i dette tilfellet veere nadvendig a
overholde spesielle vilkar (f. eks. med emballasjen). Neermere infor-
masjoner far du i en engelsk informasjon under falgende internett-
adresse: http://purchasing.bosch.com/en/start/Allgemeines/
Download/index.htm.

Deponering

Elektroverktay, tilbehgr og emballasje ma leveres inn til miljgvennlig
gjenvinning.

Kun for EU-land:

lkke kast elektroverktay i vanlig sappel!

Jf. det europeiske direktivet 2002/96/EF vedr. gamle
elektriske og elektroniske apparater og tilpassingen til
nasjonale lover ma gammelt elektroverktgy som ikke
lenger kan brukes samles inn og leveres inn til en miljg-
vennlig resirkulering.
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Batterier/oppladbare batterier:

Li-ion:

Li-lon K Ta hensyn til informasjonene i avsnittet «Trans-
port», side 91.

Ikke kast batterier i vanlig seppel, ild eller vann. Batterier skal samles
inn, resirkuleres eller deponeres pa en miljgvennlig méate.

Kun for EU-land:

Defekte eller oppbrukte batterier ma resirkuleres iht. direktiv
91/157/EQF.

Rett til endringer forbeholdes.
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Turvallisuusohjeita

Lue kaikki turvallisuus- ja muut ohjeet. Turvallisuusoh-
jeiden noudattamisen laiminlydnti saattaa johtaa sahko-
iskuun, tulipaloon ja/tai vakavaan loukkaantumiseen.

Suojaa akku kuumuudelta esim. my6s pitkdaikaiselta au-
=« Fingonpaisteelta ja tulelta. Syntyy rajahdysvaara.

» Al3 avaa akkua. On olemassa oikosulun vaara.

» Pida irrallista akkua loitolla metalliesineistd, kuten paperinliitti-
mista, kolikoista, avaimista, nauloista, ruuveista tai muista pie-
nista metalliesineistd, jotka voivat oikosulkea akun koskettimet.
Akkukoskettimien véalinen oikosulku saattaa aiheuttaa palovammo-
ja tai johtaa tulipaloon.

» Jos akku vaurioituu tai sitd kdytetdan asiaankuulumattomalla ta-
valla, saattaa siitd purkautua hoyryja. Tuuleta raikkaalla ilmalla
ja hakeudu ladkarin luo, jos ilmenee haittoja. HOyryt voivat arsyt-
taa hengitystiehyeita.

» Lataa akku vain valmistajan suosittelemassa latauslaitteessa.
Latauslaite, joka soveltuu maaratyntyyppiselle akulle, saattaa
muodostaa tulipalovaaran erilaista akkua ladattaessa.

> Viallisesta akusta voi vuotaa nestettd, joka kostuttaa viereisii esi-
neitd. Tarkista kastuneet osat. Puhdista tai vaihda ne tarvittaessa.

> Kayta akkulampussa ainoastaan kyseiseen laitteeseen tarkoitet-
tua akkua. Jonkun muun akun kaytto saattaa johtaa loukkaantumi-
seen ja tulipaloon.

Toimintaselostus

Kaanna auki taittosivu, jossa on akkuvalaisimen kuva ja pida se ulos-
kaannettyna lukiessasi kayttoohjetta.
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Kuvassa olevat osat

Kuvassa olevien osien numerointi viittaa grafiikkasivussa olevaan ak-
kuvalaisimen kuvaan.

=

Lamppupaa
Kaynnistyskytkin

Sanka

Akun vapautuspainike
Akku*

Lamppupéaan irrotuspainike
Polttimo

V-ura

© 0O NO G A WN

Varapolttimo

*Kuvassa tai selostuksessa esiintyva lisdatarvike ei kuulu vakiotoimitukseen.

Tekniset tiedot

Akkuvalaisin GLI 14.4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Tuotenumero 3601 D37 T.. 3601D37S..
Nimellisjannite V= 14,4 18
Valaisuaika, n. h 3 3

Painovastaa EPTA-Procedure
01/2003 kg 0,7 0,7

Ota huomioon akkuvalaisimesi tyyppikilvessa oleva tuotenumero. Yksittdisten
akkuvalaisinten kauppanimitys saattaa vaihdella.
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Asennus

Akun lataus (lisdtarvike)

» Kayta vain tarvikesivulla mainittuja latauslaitteita. Vain nama la-
tauslaitteet on sovitettu akkuvalaisimessasi kaytettavalle litiumio-
ni-akulle.

Huomio: Akku toimitetaan osittain ladattuna. Jotta akun taysi teho
voitaisiin taata, tulee akku ennen ensimmaista kayttéénottoa ladata
tayteen latauslaitteessa.

Litiumioni-akkua voidaan ladata milloin vain, lyhentamatta akun elin-
ikaa. Latauksen keskeytys ei vaurioita akkua.

Li-ioni-akkua suojaa syvapurkaukselta "Electronic Cell Protection
(ECP)”. Akun tyhjetessa suojakytkentda sammuttaa akkuvalaisimen.

m Al3 enii paina kiynnistyskytkinté akkuvalaisimen auto-
maattisen poiskytkennin jilkeen. Akku saattaa vahin-
goittua.

Akku on varustettu NTC-lampétilanvalvonnalla, joka sallii lataamisen
vain akun lampétilan ollessa valilla 0 °C ja 45 °C. Taten saavutetaan
pitka kayttoika akulle.

Ota huomioon héavitysohjeet.

Akun irrotus

Akussa 5 on kaksi lukitusvaihetta, joiden tulee estda akkua irtoamas-
ta, jos tahattomasti painaa akun lukkopainiketta 4. Akun ollessa akku-
valossa, jousi pitda sen paikoillaan.
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Irrota akku 5 painamalla lukkopainikkeita 4 ja vetamalla akku taakse-
pain ulos akkuvalaisimesta. Ald kdyts voimaa tdhin.

Polttimon vaihto (katso kuva A)

» Irrota akku akkuvalaisimesta ennen kaikkia siihen kohdistuvia
toita.

» Ole varovainen vaihtaessasi polttimoa! Ali kosketa kuumaa
polttimoa. Anna polttimon jadhtya vahintdan 10 minuuttia. Voit
polttaa itsesi kuumalla polttimolla.

Huomio: Kayta polttimon vaihdossa pehmeéi liinaa. Al missaan ta-

pauksessa kosketa lasikupua paljaalla kadella. Polttimo saattaa muu-

ten vahingoittua.

— Paina vapautuspainikkeita 6 ja irrota lamppupaa 1.

— Kierra polttimoa 7 kunnes polttimossa 7 oleva V-ura 8 on kohdak-
kain lampunkannan V-uran kanssa ja veda polttimo 7 irti.

— Lamppupéaassa 1 on varapolttimo 9.

— Aseta uusi polttimo 7 paikoilleen ja kierra sita, kunnes se lukkiutuu.

— Asenna lamppupaa 1 takaisin paikoilleen.
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Kaytto

Kayttoonotto

Akun asennus

» Kayta vain alkuperdisia Bosch Li-ioni-akkuja, joiden jannite vas-
taa akkuvalaisimesi tyyppikilvessa olevaa jannitetta. Jonkun
muun akun kaytto saattaa johtaa loukkaantumiseen ja tulipaloon.

Tyénna ladattu akku 5 takaapdin akkulampun jalkaan. Paina akku poh-
jaan asti jalkaan, kunnes punainen raita ei enda nay ja akku on lukkiu-
tunut tukevasti paikoilleen.

Kdynnistys ja pysadytys
Sytyta akkuvalaisin painamalla kaynnistyskytkinta 2.
Sammuta akkuvalaisin painamalla kaynnistyskytkinta 2 uudelleen.

Syvdpurkaussuoja

Li-ioni-akkua suojaa syvapurkaukselta "Electronic Cell Protection
(ECP)”. Akun tyhjetessa suojakytkentd sammuttaa akkuvalaisimen.

Tyoskentelyohjeita

Sangan asennon muuttaminen (katso kuva B)

Voit muuttaa sangan 3 asennon. Paina sankaa 3, kunnes se lukkiutuu
yhteen neljasta mahdollisesta asennosta.
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Hoito ja huolto

Huolto ja puhdistus
Jos akku ei enda toimi, kddnny Bosch-sopimushuollon puoleen.

Akkuvalaisin on huoltovapaa, eika siinad ole vaihdettavia tai huolletta-
via osia.

Puhdista akkuvalaisimen muovilevy vain kuivalla pehmealla liinalla,
vaurioiden véalttdmiseksi. Ala kdytd puhdistusaineita tai liuottimia.

Jos akkuvalaisimessa, huolellisesta valmistuksesta ja koestusmenet-
telysta huolimatta esiintyy vikaa, tulee korjaus antaa Bosch sopimus-
huollon tehtavaksi.

IImoita ehdottomasti 10-numeroinen tuotenumero, joka loytyy akku-
valaisimen tyyppikilvesta, kaikissa kyselyissa ja varaosatilauksissa.

Asiakaspalvelu ja asiakasneuvonta

Asiakaspalvelu vastaa tuotteesi korjausta ja huoltoa sekéa varaosia
koskeviin kysymyksiin. Rajahdyspiirustuksia ja tietoja varaosista 16y-
dat myds osoitteesta:

www.bosch-pt.com

Bosch-asiakasneuvontatiimi auttaa mielellaan sinua tuotteiden ja lisa-
tarvikkeiden ostoa, kdyttoa ja saatdoa koskevissa kysymyksissa.

Suomi

Robert Bosch Oy
Bosch-keskushuolto
Pakkalantie 21 A

01510 Vantaa

Puh.: +358 (09) 435 991
Faksi: +358 (09) 870 2318
www.bosch.fi
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Kuljetus

Akku on testattu UN-kasikirjan ST/SG/AC.10/11/korj.3 osa lll, alaot-
sikko 38.3 mukaan. Siina on aktiivinen suoja sisaista ylipainetta ja oi-
kosulkua vasten seka rakenteita, jotka estavat vakivaltaisen murron ja
vaarallisen takavirran.

Akun sisaltama litiumekvivalenttimaara alittaa kyseisia raja-arvoja.
Tasta johtuen akku ei yksikkdna eika laitteeseen asennettuna kuulu
kansallisiin tai kansainvdlisiin vaarallisten aineiden sdanndsten piiriin.
Vaarallisten aineiden sdaanndkset voivat kuitenkin tulla kysymykseen
kuljetettaessa useita akkuja. Tassa tapauksessa saattaa olla valttama-
tontd noudattaa maarattyja edellytyksia (esim. pakkausten suhteen).
Tarkemmat tiedot I6ydat englanninkielisesta ohjelehdesta allaolevas-
ta internetosoitteesta: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Havitys

Sahkotyokalu, lisatarvikkeet ja pakkaukset tulee toimittaa ymparis-
toystavalliseen uusiokayttoon.

Vain EU-maita varten:

Al heitd sahkotydkaluja talousjatteisiin!
Eurooppalaisen vanhoja sahko- ja elektroniikkalaitteita
koskevan direktiivin 2002/96/EY ja sen kansallisten la-
kien muunnosten mukaan, tulee kayttokelvottomat sah-
kotyokalut kerata erikseen ja toimittaa ymparistoysta-
valliseen uusiokayttdon.
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Akut/paristot:

Li-ioni
Li-lon K Katso ohjeita kappaleessa "Kuljetus”, sivu 99.

Al heitd akkua/paristoja talousjatteisiin, tuleen tai
veteen. Akut/paristot tulee kerata, kierrdttaa tai havittda ymparistoys-
tavallisella tavalla.

Vain EU-maita varten:
Vialliset tai loppuunkaytetyt akut tulee kierrattaa direktiivin
91/157/ETY mukaisesti.

Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetaan.
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Ynobeiielc aopaleiag

AwflaoTe 0Aeg TIg MpoeldomoinTikEG umodeilerg.
ApéAeleg KaTa TNV THENON TWV TTPOELSOMOLNTIKWY UTTOOE(-
Eewv pmopel va mpokaAéoouv nAekTponAnéia, kivbuvo
mupKaylag n/kat cofapolc TpaupaTiopoug.

[@ TMpooTateleTe TV pnatapia amd pwTLd Kat uePBoAIkég
O OepUOKPAOTIEC, M. X. AKOUN KAl amd cuvexn NALAKR aKTwo-
BoAia. Yndpxel kivbuvog €kpnénc.

» Mnv avoiyeTe TV pmatapia. YIapxel Kivouvoc BpaxUKUKAWUATOC.

» Kpatdre TI¢ yrarapieg mou e Xxpnolpomoleite pakpla amo
GUVOETINPEG XUPTLWV, VOouioHaTd, KA€WSLd, kappid, Bideg kKt aAAa
HIKPG HeTAAAIKG avTiKeipeva Tou pmopoUv va BpaxUKukKAwoouv
TIG EMaPEG TNG prratapiag. Eva BpaxUKUKAWHAO TwV EMAPWY TNG
umaTtapiag Ymopel va mpokaA€oeL TPAUPATIOPOUC 1 PWTLA.

> ZemepinTwon BAGBNC N/Kalt avTikavovikig Xpnong Tng yrmatapiag
pmopei va e§éABouv avaBupiaoelg amd Tnv pyrmatapia. AQRoTe va
HTTEL PPECKOG AEPAG KAL EMOKEPTEITE €va ylaTpo av aiedavOeire
evoxAnoelg. Ot avabupldoelg pyropei va epebicouv Tic avanveu-
OTIKEG 060UC.

> ®dopTileTe TIC UTATAPIEG HOVO HE POPTLOTEG TTOU TTPOTEIVOVTAL
anmod TOV KATAOKEUAOTH). Evac ¢popTIoTNAC ou eival KaTdAAnAog povo
Yla €Va OUYKEKPLUEVO TUTIO PraTaplwv dnuloupyel Kivbuvo
TUEKaAyYLAag O6Tav xpnotgomotnOel yla aAAeg pymaTapiec.

»> ‘OTav n ymatapia eivat xaAacpévn umopei va ekpelcouv uypd Kat
Va UypAvouv Td YELTOVIKA avTiKeipevd. Na eAéyxeTe Ta oXeETIKG
eZaprinpara. Na kaBapileTe Ta e€aptrpaTa auTtd Kat, av XpeLaoTel,
va Ta avTikadloTaTe.

» Ta Tnv Aduna ynartapiag va XpnGLHOMOLEITE HOVO TIG HITATAPIEG
mou mpoopilovTal yU auTiv. H xprion S1apopeTIKWVY UmaTaplwyv
UTIOPEL Va TPOKAAECEL TPAQUUATIOPOUC /KAt TUPKAyLA.
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Mepwypagpn Aetroupyiag

MapakaAoUpe avoiEte Tn SimAwpévn oeAida pe Tnv amelkovion Tne
Aaumac pyrmaTtapiag KL agnoTe TNV avolxtr 6co Oa diafdalete Tic odnyieg
XEPLOHOU.

Anewkovi{Opeva oTolxeia

H anmapi@pnon Twv anelkovi{OPeEVWY OTOIXEIWV avapEPETAL 0TV
amewkovion Tng Aaumnag pyrnatapiag otn oeAida ypapikwy.
KepaAn Adumnacg

AwakonTtne ON/OFF

‘EAacpa

TTARKTPO amopavdaAwonc pymatapiag

MnaTtapia*

TTARKTPO amopavbaAwaonc yla TNV KEQaAr Aapmac
Auxvia mTupdKTwonc

Auldkwon oxnuaTog V

© 00 NG Dh WNR

E@edpikn Auxvia mupdkTwong

*EZapTApara mou ameikovidovral ) meptypdpovrat Sev mepléxovrat otn
OTAVTAP CUOKevacia.
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TexXViKa XapaKTNELOTIKA

Adapna pnarapiag GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Ap1Budc eupeTtnpiou 3601 D37 T.. 3601 D37S..
OVOoUQOTIKN TAoN V= 14,4 18

AlGpKELa PWTELVOTNTAG,
nepinmou h 3 3

Bdpoc clupwva pe

EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7
MapakaAoUue va mpooegeTe Tov aptBud eupetnpiou oTNV MVaKiSa KATAOKEUAOTH
¢ Adumag pnartapiag. Ot ePmopLkol XapakTNEIoHOL anod opLopeveg Adumeg
umaTtapiag umopei va Slapépouv.

ZuvappoAoynon

®DopTIoNn unatapiag (el61ko6 eEapTnua)

» Na XpnolUOTIOLEITE HOVO TOUG POPTIOTEG MTOU AvVaPEPOVTAL OTN
oeAiba eZapTnparwv. Movo auToi ol popPTIOTEG eival
EVAPHOVIOUEVOL PE TNV PraTapia ovTwv ABiou (Li-lonen) mou
XPNOLOTIOLEITAL OTO GAKO UmaTapiag.

Ynodew&n: H umatapia mapadibetat peplkwg popeTIoPévN. MNa va

eEaopaAioete TNV MAREN OXU TNG umaTapiac mEEMeL va ThV QpopTIoETE

OTO QOPETIOTH TPV TNV XENOIUOTOLNCETE YId TPWTN POoEa.

H pmatapia 16vTwv AiBiou pmopei va ¢opTioTel ava maca oTiyun. H

Slakorm NG popeTionc 6ev BAANTeL TNV praTapia.
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H pmaTtapia 10vTwv ABiou mpooTaTeUETAL ATIO HId OAOKANPWTIKA
ek@opTion anod T diata&n «Electronic Cell Protection (ECP)». ‘OTav
abeldoel n pratapia o akog unatapiag amoleuyvueTal amo pia
npooTaTeuTikn Stataén.

A NPOZOXH MeTta Tnv autoparn andleuén Tou pakol

HITaTapiag oTAUATAOTE TO MATNHA TOU SLaKOTTN
ON/OFF. Ala@opeTIKa pmopel va unooTei BAGfn n umatapia.

H pmaTapia eivat e€onAlopévn pe pla Statagn emripnong Tng
Oepuokpaciac pe aodntipa NTC, n omoia meplopilel TNV pOETION TNC
umatapiacg evrdg plag meploxne Oeppokpaciac anod 0 °C éwg 45 °C. M’
auUTOV TOV TPOTIO EMITUYXAVETAL N au&non Tng didpkelag {wng TNG
umatapiac.

AwoTe mpoaooxn oTig urodeielg andouponc.

A¢aipeon ynarapiag

H unatapia 5 61a6€Tel 6uo abpideg pavdéalwuaTtog ot omoieg
eunobiCouv Tnv pnatapia va Byet and Tn Aduna pmatapiag 6Tav
natnOet aBeha To MARKTPo amnopavdéalwong prmatapiag 4. ‘Otav n
unatapia Bpioketal péoa otn Aduma prnaTtapiag cuykpaTiétTat otn 6éon
TOU amod éva eAaTtnplo.

'a va a@alp€ceTe TNV pyratapia 5 mathoTe Ta TANKTEA anmopavéaAwong
4 Kal apalpéoTe TNV Pratapia amd To mMow PEPOC TOU PAKOU
unatapiac. Mn xpnotwponotnoere Bia.
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AvTikataoraon Tng Auxviag mupdkrwong (BAéme ewkova A)

» Na agatpeire mavrore Tnv ynarapia mpwv diefayere kamowa
epyacia otn Aduma prmarapiag.

» Tlpoooxn KaTa Tnv avrikaraotaon Tng Auxviag mupdktwong! Mnv
ayyi&ete Tnv KAuTh Auxvia mupdkTwong. APrnoTe Tn Auxvia
MUPAKTWOoNG TouAdxioto 10 Aentd yia va kpuwoel. Mmopei va
UTIOOTEITE eykaUpaTa amd TNV KauTr Auxvia mMUpakTwong.

Ynodew&n: Xpnolpomnotnote éva paAako mavi yia va aAAageTe Tn Auxvia
MUPAKTWONG. Mnv ayyi&eTe oe Kapld mepinTwon e yupva xépla 1o
yuaAi Tng Auxvia mupdkTwonc. AlapopeTIKa propel va unooTei {nuid n
Auxvia mupdkTwong.

— TlathoTe Ta TANKTEA amopavéaAwong 6 Kat apalp€aTe TNV KEPAAN
Adpmacg 1.

— TupioTe Tn Auxvia mupdkTwone 7 géxpl n auhdkwon oxnuartog V 8
oTn Auxvia mupakTwong 7 Talpta&el otnv auAdkwon oxnuaTog V oTo
OUYKPATAPA TNG AGuTag KAl agalpeéoTe Tn Auxvia mupdktwonc 7
TpaBwvTacg TNV MPog Ta eEw.

- Mia eedpikn Auxvia mupdkTwong 9 BpiokeTal yéoa oTnv KEPAAN
Aapmac 1.

— TomoBeTnoTe TN vEa Auxvia MUPAKTWONC 7 Kal YupioTe TNV YEXPL va
ao@aAioel.

- TomoBetnoTe MaAL TNV KeaAn Aaumag 1.
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Aettoupyia

Ekkivnon

Tomo©®éTnon TnG pmarapiag

» Na XPnGoLHOTOLEITE HOVO YVIOLEG HITATUPIECG LOVTWYV amod TG
Bosch pe Taon iSia Y’ auTtiv mou avagpEpeTal EMavw oTnv
MVaKida KAaTAGKEUAOTH TOU pakoU prarapiag. H xprion aA\wv
UTTaTaplwV PMmopel va o6nynoel o€ TPAUPATIOPOUC Kal va
Snuloupynoel Kivbuvo mupkaylag.

ElodyeTe Tn QopTiopévn pnaTtapia 5 ano miow oto méApa Tne Adumnag
unatapia. TTaTAoOTE TNV pratapia TEpUa PYECA OTO MEAUA PEXEL va
e€apavioTei n KOKKIVN Awpiba Kat acpalicel KaAd n ymaTtapia.
©éon oe Aettoupyia Kt EKTOG AetToupyiag

la va 0éoeTte o€ AetToupyia To pako umartapiac maTrnoTe To SLIAKOTTN
ON/OFF 2.

la va BéceTe eKTOG ActToupyiag To pako PmaTapiag maTHoTe MAAL TO
StakonTtn ON/OFF 2.
TMpooTacia and oAoOKANPWTLKI) EKPOPTION

H pmaTtapia 10vTwv ABiou mpooTaTeVUETAL ATIO Hld OAOKANPWTIKA
ek@opTion anod T diata&n «Electronic Cell Protection (ECP)». ‘OTav
abeldoel n pnatapia o @akog umatapiag amoleuyvueTal amo pia
npooTaTeuTikn Stataén.

Ynobeikeig epyaciag

MeTtafoAn Tng Oéong Tou eAdopartog (BAéme elkova B)

Mnopeite va petafaAAete Tn B€on Tou eAdopaTtoc 3. TatnoTe To
éANaopa 3, péxpt va aopalioel o€ pla and Ti¢ 4 ePIKTEC BETELC.
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ZuvTtipnon kau Service

ZuvTienon Kat Kabapiopog
‘OTav n pynatapia € Aettoupyei mAéov, mapakaAloUpe va aneubuvbeite

0’ éva e€ouatoboTnuévo KatdoTnua Service yla NAeKTPIKG epyaAeia TG
Bosch.

O ¢akoc pynatapiag 6€ xpelaletatl ouvtrenon Katl Sev mepléxet
eEaptnuaTa mou Ba npémnel va avTikabioTavral ) va cuvtnpouvTal.

Na kaBapilete Tov MAAOTIKO §I0KO TOU paKOU pmaTtapiag povo pe éva
OTEYVO, HaAaKO Tavi yla va ano@uUyeTe Tuxov (nuLEc. Mnv
XPNOILOTIOIOETE SIAAUTEC ) ATTIOPEUTIAVTIKA.

Av Ttap’ OAec TI¢ eMmpeAnUEvec HeOOOOUC KATAOKEUNG KL EAEYXOU N
Aapmna prnataplag oTapaThoel KATIOTE va AEITOUPYEL, TOTE N EMIOKEUN
NG mpénel va avaTebel o’ éva e€ouclodotnuévo ouvepyeio yla
NAEKTPIKA epyaAeia Tng Bosch.

‘'OTav {NTaTe 6100aPNTIKEC MANPOPOPIEC KABWE KAl OTAV MAPAYYEAVETE
avTaAAGKTIKA TIPETEL va avaPEPeTe onwaodnmoTe To 10WnRelo aplBud
€UPETNPIOU TTOU avaypd@peTal oTnV Mvakida kataokeuaoTn Tng Adumag
ynaTapiac.

Service kat cUpfoulog meAaTwv

To Service anmavTd oTIC EPWTNOELG 0AG OXETIKA JE TNV EMOKEUR KAL TN
OUVTAPNON TOU TTPOTOVTOC 0a¢ KAOWCE Kal yla Ta avTioTolxa
avTaAAGKTIKA. AenTopepn oxedla Kal TANPO®OPIEC yia Ta AVTAAAGKTIKA
0a Bpeite oTnV nAekTpoVIKN Sleubuvon:

www.bosch-pt.com

H opdda oupBouAwv Tng Bosch oac umooTnpilel pe euxapiotnon otav
EXETE EPWTNOELG OXETIKEC PE TNV ayopd, Tn XPRon Kat Tn puduion Twv
MEOTOVTWV KAl OVTAAAOKTIKWV.
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EAAG6a

Robert Bosch A.E.

Knolooou 162

12131 TMeploTépt-ABrva

Tel.: +30 (0210) 57 01 200 KENTPO

Tel.: +30 (0210) 57 70 081 — 83 KENTPO
Fax: +30 (0210) 57 01 263

Fax: +30 (0210) 57 70 080
www.bosch.gr

ABZ Service A.E.
Tel.: +30 (0210) 57 01 375 — 378 SERVICE
Fax: +30 (0210) 57 73 607

MeTagopd

H prmaTtapia SokipdoTnke cUpwva Pe To eyxelpiblo UN (Hvwpévwy
EBvwv) ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Mépoc I, nuikepaiato 38.3. AlabéTel
Jla amoTEAECUATIKN TPOOTAGIA EVAVTIO O€ ECWTEPLKN TIiEon Kal
BpaxukUkAwpa kabwe katl diatagelc mpooTaciag amod Tuxov Biato
OTAGIHO KAl EMKIVOUVO peUPA avVAOTPOPNC.

To 1ooduvapo Tng moodTnTac AtBiou mou meplExel n ymatapia ev
unepaivel Ta avTioTolxa OXeTIKA dpta. '’ auTd n umnatapia bev
UTTOKeLTaL OTIC eBVIKEC r/Kat oTig Siebveic Slata&elg mepi emkivoUvwv
EUTTOPEUPATWY, OUTE 0AV HEUOVWHEVO eEapTnUa oUTe TomOBeTNUEVN
o€ pla ouokeun. ‘Opwc, ot Statd&elg mepi emkivbuvwy epmopeupdTwyv
UTIOPEL VO ATIOKTAOOUV ONpacia OTav HETAPEPOVTAL TAUTOXPOVA TTOAAEG
umatapieg padi. Ze yia TETola MEPINTWON UMOPEL va XPELAOTEL va Tap-
OouUv (Slaitepa pétpa (m.x. Katd Tn cuokeuaaia). TTeplooOTEPEG
OXETIKEC TANPOPOPIEC TTEPIEXEL EVA EVNHEPWTIKO EYYPAPO OTNV
ayyAlkn yYAwooa To omoio umopeite va mpopunOeuTeite oTnVv €€ng
nAekTpovikr SteuBuvon: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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Amnoocupon

Ta NAeKTPIKA epyaAeia, Ta e€apTAUATA KAl Ol CUCKEUAOCIEG TIPETEL Va
AVAKUKAWvovTal Je TPOTIO PIAIKO TTPO¢ To EPLBAAAOV.

Moévo yua xweeq Tng EE:

Mnv pixveTe Ta NAEKTPIKA epyaAeia oTa amoppippaTta
Tou omiTIoU oag!

YUpwva pe Tnv KowvoTikry O6nyia 2002/96/EK oxeTika
HE TIC MAAALEC NAEKTPLKEC KAl NAEKTPOVIKEG OUOKEUEC
Kal Tn YeTagopd Tne odnyiag autng o€ eBVIkoO bikato Sev
elval A€oV UTTOXPEWTIKO Ta AxeNoTd NAEKTPLKA epyaleia
va GUAAEyovTaL EEXWELOTA YIa VO aVAKUKAWOOUV Pe TPOTTO PIALKO TTIPOC
TO TePI3AAAov.

MnaTtapieg/EmavapopTi{OHEVECG HTaTapieg:

Li-lon:

MapakaAoUpe va dwoeTe mpoooxr oTic unodeielc
0T0 KepaAalo «MeTapopd», oeAiba 108.

Mn pixveTe Ti¢ prmaTapieg/Tic enavapopeTI{OPEVEC unaTapieg oTa
anmoppeippaTta Tou omToU odg, oTn GWTLA I 0To vepo. Ot umatapieg/ot
enava@opTI{OPEVEC UTTATAPIEC MPEMEL va GUAAEyovTal KAl va
aVAKUKAWVOVTAL i va anmocUpovTadl Je TPOTIO PLAIKO TTPO¢ TO
neptBaAAov.

Moévo yua xweeq Tng EE:

YUuppwva pe Tnv Odnyia 91/157/EOK ol xaAaopéveg i avalwpeveg
umartapieg/ol emava@opTI{OUEVEC UTTATAPIEC TTPETEL Va
avaKUKAwvovTal.

TnpoUpe 1o Sikaiwpa aAAaymv.
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Giivenlik Talimati

Biitiin uyarilari ve talimat hiikiimlerini okuyun.
Aciklanan uyarilara ve talimat hiikiimlerine uyulmadigi
takdirde elektrik carpmalarina, yanginlara ve/veya agir
yaralanmalara neden olunabilir.

F Akiiyii 1sidan koruyun, érnegin siirekli giines i1sigindan ve
O atesten. Patlama tehlikesi vardir.

» Akiiyii agmayin. Kisa devre tehlikesi vardir.

» Kullanilmayan akiiyii biiro ataclari, madeni bozuk paralar,
anahtarlar, civiler, vidalar veya metal nesnelerden uzak tutun.
Bunlar kopriileme yaparak kontaklara neden olabilir. Akl
kontaklari arasindaki bir kisa devre yanmalara veya yanginlara
neden olabilir.

» Hasar gordiiklerinde veya usuliine uygun kullanilmadiklarinda
akiiler buhar cikarabilir. Calistiginiz yeri havalandirin ve sikayet
olursa hekime basvurun. Akiilerden ¢ikan buharlar nefes yollarini
tahris edebilir.

» Akiiyii sadece iireticinin tavsiye ettigi sarj cihazi ile sarj edin. Bir
aklniin sarjina uygun olarak Uretilmis sarj cihazi baska bir akliniin
sarji i¢in kullanilirsa yangin tehlikesi ortaya cikar.

» Arizal akiilerde sizinti olabilir ve bu sizinti cevreye yayilabilir.
Liitfen ilgili parcalari kontrol edin. Uzerinde sivi olan pargalari
temizleyin veya gerekiyorsa degistirin.

» Akiilii fenerde sadece kendisi icin 6ngoriilen akiileri kullanin.
Baska akdlerin kullanimi yaralanmalara ve yangina neden olabilir.

Fonksiyon tanimi

Lutfen akili fenerin seklinin buluntugu kapak sayfasini agin ve
kullanim kilavuzunu okudugunuz slirece bu sayfayi acik tutun.
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7

Sekli gosterilen elemanlar

Sekli gésterilen elemanlarin numaralari, grafik sayfasinda bulunan
akull fener seklindeki numaralarla aynidir.
1 Isik digmesi

2 A¢ma/kapama salteri

3 Tutamak

4 Akl bosa alma digmesi

5 Aku*

6 Isik digmesi kilitleme tusu

7 Ampul

8 V-Oluk

9 Yedek ampul

*Sekli gosterilen veya tanimlanan aksesuar standart teslimat kapsaminda
degildir.

Teknik veriler

Akiilii fener GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI
Professional Professional

Uriin kodu 3601 D37 T.. 3601 D37S..

Anma gerilimi V= 14,4 18

Aydinlatma suresi, yaklasik h 3 3

Agirhgl EPTA-Procedure

01/2003’e gore kg 0,7 0,7

Lutfen akulu fenerinizin tip etiketi Gzerindeki triin koduna dikkat edin. Tek tek
akulu fenerlerin ticari kodlari degisik olabilir.
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Montaj

Akiiniin sarji (aksesuar)

» Sadece aksesuar sayfasinda belirtilen sarj cihazlarini kullanin.
Sadece bu sarj cihazlari akili fenerinizde bulunan Li-lonen
akulerin sarjina uygundur.

Aciklama: Akl kismi sarjli olarak teslim edilir. Akiiden tam
performansi elde edebilmek icin ilk kullanimdan 6nce akiiyl sarj
cihazinda tam olarak sarj edin.

Li-lonen akiler kullanim émirleri kisalmadan istendigi zaman sarj
edilebilir. Sarj isleminin kesilmesi akliye zarar vermez.

Li-lonen akuler “Electronic Cell Protection (ECP)” sistemi ile derin
desarja karsi korunmalidir. Akl bosaldiginda akiill fener koruyucu
devre yardimi ile kapatilir.

A DIKKAT Akiilii fener otomatik olarak kapandiktan sonra
acma/kapama salterine basmayin. Aksi takdirde aki
hasar gorebilir.

Akl bir NTC sicaklik kontrol sistemi ile donatiimis olup, bu sistem

sadece 0 °C-45 °C sicaklik araliginda sarj islemine izin verir. Bu
sayede aklnin kullanim émri énemli élgiide uzar.

Tasfiye konusundaki talimat hiikiimlerine uyun.

Akiiniin ¢ikarilmasi

Aklnin 5 iki kilitleme kademesi vardir, bunlar aki kilitleme tusuna 4
yanlishkla basildiginda akinin dismesini 6nler. Ak, akilt fener
icinde durdugu siirece bir yay yardimi ile kendi pozisyonunda tutulur.
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Akulyl 5 ¢ikarmak icin bosa alma dugmelerine 4 basin ve akiyl arkaya
dogru cekerek cikarin. Bunu yaparken zor kullanmayin.

Ampuliin degistirilmesi (Bakiniz: Sekil A)

» Akiilii fenerin kendinde bir calisma yapmadan 6nce her
defasinda akiiyii ¢ikarin.

» Ampulii degistirirken dikkat! Ampule dokunmayin. Ampulii en
azindan 10 sogumaya birakin. Kizgin ampule dokunursaniz
yanabilirsiniz.

Aciklama: Ampuli degistirirken yumusak bir bez veya havlu kullanin.

Cam ylizeylere hicbir zaman ¢iplak elle dokunmayin. Aksi takdirde

ampul zarar gorebilir.

- Bosa alma tusuna 6 basin ve fener basini 1 ¢ikarin.

— Ampull 7 V-oluk 8 lambada 7 ve ampul mesnedinde (st Uste
gelinceye kadar cevirin ve ampulli 7 cekerek ¢ikarin.

- Yedek ampul 9 fener basinda 1bulunur.

- Yeni ampulii 7 yerine yerlestirin ve kilitleme yapincaya kadar
cevirin.

— Fener basini 1 tekrar yerine takin.
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isletim

Calistirma

Akiiniin yerlestirilmesi

» Sadece akiilii fenerinizin tip etiketi lizerinde belirtilen gerilime
sahip orijinal Bosch Li-lonen akiiler kullanin. Baska akiilerin
kullanimi yaralanmalara ve yangin tehlikelerine neden olabilir.

Sarj edilen akliyll 5 arka taraftan akili fenerin tabaninin igine itin.
Akuyl fenerin icine kirmizi serit gériinmez oluncaya kadar ve aki
glvenli bicimde kilitleme yapincaya kadar bastirin.

Acma/kapama
Akull feneri agmak icin agma/kapama salterine 2 basin.

Akull feneri kapatmak icin agma/kapama salterine 2 yeniden basin.

Derin sarj emniyeti

Li-lonen aki “Electronic Cell Protection (ECP)” sistemi ile derin sarja
karsi korunmalidir. Akii bosaldiginda akiili fener koruyucu devre ile
kapatilir.

Calisirken dikkat edilecek hususlar

Tutamak konumunun degistirilmesi (Bakiniz: Sekil B)

Tutamagin 3 konumunu degistirebilirsiniz. Tutamaga 3 mimkin olan
4 konumdan birinde kavrama yapincaya kadar bastirin.
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Bakim ve servis

Bakim ve temizlik

Ak artik islev gormuiyorsa lutfen Bosch elektrikli el aletleri icin yetkili
bir servise basvurun.

Bu akill fener bakim gerektirmez ve degistirilecek veya bakim
isteyecek parca icermez.

Hasara neden olmamak icin akiili fenerin plastik diskini sadece kuru,
yumusak bir bezle temizleyin. Deterjan veya ¢6ziici madde
kullanmayin.

Akll feneriniz dikkatli Gretim ve test yontemlerine ragmen ariza
yapacak olursa, onarimi Bosch Elektrikli El Aletleri Yetkili Servisinde
yaptirin.

Butln basvurulariniz ve yedek parga siparislerinizde litfen akili
fenerin tip etiketinde bulunan 10 hanelik Grin kodunu belirtin.

Miisteri servisi ve miisteri danismanhgi

Musteri servisleri Girliniiniiziin onarim ve bakimi ile yedek parcalarina
ait sorularinizi yanitlandirir. Demonte goriinlsler ve yedek parcalara
ait bilgileri su adreste de bulabilirsiniz:

www.bosch-pt.com

Bosch musteri servisi timi satin alacaginiz Grintin 6zellikleri, bu
Gréndn kullanimi ve ayar islemleri hakkindaki sorularinizile yedek par-
calarina ait sorularinizi memnuniyetle yanitlandirir.

Tiirkce

Bosch San. ve Tic. A.S.

Ahi Evran Cad. No:1 Kat:22

Polaris Plaza

80670 Maslak/Istanbul

Musteri Danismani: +90 (0212) 335 06 66
Musteri Servis Hatti: +90 (0212) 335 07 52
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Nakliye

Akl UN-Kitapegigl ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Kisim 111, alt bolim 38.3’e
gore test edilmistir. Akiiniin ayrica i¢ basing, kisa devre, zorlama ile
kirilma ve tehlikeli geri akima karsi etkin koruma sistemi vardir.

Akl icinde bulunan lityum miktari yasal sinirlarin altindadir. Bu
nedenle akii ne tek basina ne de bir alet icinde iken ulusal ve
uluslararasi tehlikeli madde kapsamina girer. Ancak ¢cok sayida aki-
niin naklinde tehlikeli madde hikiimleri 6nem kazanabilir. Bu gibi
durumlarda 6zel kosullarin saglanmasi (6rnegin ambalajda) gerekli
olabilir. Bu konuda daha ayrintili bilgiyi asagidaki Internet adresinde
ingilizce olarak bulabilirsiniz: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Tasfiye

Elektrikli el aleti, aksesuar ve ambalaj malzemesi ¢evre dostu bir
yontemle tasfiye edilmek lizere tekrar kazanim merkezine
gonderilmelidir.

Sadece AB iiyesi iilkeler igin:

Elektrikli el aletini evsel ¢coplerin icine atmayin!
Elektrikli el aletleri ve eski elektronik aletlere iliskin
2002/96/AT sayili Avrupa Birligi yonetmeligi ve bunlarin
tek tek Ulkelerin hukuklarina uyarlanmasi uyarinca,
kullanim émriini tamamlamis elektrikli el aletleri ayri
ayri toplanmak ve ¢evre dostu bir yontemle tasfiye
edilmek Uzere yeniden kazanim merkezlerine génderilmek
zorundadir.
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Akiiler/Bataryalar:
Li-lon:
Lutfen bolim “Nakliye”, sayfa icindeki uyarilara
uyun 116.

Aklleri ve bataryalari evsel ¢coplerin icine, atese veya suya atmayin.
Akller ve bataryalar toplanmak, tekrar kazanim islemine tabi
tutulmak ve ¢evre dostu bir ydontemle tasfiye edilmek zorundadir.

Sadece AB iiyesi iilkeler igin:

91/157/AET Yonetmeligi uyarinca arizali veya kullanim émrini
tamamlamis akiler ve bataryalar yeniden kazanim islemine tabi
tutulmak zorundadir.

Degisiklik haklarimiz sakhdir.
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Wskazowki bezpieczenstwa

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Akumulator nalezy chronié¢ przed wysokimi tempera-
turami, np. nie wystawia¢ na state promieniowanie
stoneczne i trzymac z dala od ognia. Istnieje niebezpie-
czenstwo wybuchu.

Cm)

» Nie otwiera¢ akumulatora. Istnieje niebezpieczenstwo zwarcia.

» Nieuzywany akumulator nalezy trzymac¢ z dala od spinaczy,
monet, kluczy, gwozdzi, Srub lub innych matych przedmiotéow
metalowych, ktore mogltyby spowodowaé¢ zmostkowanie
stykow. Zwarcie pomiedzy stykami akumulatora moze
spowodowac oparzenia lub pozar.

» W przypadku uszkodzenia i niewtasciwego uzytkowania
akumulatora moze dojsé do wydzielenia sie gazow. Wywietrzyé
pomieszczenie i w razie dolegliwosci skonsultowac sie z
lekarzem. Gazy moga uszkodzi¢ drogi oddechowe.

» Akumulatory nalezy tadowa¢ tylko w tadowarkach, zalecanych
przez producenta. W przypadku uzycia tadowarki, przystosowanej
do tadowania okreslonego rodzaju akumulatoréw, w sposéb
niezgodny z przeznaczeniem, istnieje niebezpieczernstwo pozaru.

» W przypadku uszkodzenia akumulatora moze dojs¢ do wycieku
elektrolitu i zamoczenia przedmiotow znajdujacych sie w jego
bezposrednim sasiedztwie. Sprawdzi¢ elementy narazone na
ryzyko zamoczenia. Osuszy¢ zamoczone czesci lub wymieni¢ je w
razie potrzeby.

» W lampie akumulatorowej nalezy stosowa¢ wytacznie
akumulatory dla niej przewidziane. Zastosowanie akumulatoréw
innego typu moze spowodowac obrazenia oraz grozi pozarem.
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Opis funkcjonowania

Prosze otworzyc¢ rozktadang strone, na ktorej zostata przedstawiona
lampa akumulatorowa i pozostawic jg roztozong podczas czytania
instrukcji obstugi.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja elementéw lampy odnosi sie do przedstawionych na
stronach graficznych szkicéw lampy akumulatorowej.
Gtowica

Wiacznik/wytacznik

Patak

Przycisk odblokowujacy akumulator

Akumulator*

Przycisk zwalniajacy blokade gtowicy lampy
Zaréwka

Rowek typu V

Zapasowa zaréwka

© 00N UG A WNR

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie wchodzi w sktad
wyposazenia standardowego.
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Dane techniczne

Lampa akumulatorowa GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Numer katalogowy 3601 D37 T.. 3601D37S..
Napiecie znamionowe V= 14,4 18
Czas Swiecenia, ok. h 3 8

Ciezar odpowiednio do
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7
Nalezy zwrdci¢ uwage na numer katalogowy nabytej lampy akumulatorowej,

znajdujacy sie na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe poszczegdlnych lamp
moga sie roznic.

Montaz

tadowanie akumulatora (osprzet)

» Stosowac nalezy tylko tadowarki wyszczegdlnione na stronach z
osprzetem dodatkowym. Tylko ten typ tadowarek dopasowany
jest do zastosowanego w lampie akumulatora litowo-jonowego.

Wskazdéwka: W momencie dostawy akumulator jest natadowany
czes$ciowo. Aby zagwarantowac wykorzystanie najwyzszej wydajnosci
akumulatora, nalezy przed pierwszym uzyciem catkowicie natadowaé
akumulator w tadowarce.

Akumulator litowo-jonowy mozna dotadowac¢ w dowolnej chwili, nie
powodujac tym skrécenia jego zywotnosci. Przerwanie procesu
tadowania nie niesie za sobg ryzyka uszkodzenia ogniw akumulatora.
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Akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony przed gtebokim
roztadowaniem dzieki systemowi elektronicznej ochrony ogniw
»Electronic Cell Protection (ECP)“. Przy wytadowanym akumulatorze
nastepuje wytaczenie lampy przez uktad ochronny.

A UWAGA Po automatycznym wytaczeniu elektronarzedzia nie
naciska¢ ponownie wiacznika/wytacznika. Moze to

spowodowac uszkodzenie akumulatora.

Akumulator wyposazony jest w system kontroli temperatury NTC,
ktory dopuszcza tadowanie wytacznie w zakresie temperatur
pomiedzy 0 °C a 45 °C. Dzieki temu osigga sie wyzsza
zywotnos¢ akumulatora.

Przestrzegac¢ wskazowek dotyczacych usuwania odpaddw.

Wyjmowanie akumulatora

Akumulator 5 posiada dwa stopnie blokady, zapobiegajace
wypadnieciu akumulatora w przypadku niezamierzonego naci$niecia
przycisku zwalniania blokady 4. Akumulator umieszczony w obudowie
elektronarzedzia, przytrzymywany jest na miejscu przez sprezyne.

W celu wyjecia akumulatora 5 nalezy wcisna¢ przyciski
odblokowujace 4 i wyciagna¢ akumulator z lampy, pociagajac go do
tytu. Nie nalezy przy tym stosowac sity.
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Wymiana zaréwki (zob. rys. A)

» Przed przystapieniem do wszelkich czynnosci obstugowych przy
lampie nalezy wyja¢ z niej akumulator.

» Przy wymianie zaréwki zachowa¢ ostroznosc! Nie dotykaé
goracej zarowki. Poczekaé¢ co najmniej 10 min., az zarowka
wystygnie. Gorgca zarowka moze spowodowacé dotkliwe
oparzenia.

Wskazéwka: Do wymiany zarowki nalezy postuzy¢ sie miekka

szmatka. W zadnym wypadku nie nalezy dotyka¢ szkta gotymi rekami.

Moze spowodowac to uszkodzenie zarowki.

— Wocisnac przyciski 6 i wyja¢ gtowice lampy 1.

— Przekreci¢ zarowke 7 tak, by rowek typu V 8 w zaréwce 7
znajdowat sie na wysokosci rowka typu V w uchwycie lampy, a
nastepnie wyjaé zaréwke 7.

— Zapasowa zaréwka 9 znajduje sie przy gtowicy lampy 1.

- Wstawié nowa zarowke 7 i przekrecac az do jej catkowitego
zaryglowania.

— Ponownie natozy¢ gtowice lampy 1.

Praca

Uruchomienie

Wiozenie akumulatora

» Stosowac nalezy wytacznie oryginalne akumulatory litowo-
jonowe firmy Bosch przewidziane dla danego urzadzeniai o
napieciu podanym na tabliczce znamionowej nabytej lampy
akumulatorowej. Zastosowanie akumulatoréw innego typu moze
spowodowac obrazenia oraz grozi pozarem.
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Wsuna¢ natadowany akumulator 5 od tytu do podstawy lampy
akumulatorowej. Zablokowa¢ akumulator, wciskajac go catkowicie
do podstawy (tak, aby nie wida¢ byto czerwonego paska).
Wiaczanie/wytaczanie

Aby uruchomié lampe akumulatorowa, nalezy przycisnaé
wtacznik/wytacznik 2.

Aby wytaczyé lampe akumulatorowa, nalezy powtornie przycisnaé
wiacznik/wytacznik 2.
Ochrona przed gtebokim roztadowaniem

Akumulator litowo-jonowy jest zabezpieczony przed gtebokim
roztadowaniem dzigki systemowi elektronicznej ochrony ogniw
»Electronic Cell Protection (ECP)“. Przy wytadowanym akumulatorze
lampa wytaczana jest przez uktad ochronny.

Wskazéwki dotyczace pracy

Zmiana pozycji pataka (zob. rys. B)

Pozycje patagka 3 mozna dostosowac do swoich potrzeb. Wcisna¢
patak 3 tak, aby zaskoczyt on w jednej z czterech mozliwych pozycji.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

W razie awarii akumulatora nalezy zwrécié¢ sie do autoryzowanego
serwisu elektronarzedzi Bosch.

Lampa akumulatorowa jest bezobstugowa i nie zawiera zadnych
czesci wymagajacych wymiany lub konserwacji.
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Plastikowa szybke lampy akumulatorowej nalezy czysci¢ za pomoca
miekkiej i suchej szmatki, aby zapobiec uszkodzeniom. Nie uzywa¢
Srodkow czyszczacych ani srodkdw zawierajacych rozpuszczalnik.

W przypadku awarii lampy, ktéra moze zaistnie¢ mimo starannych
metod produkcji i odpowiednich kontroli, naprawy powinien dokonac
autoryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zapytaniach, zgtoszeniach i zamdéwieniach czesci
zamiennych konieczne jest podanie dziesieciocyfrowego numeru
katalogowego, podanego na tabliczce znamionowej lampy
akumulatorowej.

Obtuga klienta oraz doradztwo techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy i konserwacji
nabytego produktu oraz dostepu do czesci zamiennych prosimy
zwracac sie do punktéw obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o czesciach zamiennych mozna znalez¢ pod adresem:
www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch stuzy pomoca w razie
pytan zwigzanych z zakupem produktu, jego zastosowaniem oraz
regulacja urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: +48 (801) 100 900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl
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Transport

Akumulator zostat przetestowany zgodnie z dokumentem ONZ
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 czes¢ I, podpunkt 38.3. Posiada on
efektywne zabezpieczenie przed wewnetrznym nadci$nieniem

i spieciem jak réwniez mechanizmy zapobiegajace gwattownemu
peknieciu obudowy oraz powstaniu niebezpiecznego pradu
zwrotnego.

Zawartos$¢ litu w akumulatorze jest mniejsza od odno$nych wartosci
dopuszczalnych. Z tego powodu akumulator — zaréwno jako
oddzielny element, jak i wtozony w urzadzenie — nie podlega
krajowym i miedzynarodowym przepisom dotyczacym transportu
materiatéw niebezpiecznych. Przepisy dotyczace transportu
materiatow niebezpiecznych moga jednak obowigzywaé podczas
transportu wiekszej ilosci akumulatoréw. W tym wypadku moze
zaistnie¢ koniecznos$é spetnienia szczegdlnych warunkow (np.
dotyczacych opakowania). Doktadniejsze informacje znalez¢ mozna
w angielskojezycznym dokumencie pod nastepujacym adresem:
http://purchasing.bosch.com/en/start/Aligemeines/Download/
index.htm.

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac¢ utylizacji
zgodnie z obowiazujacymi zasadami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadow
domowych!

Zgodnie z europejska wytyczng 2002/96/EG o starych,
zuzytych narzedziach elektrycznych i elektronicznych i
jej stosowania w prawie krajowym, wyeliminowane,
niezdatne do uzycia elektronarzedzia nalezy zbierac
osobno i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony $rodowiska.
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Akumulatory/Baterie:

Li-lon:

Li-lon Prosze stosowac sie do wskazéwek, znajdujacych
sie w rozdziale , Transport®, str. 125.

Akumulatoréw/baterii nie nalezy wyrzucaé¢ do odpadéw domowych,
nie wolno ich wrzucac do ognia lub do wody. Akumulatory/baterie
nalezy zbiera¢, odda¢ do ponownej przerébki lub usuna¢ w sposéb
zgodny z zasadami ochrony $srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:
Zgodnie z europejska wytyczng 91/157/EWG uszkodzone lub zuzyte
akumulatory/baterie muszg zostac¢ poddane utylizacji.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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Bezpecnostni predpisy

Ctéte vechna varovna upozornéni a pokyny.
Zanedbani pfi dodrzovani varovnych upozornéni a
pokynd mohou mit za nasledek uraz elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

[ \_Chraiite akumulator pfed horkem, nap¥. i pfed trvalym
O slune¢nim zafenim a ohném. Existuje nebezpeci exploze.

» Neotvirejte akumulator. Existuje nebezpeci zkratu.

» Nepouzivany akumulator uchovavejte mimo kancelarské
sponky, mince, klice, hfebiky, Srouby nebo jiné drobné kovové
pfedméty, které mohou zplsobit premosténi kontakti. Zkrat
mezi kontakty akumulatoru mdze mit za nasledek opaleniny nebo
pozar.

» PFi poSkozeni a nespravném pouziti akumulatoru mohou
vystupovat pary. PFrivadéjte c¢erstvy vzduch a pfi potizich
vyhledejte lékafe. Pary mohou drazdit dychaci cesty.

» Akumulatory nabijejte pouze v nabijecce, ktera je doporucena
vyrobcem. Pro nabijecku, ktera je vhodna pro urcity druh
akumulatord, existuje nebezpedi pozaru, je-li pouzivana s jinymi
akumulatory.

» U vadného akumulatoru mizZe kapalina vytékat a potFisnit
prilehlé pfredméty. Zkontrolujte dily, jichZ se to tyka. Ocistéte je
nebo pripadné vyménte.

» V akumulatorové svitilné pouzivejte pouze k tomu uréené
akumulatory. Pouziti jinych akumulatord maze vést ke zranénim a
k nebezpeci pozaru.
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Funk¢ni popis

Odklopte prosim vyklapéci stranu se zobrazenim akumulatorové
svitilny a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu k obsluze
odklopenou.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
akumulatorové svitilny na obrazkové strané.

1 Hlava svitilny

2 Spinac

3 Tfmen

4 Odjistovaci tla¢itko akumulatoru
5 Akumulator*

6 Odjistovaci tlacitko hlavy svitilny
7 Zarovka

8 V-drazka

9

Nahradni zarovka

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do standardni dodavky.
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Technicka data

Akumulatorova svitilna GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Objednaci ¢islo 3601 D37 T.. 3601 D37 S..
Jmenovité napéti V= 14,4 18
Doba sviceni, ca. h 3 3

Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vasi akumulatorové svitilny.
Obchodni oznaceni jednotlivych akumulatorovych svitilen se mohou ménit.

Montaz

Nabijeni akumulatoru (pFislusenstvi)

» Pouzivejte pouze nabijecky uvedené na strané prislusenstvi. Jen
tyto nabijecky jsou vyladéné na akumulatory Li-ion pouzité ve Vasi
akumulatorové svitilné.

Upozornéni: Akumulator se expeduje ¢aste¢né nabity. Pro zaruceni

plného vykonu akumulatoru jej pfed prvnim nasazenim v nabijecce

zcela nabijte.

Akumulator Li-ion Ize bez zkraceni zivotnosti kdykoli nabit. Pferuseni

procesu nabijeni neposkozuje akumulator.

Akumulator Li-ion je diky ,,Electronic Cell Protection (ECP)“ chranén
proti hlubokému vybiti. U vybitého akumulatoru se ochrannym
obvodem akumulatorova svitilna vypne.

A POZOR Po automatickém vypnuti akumulatorové svitilny uz
dale netlaéte na spinaé. Akumulator se mize poskodit.
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Akumulator je vybaven kontrolou teploty NTC, ktera dovoli nabijeni
pouze v rozmezi teplot 0 °C a 45 °C. Tim se dosahne vysoké
zivotnosti akumulatoru.

Dbejte upozornéni k zpracovani odpadu.

Odejmuti akumulatoru

Akumulator 5 disponuje dvéma stupni zajisténi, jez maji zabranit, aby
akumulator pri neimysIiném stisknuti odjistovaciho tlacitka
akumulatoru 4 vypadl ven. Dokud je akumulator vloZzeny v
akumulatorové svitilné, je ve své poloze pridrzovany pruzinou.

Pro odejmuti akumulatoru 5 stlacte odjistovaci tlacitka 4 a
akumulator vytahnéte dozadu z akumulatorové svitilny. Nepouzivejte
pFitom Zadné nasili.

Vyména zarovky (viz obr. A)

» Pfed vSemi pracemi na akumulatorové svitilné vyjméte ven
akumulator.

» Pozor pFi vyméné zarovky! Horké Zarovky se nedotykejte.
Zarovku nechte minimalné 10 minut vychladnout. O horkou
zarovku se mlzete popalit.
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Upozornéni: Pro vyménu zarovky pouzivejte mékky hadrik. V zadném

pripadé se nedotykejte sklenéné banky holyma rukama. Jinak se

muze zarovka poskodit.

— Stlacte odjistovaci tlacitka 6 a odejméte hlavu svitilny 1.

— Otacejte zarovku 7 az V-drazka 8 v zarovce 7 souhlasi s V-drazkou
v drzaku zarovky a zarovku 7 vytahnéte ven.

— Nahradni zarovka 9 se nachazi v hlavé svitilny 1.

— Vlozte novou Zarovku 7 a otocte ji az je zajisténa.

— Opét nasadte hlavu svitilny 1.

Provoz

Uvedeni do provozu

Nasazeni akumulatoru

» Pouzivejte pouze originalni akumulatory Li-ion firmy Bosch s
napétim uvedenym na typovém stitku Vasi akumulatorové
svitilny. PouzZiti jinych akumulatori muaze vést ke zranénim a k
nebezpeci pozaru.

Nabity akumulator 5 zastréte zezadu do paty akumulatorové svitilny.

Akumulator zcela zatlacte do paty, az uz neni vidét ¢erveny pruh a

akumulator je spolehlivé zajistén.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte spinac 2.
Pro vypnuti akumulatorové svitilny spina¢ 2 znovu stlacte.

Ochrana proti hlubokému vybiti

Akumulator Li-ion je diky ,Electronic Cell Protection (ECP)“ chranén
proti hlubokému vybiti. U vybitého akumulatoru se ochrannym
obvodem akumulatorova svitilna vypne.
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Pracovni pokyny

Zména polohy tfmenu (viz obr. B)

Polohu tfmenu 3 mizete zménit. Zatlacte tfmen 3, aZ zaskoci v jedné
ze 4 moznych poloh.

Udrzba a servis

Udrzba a &isténi

Pokud uz akumulator neni schopny funkce, obratte se prosim na
autorizované servisni stfedisko pro elektronaradi Bosch.

Akumulatorova svitilna je bezudrzbova a neobsahuje zadné dily, které
se museji ménit nebo udrzovat.

Plastové sklo akumulatorové svitilny Cistéte pouze suchym, mékkym
hadrikem, aby se zamezilo poskozenim. Nepouzivejte zadné Cistici
prostfedky nebo rozpoustédla.

Pokud dojde pres peclivou vyrobu a zkousky k poruse akumulatorové
svitilny, nechte provést opravu v autorizovaném servisnim stredisku
pro elektronaradi Bosch.

Pri véech dotazech a objednavkach nahradnich dili nezbytné prosim
uvadéjte 10-mistné objednaci cislo podle typového Stitku
akumulatorové svitilny.
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Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a udrzbé Vaseho
vyrobku a téz k nahradnim diliim. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:

www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomdze pti otazkach ke koupi,
pouzivani a nastaveni vyrobki a pfislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Pieprava

Akumulator je testovan podle UN-prirucky ST/SG/AC.10/11/Rev.3 dil
111, pododstavec 38.3. M4 ucinnou ochranu proti vnitfnimu pretlaku a
zkratu a téz vybaveni k zabranéni nasilnému prasknuti a
nebezpec¢nému zpétnému proudu.

V akumulatoru obsazené ekvivalentni mnozstvi lithia lezi pod
prislusnou hrani¢ni hodnotou. Proto akumulator nepodléha ani jako
dilec jesté nasazeny ve stroji narodnim a mezinarodnim predpistim o
nebezpecnych latkach. Predpisy o nebezpecnych latkach vsak mohou
byt relevantni pfi prepravé vice akumulatord. V tom pripadé mize byt
nutné dodrzeni zvlastnich podminek (napf. pfi baleni). Blizsi
podrobnosti Ize ziskat v anglickém odkazu na nasledujici internetové
adrese: http://purchasing.bosch.com/en/start/Allgemeines/
Download/index.htm.
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Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt dodany k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu zZivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do domovniho odpadu!
Podle evropské smérnice 2002/96/ES o starych
elektrickych a elektronickych zafizenich a jejim
prosazeni v narodnich zakonech musi byt neupotre-
bitelné elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Akumulatory/baterie:

Li-lon:
Li-lon K Prosim dbejte upozornéni v odstavci ,Pfeprava®“,
strana 133.

Li

Nevyhazujte akumulatory/baterie do domovniho odpadu, do ohné
nebo vody. Akumulatory/baterie by se mély shromazdovat, recyklovat
nebo ekologicky zlikvidovat.

Pouze pro zemé EU:
Podle smérnice 91/157/EHS musi byt vadné nebo vypotrebované
akumulatory/baterie recyklovany.

Zmény vyhrazeny.

1619 P01 346 | (27.6.08) Bosch Power Tools

= ¢




6%% OBJ _BUCH-808-001.book Page 135 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

Slovensky | 135

Bezpecnostné pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia a
bezpecnostné pokyny. Zanedbanie dodrziavania
Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v na-
sledujucom texte moze mat za nasledok zasah
elektrickym prddom, spdsobit’ poziar a/alebo tazké
poranenie.

g-, Chrante akumulator pred horucavou, napr. aj pred trvalym
Ziarenim slneéného svetla a pred ohnnom. Hrozi

nebezpecenstvo vybuchu.
» Akumulator neotvarajte. Hrozi nebezpecenstvo skratovania.

» Nepouzivané akumulatory neuschovavajte tak, aby mohli prist’
do styku s kancelarskymi sponkami, mincami, kl'iémi, klincami,
skrutkami alebo s inymi drobnymi kovovymi predmetmi, ktoré
by mohli spésobit’ premostenie kontaktov. Skrat medzi
kontaktmi akumulatora méze mat za nasledok popalenie alebo
vznik poziaru.

» Po poskodeni akumulatora alebo v pripade neodborného
pouzivania mézu z akumulatora vystupovat’ skodlivé vypary.
Zabezpecte privod ¢erstvého vzduchu a v pripade nevolnosti
vyhl'adajte lekarsku pomoc. Tieto vypary mézu podrazdit’
dychacie cesty.

» Akumulatory nabijajte len v takych nabijackach, ktoré odporuca
vyrobca akumulatora. Ak sa pouziva nabija¢ka, ur¢ena na
nabijanie urc¢itého druhu akumulatorov, na nabijanie inych
akumulatorov, hrozi nebezpecenstvo poziaru.

» Z poskodeného akumulatora moze vytekat’ kvapalina a zamorit’
predmety, ktoru sa nachadzaju v jeho blizkosti. Prekontrolujte
postihnuté suciastky. Vycistite ich, alebo ich v pripade potreby
zamerite za nové.
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» Do tejto akumulatorovej lampy pouzivajte len uréené
akumumulatory. Pouzivanie inych akumulatorov méze mat’ za
nasledok poranenie a vytvara nebezpecenstvo poziaru.

Popis fungovania

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami akumulatorovej
lampy a nechajte si ju vyklopenu po cely ¢as, ked' citate tento Navod
na pouzivanie.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobrazenie
akumulatorovej lampy na grafickej strane tohto Navodu na
pouzivanie.

Hlava lampy

Vypina¢

Strmienok

Tlagidlo uvolnenia aretacie akumulatora

Akumulator*

Uvolfovacie tlacidlo pre hlavu lampy

Ziarovka

V-drazka

Nahradna Ziarovka

O 00 N O A WONBR

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do zakladnej vybavy
produktu.
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Technické udaje

Akumulatorova lampa GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Vecné cislo 3601 D37 T.. 3601 D37 S..
Menovité napatie V= 14,4 18
Doba svietenia, cca h 3 3

Hmotnost podla
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Vsimnite si laskavo vecné ¢islo na typovom $titku svojej akumulatorovej lampy.
Obchodné nézvy jednotlivych akumulatorovych [dmp sa mézu odliovat.

Montaz

Nabijanie akumulatorov (Prislusenstvo)

» Pouzivajte len tie nabijacky, ktoré st uvedené na strane
prislusenstva. Len tieto nabijacky boli skonstruované na
spolahlivé nabijanie zabudovanych litiovo-ionovych akumulatorov.

Upozornenie: Akumulator sa dodava v Ciastocne nabitom stave. Aby
ste zarucili plny vykon akumulatora, pred prvym pouzitim akumulator
v nabijacke Uplne nabite.

Litiovo-idonové akumulatory mozno kedykolvek dobijat bez toho, aby
to negativne ovplyvnilo ich Zivotnost’. PreruSenie nabijania takyto
akumulator neposkodzuje.

Litiovo-idonovy akumulator je chraneny pomocou elektronickej
ochrany ¢lanku ,(Electronic Cell Protection - ECP)“ proti hlbokému
vybitiu. Ked' je akumulator vybity, akumulatorova lampa sa pomocou
ochranného obvodu samocinne vypne.
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A POZOR Po automatickom vypnuti akumulatorovej lampy uz
viac vypina¢ nestlacajte. Akumulator by sa mohol

poskodit’.
Akumulator je vybaveny tepelnou poistkou NTC, ktora dovoli
nabijanie akumulatora len v rozsahu teplét medzi 0 °C a 45 °C.
Vdaka tomu sa zabezpecdi vys$sia Zivotnost' akumulatora.

Dodrziavajte pokyny na likvidaciu.

Demontaz akumulatora

Akumulator 5 je vybaveny dvoma blokovacimi stupriami, ktoré maju
zabranit tomu, aby akumulator pri nahodnom nelimyselnom stlaceni
uvolnovacieho tlac¢idla akumulatora 4 vypadol. Kym sa akumulator
nachadza v akumulatorovej lampe, je pridrziavany v spravnej polohe
pomocou pruziny.

Ak potrebujete vybrat akumulator 5, stlac¢te uvolnovacie tlacidla 4 a
vytiahnite akumulator z akumulatorovej lampy smerom dozadu.
Nepouzivajte pritom nadmiernu silu.
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Vymena Ziarovky (pozri obrazok A)

» Pred kazdou pracou na akumulatorovej lampe z nej vyberte
akumulatory.

» Privymene Ziarovky postupujte opatrne! Nedotykajte sa hortcej
iarovky. Ziarovku nechajte vychladniit na dobu minimalne 10
minut. Horuca ziarovka by Vam mohla spésobit’ popaleniny.

Upozornenie: Na vymenu Ziarovky pouzite nejaki makku handri¢ku.

Nedotykajte sa v Ziadnom pripade holymi rukami sklenej banky

Ziarovky. Ziarovka by sa totiz mohla poskodit.

— Stlac¢te uvolmiovacie tla¢idla 6 a hlavu lampy 1 demontujte.

— Otocte ziarovku 7 takym spésobom, aby V-drazka 8 na ziarovke 7
bola v jednej rovine s V-drazkou v drziaku ziarovky (objimke) a
Ziarovku 7 vytiahnite von.

— Nahradna Ziarovka 9 sa nachdadza v hlave lampy 1.

— Vlozte do lampy novu ziarovku 7 a pootocte ju tak, aby sa
zaaretovala.

— Hlavu lampy 1 nasadte na pévodné miesto.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

VloZenie akumulatora

» Pouzivajte len originalne litiovo-ionové akumulatory Bosch s
napatim, ktoré je uvedené na typovom stitku Vasej
akumulatorovej lampy. Pouzivanie inych akumulatorov méze mat’
za nasledok poranenie a nebezpecenstvo poziaru.

Zasunte akumulator 5 zo zadnej strany do patky akumulatorovej
lampy. Akumulator Uplne zatlacte do péatky tak, aby ¢erveny pasik uz
nebolo vidiet a aby bol akumulator spolahlivo zaaretovany.
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Zapinanie/vypinanie
Ak chcete akumulatorovu zapnut' stlacte vypinac 2.

Ak chcete akumulatorovu vypnut, stlacte vypinac 2 znova.

Ochrana proti uplnému vybitiu akumulatora

Litiovo-iénovy akumulator je chraneny pomocou elektronickej
ochrany ¢lanku ,,(ECP - Electronic Cell Protection)” proti hlbokému
vybitiu. Ked' je akumulator vybity, akumulatorova lampa sa pomocou
ochranného obvodu samocinne vypne.

Pokyny na pouzivanie

Zmena polohy strmienka (pozri obrazok B)

Polohu strmienka 3 moZete zmenit. Zatlacte strmienok 3 tak, aby
zaskocil v niektorej zo Styroch moznych poléh.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie
Ked akumulator prestane spravne fungovat, obratte sa laskavo na
autorizované servisné stredisko ru¢ného elektrického naradia Bosch.

Tato akumulatorova lampa si nevyzaduje Ziadnu udrzbu a neobsahuje
ziadne suciastky, ktoré by bolo treba vymienat’ alebo ich podrobit’
udrzbe.

Aby ste sa vyhli poskodeniu, Cistite sklo akumulatorovej lampy iba
suchou makkou handri¢kou. Nepouzivajte Ziadne Cistiace prostriedky
ani rozpustadla.
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Ak by akumulatorova lampa napriek starostlivej vyrobe a kontrole
predsa len prestala niekedy fungovat, treba dat’ opravu vykonat’
niektorej autorizovanej servisnej opravovni ru¢ného elektrického
naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych suciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené na
typovom Stitku akumulatorovej lampy.

Servisné stredisko a poradenska sluzba pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajluce sa opravy a
udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych suciastok. Rozlozené
obrazky a informacie k ndhradnym suciastkam najdete aj na web-
stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch Vam rad pomoze aj pri
problémoch tykajucich sa kipy a nastavenia produktov a
prisluSenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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Transport

Akumulator bol podrobeny testu podla priru¢ky UN
ST/SG/AC.10/11/Rev. 3 ¢ast'Ill, pododsek 38.3. Je vybaveny G¢innou
ochranou proti vnutornému pretlaku a skratu ako aj zariadenim na
zabranenie prelomeniu silou a proti u¢inkom nebezpecného
spatného prudu.

Ekvivalentné mnozstvo litia obsiahnutého v akumulatore lezi pod
uvadzanou limitnou hodnotou. Preto akumulator nepodlieha
narodnym ani medzinarodnym predpisom o nebezpecnych tovaroch
ani ako samostatna suciastka ani po vlozeni do ru¢ného elektrického
naradia. Pocas transportu viacerych akumulatorov véak mézu byt
predpisy o nebezpec¢nom tovare relevantné. V takomto pripade méze
byt nevyhnutné dodrziavanie osobitnych podmienok (napriklad pri
baleni). Blizsie informacie najdete v anglickom predpise na
nasledujucej internetovej adrese: http://purchasing.bosch.com/
en/start/Allgemeines/Download/index.htm.

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat’ na recyklaciu
Setriacu Zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ru¢né elektrické naradie do
komunalneho odpadu!

Podla Eurépskej smernice 2002/96/EG o starych
elektrickych a elektronickych vyrobkoch a podla jej
aplikacii v ndrodnom prave sa musia uz nepouzitelné
elektrické produkty zbierat’ separovane a dat’ na
recyklaciu zodpovedajucu ochrane Zivotného
prostredia.
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Akumulatory/batérie:

Li-lon:

Vsimnite si laskavo pokyny v odseku ,Transport®,
strana 142.

Neodhadzujte ru¢né akumulatory/batérie do komunalneho odpadu,
ani do ohna alebo do vody. Akumulatory/batérie treba zberat’
oddelene, recyklovat'ich, alebo zlikvidovat' tak, aby nemali negativny
vplyv na zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Podla smernice 91/157/EWG sa musia po$kodené alebo
opotrebované akumulatory/batérie dat’ na recyklaciu.

Zmeny vyhradené.
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Biztonsagi eldirasok

Olvassa el az 6sszes biztonsagi figyelmeztetést és
elbirast. A kovetkezOkben leirt el6irasok betartasanak
elmulasztasa aramitésekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi
sériilésekhez vezethet.

[ Ovja meg az akkumulatort a forrésagtél, példaul tartés
O napsugarzastol és a tiizt6l. Robbanasveszély.

» Ne nyissa fel az akkumulatort. Ekkor fenndl egy rovidzarlat
veszélye.

» Tartsa tavol a hasznalaton kiviili akkumulatort barmely
fémtargytol, mint példaul irodai kapcsoktol, pénzérméktal,
kulcsoktol, szogektol, csavaroktol és mas kisméretii
fémtargyaktol, amelyek athidalhatjak az érintkezoket. Az
akkumulator érintkez6i kdzotti rovidzarlat égési sériiléseket vagy
tiizet okozhat.

» Az akkumulator megrongalodasa vagy szakszeriitlen kezelése
esetén abbol g6zok Iéphetnek ki. Azonnal juttasson friss levegot
a helyiségbe, és ha panaszai vannak, keressen fel egy orvost. A
g6z0k ingerelhetik a légzdutakat.

» Az akkumulatort csak a gyarté altal ajanlott toltokésziilékekben
toltse fel. Ha egy bizonyos akkumulatortipus feltéltésére szolgalo
toltékészilékben egy masik akkumulatort probal feltélteni, tliz
keletkezhet.

» Hibas akkumulator esetén az akkumulatorbél folyadék Iéphet ki
és beszennyezheti a szomszédos targyakat. Ellenérizze az érin-
tett alkatrészeket. Sziikség esetén tisztitsa meg vagy cserélje ki
ezeket az alkatrészeket.

» Az akkumulatoros kézilampaban csak az ahhoz tartozé
akkumulatorokat hasznalja. Mas akkumulatorok hasznalata
személyi sériiléseket és tiizet okozhat.
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A miikodés leirasa

Kérjik hajtsa ki az akkumulatoros kézilampa képét tartalmazé
kihajthaté abras oldalt, és hagyja igy kihajtva, mikézben ezt a kezelési
utmutatoét olvassa.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék abrazolasra keriilé6 komponenseinek sorszamozasa az
akkumulatoros [dmpanak az abra-oldalon talalhaté képére
vonatkozik.

Lampafej

Be-/kikapcsold

Kengyel

Akkumulator reteszelés feloldé gomb

Akkumulator*

Lampakapcsolégomb reteszelés feloldé gomb
1zz6lampa

V-horony

© 00 NO O b WOBNR

Tartalék izzélampa

*A képeken lathato vagy a szévegben leirt tartozékok részben nem tartoznak
a standard szallitmanyhoz.
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Miiszaki adatok

Akkumulatoros kézilampa GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Cikkszam 3601 D37 T.. 3601D37S..
Névleges feszlltség V= 14,4 18
Vilagitasi idétartam, kb. ora 3 3

Suly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01

EPTA-eljaras) szerint kg 0,7 0,7
Kérjik vegye figyelembe az akkumulatoros kézilampa tipustablajan talalhatd
megrendelési szdamot. Egyes akkumulatoros lampaknak tébb kilonb6z6
kereskedelmi megnevezése is lehet.

Osszeszerelés

Az akkumulator feltéltése (kiilon tartozék)

» Csak a tartozékok oldalan megadott toltokésziilékeket
hasznalja. Csak ezek a toltékésziilék vannak pontosan bedllitva az
On akkumulatoros kézilampajaban alkalmazasra keriil$ lithium-
ionos-akkumulatorok toltésére.

Megjegyzés: Az akkumulator félig feltoltve kerll kiszallitasra. Az
akkumulator teljes teljesitményének biztositasara az elsé alkalmazas
elott toltse fel teljesen az akkumulatort a toltékésziilékben.

A Li-ion-akkumuldtort barmikor fel lehet tolteni, anélkil, hogy ez
megroviditené az élettartamat. A toltési folyamat megszakitasa nem
art az akkumulatornak.
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A lithium-ionos-akkumulatort az ,Electronic Cell Protection (ECP)”
védi a tul erés kistlés ellen. Ha az akkumulator kimerdlt, az
akkumulatoros kézilampat egy véddkapcsolo kikapcsolja:

& FIGYELEM Az akkumulatoros kézilampa automatikus
kikapcsolasa utan ne nyomja tovabb a be-/

kikapcsolét. Ez megrongalhatja az akkumulatort.

Az akkumulator egy NTC tipust hédmérsékletellendrzé berendezéssel
van felszerelve, amely az akkumulator t6ltését csak 0 °C és 45 °C
k6zotti hémérséklet esetén teszi lehetdvé. Ez igen magas
akkumulator-élettartamot biztosit.

Vegye figyelembe a hulladékba valé eltavolitassal kapcsolatos
eléirasokat.

Az akkumulator kivétele

Az 5 akkumulator két reteszelévallal van ellatva, amelyek meggatoljak,
hogy az akkumulator a 4 akkumulator reteszelés feloldé gomb
akaratlan megnyomasakor kiessen. Amig az akkumulator be van
helyezve az akkumulatoros kézildmpaba, azt egy rugd a helyén tartja.

Az 5 akkumulator kivételéhez nyomja meg a 4 reteszelésfeloldo
gombokat és huzza ki az akkumulatort hatrafelé az akkumulatoros
kézilampabdl. Ne erdltesse a kihtizast.
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Izz6lampa csere (lasd az ,,A” abrat)

» Az akkumulatoros lampan végzendé barmely munkak
megkezdése el6tt vegye ki abbdl az akkumulatort.

» Az izzélampa kicserélésekor ovatosan kell eljarni! Ne érjen
hozza a forré izzélampahoz. Hagyja az izzélampat legalabb 10
percig lehiilni. Ellenkez6 esetben a forrd izzélampaval
megégetheti magat.

Megjegyzés: Az izzélampa kicseréléséhez haszndljon egy puha

kendét. Az izz6 (ivegéhez semmiképpen se érjen hozza puszta kézzel.

Az izzélampa ellenkezé esetben megrongalodhat.

- Ehhez nyomja meg a 6 reteszelés feloldo gombokat és vegye le az
1 lampafejet.

— Forgassa el annyira a 7 izzélampat, hogy a 8 V-horony a 7
izzéldampdaban egybeessen a lampatartd V-hornayval és hizza ki a
7 izzolampat.

— Egy 9 tartalék izzolampa az 1 lampafejen talalhato.

— Helyezze be az 0j 7 izzo6lampat, majd forgassa el, amig az magatol
reteszel6dik.

- Ismét tegye fel az 1 lampafejet.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

Az akkumulator beszerelése

» Csak eredeti Bosch lithium-ionos-akkumulatorokat hasznaljon,
amelyek fesziiltsége megegyezik az akkumulatoros kézilampa
tipustablajan megadott fesziiltséggel. Mas akkumulatorok
hasznalata személyi sériiléseket és tiizet okozhat.
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Tolja be a megtoltétt 5 akkumulatort hatulrdl az akkumulatoros
kézilampa labrészébe. Nyomja be az akkumulatort teljesen a
labrészbe, amig a piros sav mar egyaltalan nem lathaté és az
akkumulator biztonsagosan reteszelésre kertdil.

Be- és kikapcsolas

Az akkumulatoros kézilampa lizembe helyezéséhez nyomja be a 2
be-/kikapcsolat.

Az akkumulatoros kézilampa kikapcsolasahoz nyomja meg ismét a 2
be-/kikapcsolot.
Mély kisiilés elleni védelem

A lithium-ionos-akkumulatort az ,Electronic Cell Protection (ECP)”
védi a tul erés kistilés ellen. Ha az akkumulator kimertlt, az
akkumulatoros kézilampat egy védékapcsold kikapcsolja.

Munkavégzési tanacsok

A kengyel helyzetének megvaltoztatasa (lasd a ,,B” abrat)

A 3 kengyel helyzetét meg lehet valtoztatni. Nyomja addig a 3
kengyelt, amig az be nem pattan a 4 lehetséges helyzet egyikébe.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

Ha az akkumulator mar nem mukédik, forduljon egy Bosch
elektromos kéziszerszam Vevészolgalathoz.

Az akkumulatoros kézilampa nem igényel karbantartast és nincs
benne olyan alkatrész, amelyet ki kellene cserélni, vagy karbantartasi
munkat kellene végezni rajta.
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Az akkumulatoros kézilampa mUanyag livegét csak egy puha, szaraz
kenddvel tisztitsa meg, hogy elkeriilje a megrongalodasokat. Ne
hasznaljon tisztité- vagy olddszereket.

Ha az akkumulatoros kézildmpa a gondos gyartasi és ellendrzési
eljaras ellenére egyszer mégis meghibasodna, akkor a javitassal csak
Bosch elektromos kéziszerszam-muhely tgyfélszolgdlatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar megrendelni,
okvetlenil adja meg az akkumulatoros kézilampa tipustablajan
talalhato 10-jegyli megrendelési szamot.

Vevoszolgalat és tanacsadas

A vevdszolgdlat a terméke javitasaval és karbantartasaval, valamint a
potalkatrészekkel kapcsolatos kérdésekre szivesen valaszol. A
tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és egyéb
informacio a kovetkez6 cimen talalhatok:

www.bosch-pt.com

A Bosch Vevétanacsadoé Csoport szivesen segit Onnek, ha a termékek
és tartozékok vasarlasaval, alkalmazasaval és beallitasaval
kapcsolatos kérdései vannak.

Magyar

Robert Bosch Kft

1103 Budapest
Gyomréi ut. 120

Tel.: +36 (01) 431-3835
Fax: +36 (01) 431-3888
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Szallitas

Az akkumulatort az UN-kézikonyv ST/SG/AC.10/11/3. rev., lll. rész,
38.3 alszakaszaban leirtaknak megfeleld vizsgalatnak vetettik ald. Az
akkumulator hatasos védelemmel van ellatva a belsé tulnyomas és
révidzarlat ellen, tovdbba megfelelé berendezésekkel van felszerelve
az erdszakos torés és a veszélyes visszaram ellen.

Az akkumulatorban talalhato litium ekvivalens mennyiség az
idevonatkozo hatarértékek alatt van. Ezért az akkumulatorra sem
kilon alkatrészként, sem valamilyen késziilékbe behelyezve sem
vonatkoznak az egyes orszagokban érvényes valamint a nemzetkozi
veszélyes szdllitmanyokkal kapcsolatos el6irasok. A veszélyes
szallitmanyokra vonatkozé el6irdsok tobb akkumulator egyidejl
szallitasa esetén azonban vonatkozhatnak a szallitmanyra. Ebben az
esetben szlikségessé valhat bizonyos kilénleges el6irasok (példaul a
csomagolasnal) betartasa. Részletesebb informacio az alabbi
Internet cimen, egy angol nyelvl brosuraban taldlhato:
http://purchasing.bosch.com/en/start/Aligemeines/Download/
index.htm.

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csomagolast a
koérnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Ujrafelhasznalasra el6késziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a
haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus berendezésekre
vonatkozé 2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelvnek és
ennek a megfelelé orszagok jogharmonizaciojanak
megfeleléen a mar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon dssze kell gyUjteni és a kornyezetvédelmi
szempontbdl megfeleld Ujra felhasznaldsra le kell adni.
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Akkumulatorok/elemek:

Li-ion:
Li-lon K Kérjik vegye figyelembe az ,,Szallitas” fejezetben,
a 151 oldalon leirtakat.

Sohase dobja ki az akkumulatorokat/elemeket a haztartasi szemétbe,
tlizbe, vagy vizbe. Az akkumulatorokat/elemeket 6ssze kell gydjteni,
ujra fel kell hasznalni, vagy a kérnyezetvédelmi el6irasoknak
megfeleléen kell azokat a hulladékba eltavolitani.

Csak az EU-tagorszagok szamara:
A 91/157/EGK iranyelv értelmében a meghibasodott vagy elhasznalt
akkumulatorokat/elemeket Ujrafelhasznalasra kell leadni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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YKa3saHua mo 6esomacHoCTH

TMpouTuTe BCe yKa3aHUA U UHCTPYKLUU TTO TEXHUKE
6e30MacHOCTH. YTyLIEHWUA, AOTIYLLIEHHbIE TIPKU COBAIO-
AEHWM YKa3aHWIA U MHCTPYKLMI TIO TEXHUKE
6€30T1aCHOCTH, MOTYT CTaTb TIPUUUHOMN TTIOPAXKEHHUA
3AEKTPUUECKMM TOKOM TIOXKapa M TAXEAbIX TPABM.

[@ 3awumianTe aKKyMyAATOp OT BO3AEHNCTBUA BbICOKUX
O TeMmeparyp, Halfpumep, oT TPOAOAKUTEAbLHOTO
HarpeBaHUA Ha COAHLe U orHA. OTTacHOCTb B3pbiBa.

» He BckpbiBaiiTe aKKyMYAATOP. TIpW 3TOM BO3HMKAET OTTACHOCTb
KOPOTKOTO 3aMblKaHHA.

> 3awmianTe HEMCTTIOAb3YEMblit aKKYMYAATOP OT KaHLLEAAPCKUX
CKpEeNoK, MOHET, KAIOUEW, rBO3AEH, BUHTOB U APYTUX MaA€HbKUX
MeTaAAMUECKUX TTPEAMETOB, KOTOpble MOryT 3aKOPOTUTb
moAloca. KOpoTKoe 3aMblKaHWe TTOAKOCOB aKKYMYAATOPA MOXET
TTPUBECTHU K 0XOraM WMAMU TTOXapy.

»> TIpu MOBpPEXAEHUU U HEHaAAE)XKaLLeM UCTTOAb30BaHUKU
AKKYMYAATOPA MOXXeT BbIAGAUTbCA raas. Ob6ecmeunTb TTPUTOK
cBeXero Bo3apyxa U mpyu BOBHUKHOBEHUH Xanob 06paTMTbCH K
Bpauy. [[a3bl MOryT Bbl3BaTb pasapaxeHue AbiXxaTeAbHbIX nyTeﬁ.

> 3apaxaiiTe aKKyMYAATOPbl TOAbKO B 3apAAHBIX YCTPOMCTBaAX,
PeKOMeHAYeMbIX U3roTOBUTEAEM. 3apsAAHOE YCTPOUCTBO,
MTPEAYCMOTPEHHOE A OTIPEAEAEHHOTO BUAA aKKYMYAATOPOB,
MOXET TIPUBECTH K TTOXXaPHOM OTTACHOCTU TIPU UCTIOAb3OBaHWK ero
C APYTMMH aKKYMYAATOPaMMU.

> W3 HencmpaBHOro aKKyMYAATOPa MOXET BbIT€Ub YXMAKOCTb U
HaMOUMTb AeXaluue B6AU3MN npeameTbl. [TpoBepbTe CMOUEHHDbIE

yacTh. OHW AOAXKHbBI BbITb OUMLLEHbI U mpun HaAOHBHOCTU 3aMEHEHHbI.
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» WUcroab3yiiTe B aKKyMYAATOPHOM (hOHape TOAbKO
MPEeAYCMOTPEHHbIE AAA HEro aKKYMYAATOpHbIe 6aTapeu.
McroAb30BaHWE APYTHX aKKYMYAATOPHbIX BaTapen MoxeTt
TTPUBOAMTb K XMMUUECKUM OXOraM M OTTaCHOCTH TIoXapa.

OnucaHue hyHKUHUHU

TToXanyicTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPaHWLY C UAAKOCTPALMAMU
AKKYMYAATOPHOTO (hOHAPA U OCTaBAANTE ee OTKPbLITOM TTOKa Bbl
“3yuaete PyKOBOACTBO MO 3KCTIAyaTaLuu.

U306pa)keHHble COCTaBHble UacTH

Hymepauus n3obpaeHHbIX COCTaBHbIX UaCTel BbITOAHEHA TTO
PUCYHKY aKKYMYAATOPHOTO (hOHaps Ha CTPaHWLE C UAAKOCTPALUAMM.
FonoBKa hoHaps

BbikAtouaTenb

Pyuka AAA TTEPEHOCKHM

KHomka pa3bAOKMPOBKU aKKyMyAATOpa

AKKyMyAsiTOP*

KHomka pa3bAOKMPOBKU rOAOBKHK (hoHapsA

Aamra HakaAMBaHuA

V-06pasHbIi a3

O 00 N A~ WONBR

3amacHasA Aamma HakaAMBaHUA

*M306pa)|(euuble UAU OTTUCaHHbIE TPUHAAAEXXHOCTU HEe BXOAAT B CTaHAapTHblﬁ
KOMITAEKT TTOCTaBKH.
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TexHHUUecKHue AaHHble

AKKYMYAATOPHbIH hoHapb GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
ToBapHbI NO 3601 D37 T.. 3601D37S..
HoMWHaAbHOE HampsXeHne B= 14,4 18
Bpems paboTbl, oK. h 3 3

Bec coraacHo
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 0,7 0,7
TToXanyHcTa, yunTbiBaUTE TOBAPHbLIM HOMEP HA TUTTOBOM Tabanuke Bawero

AKKYMYAATOPHOTO choHapsA. ToproBble 0603HAUEHWA OTAEAbHbIX aKKYMYAATOPHbIX
hoHapen MOryT U3MEHATLCA.

Cb6opka

3apaaka akKyMmyaaTopa (TPMHaANEXHOCTH)

> TIpUMeHANTe TOAbKO TTepPeUuCAEHHbIe Ha CTPaHuLe
TTPUHAAAEXXHOCTEN 3apAAHbIE YCTPOWCTBA. TOABKO 3TH 3apsAAHbIe
YCTPOWCTBA MTPUTOAHbBI AAA AUTUEBO-MOHHOTO aKKYMYAATOPA
Bawero dgoHaps.

YKa3zaHue: AKKYMYAATOP TTOCTABAAETCA HE TIOAHOCTbIO 3aPAXEHHbIM.
Ansi obecrieyeHus TTOAHOW MOLHOCTH AKKYMYAATOPa 3apAAUTE €50 TTOA-
HOCTbIO TTepeA nmepBbiM TPUMEHEHUEM.

AUTUEBO-MOHHbIW aKKYMYAATOP MOXET BbiTb 3apsiXxeH B Atoboe Bpems
6e3 cokpalleHna cpoka CAYXObl. TTpekpalleHue mpoLuecca 3apAAKK He
HaHOCHUT BPeAa aKKyMYAATOPY.
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AWTHEBO-UOHHbIW aKKYMYAATOP 3allMLLEeH OT FAyBOKOM pasprakM
cuctemoi «Electronic Cell Protection (ECP)». 3awwmTHaa cxema
BbIKAKOUAET aKKYMYAATOPHbIM (DOHAPb TIPU Pa3pAXEHHOM
aKKyMYAATOpPE.

& BHUMAHVE TTocAe aBTOMaTHUECKOro BbIKAIOUEHHA
AKKYMYAATOPHOro hoHapA He HaXkumaiiTe 6oAbLue

Ha BbIKAIOUYATEeAb. AKKYMYAATOP MOXET 6bITb TIOBPEXAEH.

AN KOHTPOAA TeMTiepaTypbl aKKYMYAATOP OCHalLEeH
TEPMOPE3UCTOPOM, KOTOPbIN TTO3BOAAET TIPOU3BOAUTL 3aPAAKY TOABKO
B Mpeaenax temmepatypbl oT 0 °C a0 45 °C. baaroaapa atomy
AOCTUFAeTCH TIPOAOAKMUTEABHbIN CPOK CAYXObl akKyMyAsiTOpa.

YuutbiBanTe YKa3aHHWA o YTUAU3aUUN.

CHATHE aKKYMYAATOpPa

AKKYMYAATOP 5 MeeT ABe CTyMeHU puKcaumu, peaoTBpaLlatoLme
€ro BblTTaAeHHWe TTPU CAYUANHOM HaXaTUK Ha KHOTIKY pa3bAOKUpPOBKH
4. BCTaBAEHHbIW aKKYMYAATOP YAEPXXMUBAETCA B hoHape TIPYXXUHOM.

AAA CHATUA akKYMyAATOpaA 5 HaXKMUTE KHOTIKM BAOKMPOBKU 4 U
BbITAHUTE aKKYMYAATOP M3 (DOHapPA BHWU3, He TIPUAArasa upe3MepHbIX
YCUAUHA.
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CMeHa AamTbl HakaAuBaHuA (cM. puc. A)

» Tlepea BbITOAHEHUEM AO6bIX PAa6OT Ha aKKYMYAATOPHOM
choHape BbIHUMaNTe aKKYMYAATOP.

> OCTOpPOXHO TIPU CMeHe AaMTTbl HakaAuBaHuA! He kacaitecb
ropayen AaMIbl HaKaAMBaHUA. AalTe AaMITe HAaKaAMBaHUA
OCTbITb B TeUeHHe He MeHee 10 MUHYT. Bbl MOXeTe TTOAYUUTb OXOr
OT ropAue AaMIbl HAKaAMBaHUA.

Yka3saHue: pu cMeHe AaMTIbl HakaAWBaHWA TTOAb3YHNTECh MATKOM

candeTkon. HU B KoeM CAyuae He KacalTeCb CTEKAAHHOM KOADbI He

3alUMLLEHHbIMU pyKaMu. AaMTia HakaAMBaHUA MOXET BbITb

TTOBpPEXAEHA.

—  TTpUXKMUTE KHOTTIKM Pa3bAOKUPOBKK 6 U CHUMUWTE rOAOBKY hoHapA 1.

— TloBepHUTe AaMTTy HaKaAMBaHUA 7 TaknuM obpasom, utobbl V-
0b6pa3HbIi Ta3 8 B AaMTIe HakaAMBaHUA 7 coBmasaa ¢ V-06pasHbiM
MasoM B KPEMAEHUMW AaMTTbl, U BbIHbTE AAMTTy HaKaAMBaHUA 7.

— 3aracHanA AamTia HakaAMBaHMA 9 HaXOAWUTCA B ronoBKe hoHaps 1.

— BcrtaBbTe HOBYIO AaMTTy HAKaAMBaHUSA 7 U TOBEPHUTE ee, uTobbl OHa
3ahMKCUMpoBanach.

— TTocTaBbTe Ha MECTO FOAOBKY poHapsa 1.

PaboTta ¢ HHCTPyMEeHTOM

BKAIOUEHHE INEKTPOUHCTPYMEHTA

YcTaHOBKa akKKyMyAATOpa

> TIpUMeHANTE TOAbKO OPUrHHaAbHbIe aKKYMYAATOPbI hupMbl Bow
C HaTPAXXeHHWEeM, YKa3aHHbIM Ha TUTTOBOM TabAnuke Balwero
aKKyMYAATOpPHOro choHapA. TIpUMEHEHUE APYrUX aKKYMYAATOPOB
MOXET MPUBECTH K TPABMaM U TTOXAPHOM OMTACHOCTH.
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BcTaBbTe 3apsXeHHbIM akKyMYAATOP 5 c3aaM B HOXKY
AKKYMYAATOPHOTO choHaps. TTOAHOCTbIO BAABUTE aKKYMYAATOP B
HOXKY, UTOObl KPACHOM TTOAOCKM HE CTanO BUAHO W aKKyMYAATOP
HaAEXHO 3adhMKCUMpOBancA.

BKAIOI-leHMe/BbI KAOUYEHHE

AAA BKAIOUEHUA aKKYMYAATOPHOrO hOHAPA HaXXMUTE BblKAOUATEAD 2.

ANA BbIKAIOUEHUA aKKYMYAATOPHOTO (hOHAPA CHOBA HAXMMUTE
BblKAOUATEAD 2.
3awmTta oT raybokoi paspasku

AUTUEBO-UOHHbIM aKKYMYAATOP 3alUMLLEH OT rAyBOKOM paspsaAKM
cuctemoi «Electronic Cell Protection (ECP)». 3almMTHaa cxema
BbIKAKOUAET aKKYMYAATOPHbIM DOHApb TIPU Pa3pAXEHHOM
akKKyMyAaTope.

YKa3aHuA TT0 TPMMEHEHHUIO

U3MeHeHHe TTOAOXKEHHUA PYUKH ANA TTEPeHOCKHU (cMm. puc. B)

TTOAOXKEHHE PYUKU AAA TIEPEHOCKU 3 MOXHO MeHATb. TTOBepHUTE pyuKy
ANA TTIEPEHOCKK 3 B OAHO M3 4 BO3MOXHbIX TTOAOXEHWUM, UTOObI OHa
3adMKcHMpoBanacs.

TexobcayxuBaHue U cepBUC

Texob6cAy)XMBaHHE U OUUCTKA

Ecan akkymyaaTop 6oablue He paboTaeT, To obpaTuTech, MOXaAyHCTa,
K aBTOPU3OBAHHON CEPBUCHOM MaCTEPCKOM AAA
INEKTPOUHCTPYMEHTOB chrupmbl Bosch.
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AKKYMYAATOPHbBIN hOHAPb HEe HYXXAAETCA B 0OCAY)XMBAHUU U He
COAEPXMT AETaAEN, KOTOPbIE AOAKHbI BbITb 3aMEHEHbI UAK
TTOABEPTHYTbI TEXOOCAYXUBAHUIO.

AAS TTPEAOTBpaLLEHWUA TIOBPEXAEHUA OUMLLIANTE TAACTMacCOBOe
CTEKAO aKKYMYAATOPHOTO (DOHAPA TOAbKO CYXOW U MATKOM CantDeTKON.
He UCToAb3yITE HUKaKMX OUMLLAIOLIMX CPEACTB UAU PACTBOPUTEAEH.

ECAM aKKYMYAATOPHbBIA (POHApb HECMOTPA Ha TLATeAbHblE METOADI
M3rOTOBAEHWUA U UCTIbITAHUA BbIMAET U3 CTPOSA, TO PEMOHT CAEAYET
TTOPYUMTb aBTOPU3OBAHHOW CEPBUCHON MACTEPCKOM AAS
INEKTPOUHCTPYMEHTOB hrpmbl Bosch.

TMoxanyHcTa, BO BCEX 3ampocax M 3akasax Ha 3amuyactv obsasaTenbHo
ykasbiBanTe 10-3HauHbIM TPEAMETHbIM HOMEpP TTO TUTTOBOM TabAnuke
aKKYMYASTOPHOro hoHaps.

CepBUCHOE 06CAY)XMBaAHUE U KOHCYAbTaLUA TTOKyTaTeAel

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha BCe Balm BOMPOCH MO PEMOHTY U
obcAyXMBaHMIO Balllero mpoayKTa v Takxe 1o 3anyactam. MoHTaxHble

yepTexu M MHopMaLMIO o 3amuyacTAM Bbl HalaeTe Takxe Mo aapecy:

www.bosch-pt.com
KOAAEKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHo momoxeT Bam B Bompocax
MTOKYTTKM, TIPUMEHEHUA U HACTPOMKHK TIPOAYKTOB M TIPUHAAAEXHOCTEN.

Poccua

00O «Pobept Bowx»

CepBUCHbIN LEHTP O 06CAYXMBaAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yA. Akapemunka Koponesa 13, ctpoeHue 5

129515, MockBa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64

®akc: +7 (0495) 9 3588 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com
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00O «PobepT Boww»

CepBUCHbIN LIEHTP TTO 0OCAYXKMBAHUIO SAEKTPOUHCTPYMEHTa
yA. 3anuesa, 41

198188, CaHkT-Tletepbypr

Ten.: +7 (0812) 7 84 13 07

dakc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

00O «PobepTt Boww»

CepBUCHbIN LEHTP O 06CAYXXMBAHUIO 3NAEKTPOUHCTPYMEHTA
FOpCKUIM MUKpOpaKoH, 53

630032, HoBocubupck

Ten.: +7 (0383) 359 94 40

dakc: +7 (0383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

00O «PobepTt boww»

CepBUCHbIN LEHTP TTO 06CAYXMUBAHUIO SNEKTPOUHCTPYMEHTA
YA. ®poHTOBbIX 6pUraa, 14,

620017, ExkatepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 36586 74

Ten.: +7 (0343) 378 77 56

®dakc: +7 (0343) 37879 28

Benapycb

ACL YT1-18

220064 MuHckK, yA. KypuaToBa, 7
Tea.: +375 (017) 21029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00
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TpaHcmopT

AKKYMYAATOP UCTIbITaH o pykoBoacTBy UN ST/SG/AC.10/11/u3a. 3
uactb I, moapasaen 38.3. AKKYMYAATOP OCHaLLEH 3P EKTUBHOM
3alUMUTON TIPOTUB BHYTPEHHENO M3ObITOUHOrO AABAEHUA Y KOPOTKOFO
3aMblKaHWA, a TakXe YCTPOUCTBaAMU AAA TIPEAOTBPALLEHUA cTaTUuec-
KOro U3AOMa TTIOA BO3AEUCTBMEM PA30BOW HArpy3KW U OTTACHOTO
obpaTHOro Toka.

JKBUBAAEHTHOE KOAMUECTBO AUTUA B aKKYMYAATOPE HUXE
COOTBETCTBYIOLLMUX TTPEAEABHbBIX 3HAUEHUH. TTO3TOMY Ha aKKyMyAATOp,
KaK OTAEAbHYIO UacTb, TaK M BO BCTPOEHHOM B MHCTPYMEHT COCTOAHMMU,
He PacTpOCTPaHAIOTCA HaLMOHAAbHbIE U MEXAYHapPOAHbIE TTPABUAA
AMA OTTacHbIX BellecTB. OAHAKO TIPaBUAA AAS OTTACHbBIX BELLECTB MOTyT
probpecTi cBoe 3HaUeHWe TTPU TPAHCTTOPTUPOBKE HECKOABKUX
aKKYMYAATOPOB. B TakOM CAyuae MOXeT cTaTb He0HX0AUMbIM
cobaoaaTh ocobble yCAOBUSA (HampuMep, AAA YITAKOBKH).
TToapobHOCTH Bbl MOXeTe HalUTW B aHTAMMCKOMN TTaMATKe TTo
caepyollemy aapecy B MHTepHerte: http://purchasing.bosch.com/
en/start/Allgemeines/Download/index.htm.

YTuausauusa

OTCAYXMBLINE CBOM CPOK SAEKTPOUHCTPYMEHTbI, TTPUHAAAEXKHOCTH U
yMaKOBKW CAEAYET CAABaTb Ha 3KOAOTMUECKH UMCTYIO peKymepaLmio
OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe SIAEKTPOUHCTPYMEHTbI B ObITOBbIE
0OTX0Ab!!

CoraacHo EBpomnenckon Aupektuee 2002/96/EC o
CTapbliX 3AEKTPUUECKUX U SIAEKTPOHHbBIX MHCTPYMEHTaX U
npubopax, a Takxe o TIPETBOPEHUU 3TOW AUPEKTUBDI B
HaLuMOHaAbHOE TIPaBO, OTCAYXMUBLUME CBOM CPOK
3NEKTPOUHCTPYMEHTbI AOAKHbI OTAEAbHO COBUPATbCA U CAABaThCA Ha
3KOAOTMYECKU UUCTYIO YTUAU3ALIMIO.
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AKKYMyAATOpbI, 6aTapeu:

Li-lon:

Li-lon TMoxanyWcTa, yunTbiBaTe ykasaHue B paspene
«TpaHcmopT», cTp. 161.

He BbibpacbiBaiTe akkyMyasiTopbl/6aTapeun B 6bITOBOM Mycop, He
b6pocaiTe Ux B OrOHb UAW B BOAY. AKKYMyAATOpbI/BaTapeun caepyeT
cobupaTb 1 caaBaTb Ha peKyrepaumio UAM Ha 9KOAOTUUECKHU UMCTYIO
YyTUAM3ALHUIO.

ToAbkO AAA cTpaH-uneHoB EC:

HeuncrpaBHble UAK TIPULLEALLIME B HEITOAHOCTb aKKYMYASTOPbI/6aTapeu
AOMXHbI BbITb YTUAM30BaHbI cornacHo Aupektuee 91/157/E3C.

BO3MOXHbI U3MEHEHHUA.

ME77
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Bka3iBKM 3 TexHikKu 6e3meku

TMpouuTalTe BCi MoTTepeAXeHHA i BKa3iBKM.
Heaoaep>kaHHA TIOTIEPEAXKEHD | BKA3iBOK MOXe
TTPU3BOANUTU AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM, TTOXEXI
Ta/abo ceprho3HUX TPaBM.

\  3axuiianTe aKkyMyAATOpPHY 6aTapelo Bia ClTeku, 30KpeMma,
Hamp., BiA COHAUHUX TIPOMEHIB, a TAKOX BiA BOrHIO. ICHyE
Hebeameka BUOyXY.

C)

» He BiakpuBaiTe akyMyAATOpHY 6aTtapeto. IcHye Hebesmeka
KOPOTKOI0O 3aMUKaHHA.

» He 36epiraiite akymyAaTopHy 6atapelo, Akolo Bu came He
KOPUCTYETECH, TTOPAA i3 KAHUEAAPCbKMMU CKPITTKaMH, KAIOUaMH,
rBisAKaMu, rBUHTaAMH Ta iHILUMK HEBEAMKUMU METaAeBUMU
peAMeTaMM, AKi MOXYTb CTPUUMHUTH TTePEMUKAHHA KOHTaKTIB.
KopoTke 3aMUKaHHA MidXX KOHTaKTaMW aKyMYyAATOPHOT 6aTapei moxe
CTIPUUMHATKU OTTiKM abo TToXeXy.

> TIpu mowkKoAXeHHi abo HemTpaBUABbHI ekcriayaTauii
aKyMyAATOpHOI 6aTapei Mo)xe BUXOAUTH TTap. BrnycTiTb cBixe
TMoBITPA i — y pa3i ckapr - 3BepHiTbCA A0 AikapA. Tap Moxe
TTOAPA3HIOBATU AMXAAbHI LLIAAXM.

> 3apaApsXanTe akyMyAATOPHi 6aTapei Avwie B 3apAAKYBaAbHUX
TIPUCTPOAX, PEKOMEHAOBAHUX BUrOTOBAIOBaueM. BUKoOpUCTaHHA
3apAAXKYBaAAbHOIO TIPUCTPOIO AAA aKYMYAATOPHMX BaTapen, Ans
AKUX BiH He TTepeabauyeHnit, MOXe TIPU3BOAUTH AO TIOXEXI.

» TIpu HecTipaBHiit aKkyMYyAATOPHIK 6aTapei MoXXe BUCTYTTaTH piAMHa
i 3abpyaHIoBaTH cyciaHi mpeameTtu. TTepeBipTe 3auenaeHi
YaCTHUHM. TTPOUUCTITb iXx ab0 32 HEObXiAHICTIO TOMiIHANTE.

> BuKOpUCTOBYTE B aKyMYAATOPHOMY AiXTapi Auwe mepeabaueHi
aKyMYAATOPHi 6aTapei. BUKOPUCTaHHA iHWMX aKyMYAATOPHUX
baTapen Moxe TTPU3BOAUTH AO TPaBM i Hebe3TeKn TToXeXi.
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Onuc MpuHuMmy pobotu

Byab Aacka, PO3ropHiTb CTOPiIHKY i3 306paXeHHAM aKyMyAATOPHOIO
AiXTaps i 3aAuLanTe i mepea coboto yBech uac, Koau Bu byaeTe umtatm
iHCTPYKLUito 3 eKcrAyaTauii.

306paXkeHi KOMTTOHEeHTH

Hymepauis 306paxeHnX KOMMTOHEHTIB TTOCUAAETbCA Ha 306paxeHHsA
aKYMYAATOPHOTO AIXTapsA Ha CTOPiHLI 3 MAaAOHKOM.
onoBKa AixTapa

Bumunkau

Pyuka anA TepeHeceHHA

KHoTika po36AOKyBaHHA aKyMyAATOPHOT HbaTapei
AKymynATOpHa batapes*

KHoTIKa po36AOKYBaHHA FOAOBKM AixTaps
Aamria po3xaptoBaHHA

V-Tioai6HUI TTas

© 00 NG Dh WNR

3amacHa Aamma po3xaptoBaHHA

*306paXkeHe UM omMcCaHe TIPUAAAAA He HAAEXHTb AO CTaHAApPTHoOro obcary
TMOCTaBKH.
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TexHiuHi paHi

AKYMYAATOPHUIA AixTap GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
ToBapHWM HOMEpP 3601 D37 T.. 3601D37S..
Hom. Hampyra B= 14,4 18
TpuBaAicTb ropiHHA, 6A. h 3 3

Bara BiamoBiaHO A0
EPTA-Procedure 01/2003 Kr 0,7 0,7
3BaxakTe Ha TOBapHWI HOMeP, Lo 3a3HaueHWI Ha 3aBOACHKiKM TabanuLi Baworo

aKYMYAATOPHOTO AixTapsA. TOproBeAbHa Ha3Ba OKPEMUX aKyMYAATOPHKUX AiXTapiB
MOXe PO3Pi3HATUCA.

MoHTax

3apAAXaHHA aKyMYAATOPHOI 6aTtapeil (mpuaapana)

> KopucryiiTeca AnuLle 3apsAHMMU TTPUCTPOAMM, WO TTepeAiueHi Ha
CTOpPiHUi 3 MPUAAAAAM. AWLLe Ha Ui 3apAAHiI TTPUCTPOI
PO3paxoBaHUI AITIEBO-IOHHUIM aKyMyAATOP, LLO BUKOPUCTOBYETHCA
y Bawomy akymyAaTopHOMY AixTapi.

BkasiBka: AKyMyAATOP MOCTAUaETbCA YACTKOBO 3apAAKeHUM. LLob

aKyMYAATOP Mir peanidyBaTW CBOIO MTOBHY EMHICTb, TTepeA TUM, AK

TepLni pas mpaLtoBaTH 3 TPUAAAOM, aKyMyAATOp Tpeba TTOBHICTIO

3apPAAUTH Y 3apPAAHOMY TIPUCTPOI.

NiTiEBO-IOHHUIM aKyMYAATOP MOXHA 3apAAKATH KOAW 3aBrOAHO, Lie He

CKOPOUYE MOro ekcrAyaTalinHui pecypc. TlepepuBaHHA TipoLuecy

3apAAXKAHHA He TIOWKOAXYE aKyMyAATOP.
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AiTiEBO-IOHHWIM aKYMYAATOP 3aXMULLEHUM BiA FAMBOKOrO PO3PAAKAHHA
3a pomomoroto «Electronic Cell Protection (ECP)». Mpu
PO3PAAKEHOMY aKYMYAATOPI aKYMYAATOPHUM AiXTap 3aBAAKHK CXEMi
3aXMUCTy BUMUKAETLCA.

A YBATA TMicAA aBTOMaTUUHOro BUMUKaHHA aKyMYAATOPHOTO
AixTapsa 6inblie He HAaTUCKYHTe Ha BUMUKaAU. Lle Moxe
TTOLUKOAUTU aKyMYAATOP.

AkyMyAsTOp 0bAaaHaHWM AaTuMKoM Temmiepatypu NTC, AKU AO3BOASE
3apAAXKaHHA AMLe B Mexax Bia 0 °C i 45 °C. Lle 3abesmneuye AOBrUi
TEPMiH CAYX6M aKymyAasaTOpa.

3BaXanTe Ha BKA3iBKMW LLOAO BUAANEHHSA.

BuMaHHA akyMmyAaATOpa

B akymyaaTopi 5 mepeabaueHi ABa CTymeHi OAOKyBaHHSA, TTOKAMKaHI
3amobirTv BUMTaAIHHIO akyMYAATOPA TTPU HEHAaBMUCHOMY HaTUCKaHHI Ha
KHOTIKY pO36AOKYBaHHA akymyaaTopa 4. BCcTpoMAeHMI B AixTap
AKYMYAATOP TPUMAETLCA Y TTOAOXKEHHI 3aBAAKU TIPYXMHI.

LLlob aictat akymyaAaTopHy HaTapeto 5, HaTUCHITb Ha KHOTIKK
po36AoKyBaHHA 4 Ta BUTATHITb aKyMYyAATOPHY baTapeto 3
aKYMYAATOPHOTO AiXTapA, MOTATHYBLWM ii Ha3aa. He 3acTtocoByiTe ipun
LbOMY CHAY.
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3amiHa AaMnn po3XXaploBaHHA (AUB. maa. A)

» Tlepea 6yAb-AKMMU po60TaMM 3 aKYMYAATOPHUM AiXTapeM
BUHMaNTe aKyMYAATOPHY 6aTepelo.

» ByabTe o6epeXHi mpu 3amMiHi AaMTTU po3)kaploBaHHA! He
TOpKaWTeCcA rapAvoi AaMIM po3)KaploBaHHA. AalTe Aammi
PO3)XaploBaHHA OXOAOHYTH TIPOTAroM TPUHAWMHi 10 XBUAMH. Bu
MOXeTe OTPUMATH OTTiKK BiA FapAUYOT AAMTTU PO3XKAPIOBAHHA.

BkasiBka: IMpu 3aMiHi AaMTTK PO3XKaPIOBAHHA KOPUCTYWTECA M’AKOI
raHuipkoto. Hi B AKOMy pasi He TopkaWTeca rapauoi CKAAHOT KOABK
rOAMMU pyKaMu. B mpoTMBHOMY pasi AamTia po3XaploBaHHA MOXe
TTOLKOAMNTUCA.

— AR LbOro HAaTUCHITb Ha KHOTIKM PO36AOKYBaHHA 6 i 3HIMITb FOAOBKY
AixTaps 1.

— TIoBepHiTb AAMTTy po3XaptoBaHHA 7 Tak, Wob V-mopibHui a3 8 'y
AAMTIi PO3XaPIOBaHHA 7 i V-TTOAIDHMI TTa3 y KPITTAeHHI AaMTTH
36iranucs, i BUTAMHITb AAMTTy PO3XaptoBaHHA 7.

— 3armacHa Aamrma po3xaproBaHHA 9 3HAXOAUTLCA B rOAOBLI AixTapA 1.

— BcTpOMITb HOBY AaMTTy po3aptoBaHHSA 7 i MTOBEPHITb i Tak, Wob
BOHa 3a/llAa B 3aUETIAEHHA.

— TlocTaBTe Ha Micue ronoBKy Aixtapsa 1.
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Pobora

TMouaTtok po6otu

BCTPOMAAHHA aKyMYyAATOpPHOT 6aTapei

» BUKOPHUCTOBYHTE AULLE OPUriHAAbHI AiTIEBO-IOHHI aKymMyAATOpH 3
HaMpyrolo, Wo BiAMTOBIAQE AQHMM Ha 3aBOACHKiW TabAnuLli Ha
Ballomy akyMyAATOPHOMY AiXxTapi. BUKOPUCTaHHSA iHWHKX
aKyMyAATOPHMX HaTapen Moxe TPU3BOAWUTH A0 TPaBM i Hebeamneku
TTOXeXi.

BcTpoMmiTh 3apAaXeHU akyMyAaTop 5 33aAy B HidXKY aKyMYyAATOPHOrO

AixTaps. TTPUTUCHITb aKyMYAATOP, LWO6 BiH TTOBHICTIO 3aMLWOB Y HiXKY,

TO6TO WOH UepPBOHY CMYXKY He BYAO BUAHO i W06 akymyaaTop Aobpe

3adhikcyBaBcA.

BMHKaHHA/BUMUKaHHA

LLlo6 yBIMKHYTH aKyMYAATOPHUI AIXTap, HATUCHITb HA BUMMUKAY 2.

LLlo6 BUMKHYTH aKyMYAATOPHUI AiXTap, LWe pa3 HaTUCHITb Ha BUMMUKay 2.

3axucT Bia rAM60KOro pospaaXKaHHA

AiTiEBO-IOHHUIM aKYMYAATOP 3aXMULLEHWUM BiA FAMOOKOro po3pAAKAHHA
3a pomnomoroto «Electronic Cell Protection (ECP)». TTpu
PO3PAAKEHOMY aKyMYAATOPI aKyMYAATOPHUI AIXTap 3aBAAKU CXEMi
3aXMCTy BUMUKAETBCA.

BkasiBku Wwoa0 pobotu

3MiHa TOAOXKEHHA PYUKH AAA TTepeHeceHHA (AuB. Maa. B)

TTOAOXEHHA PYUKK AAA TTepeHeceHHA 3 MOXHa MiHATKU. TTOCyHbTe pyuky
AAA TIepeHeceHHA 3 B 0OAHE 3 4 MOXAMBUMX TTOAOXEHD, W06 BOHA
3aMllAa Y 3aUeTIAeHHA.
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TexHiuHe 06CcAyroBsyBaHHA i cepBic

TexHiuHe 06CAYyroByBaHHA i OUMLLEHHA

AKLo akyMyAATOpHa baTtapes binblue He TIpaltoe, 6yab Aacka,
3BEpPHITbCA B aBTOPU30BaHy CEPBICHY MalUCTEPHIO eAEKTPOTIPUARAIB
Bosch.

AKYMYAATOPHUI AIXTap He BUMarae TexHiuHoro obcAyroByBaHHA i He
MiCTUTb AeTanew, Aki Tpeba MiHATU abo 3 AKMMU Tpeba BUKOHYBaTH
poboTH 3 TEXHIUHOTO 0BCAYrOBYBaHHSA.

TpouuiLainTe MAACTMACOBE CKAO aKYMYAATOPHOTO AiXTapsA AULLE CYXOH0,
M'IKOIO FaHuipKoto, Wob He TTOWKOAUTHU Horo. He BUKOPUCTOBYMTE
MUWIMHI 3aCObU i PO3UMHHUKH.

AKLO He3BaXxaloun Ha PeTEAbHY MPOLEAYPY BUTOTOBAEHHS i
BUMPOBYBAHHA aKYMYASTOPHUM AIXTap BCE-TaKW BUUAE 3 AAAY, PEMOHT
Ma€e BMKOHYBaTH AULLIE MaWCTEPHS, aBTOPU30BaHa AAA
eNeKTPOiHCTpyMeHTiB Bosch.

TTpK BCiX AOAATKOBMX 3aMUTAHHAX Ta 3aMOBAEHHI 3amuacTuH, byab
AacKa, 3a3HauanTe 10-3HaUHUI HOMEP ANl 3aMOBAEHHSA, WO CTOITh Ha
3aBOACHKiM TabAMUL aKyMYAATOPHOTO AiXTaps.

CepBicHa MaicTepHA i 06CAyroByBaHHA KAIEHTIB

B cepBicHiM MalcTepHi Bu oTpuMaceTe BiaTOBiAb Ha Bawi 3anmMTaHHA
CTOCOBHO PEMOHTY i TeXHiIUHOro obcAyroByBaHHA Balloro mpoAyKTy.
ManAtoHKH B AeTanfX i iH(hOpMaLito LLOAO 3aMmUacTUH MOXHA 3HaNTH 3a
aapecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoomoMoxyTb Bam mpu 3amuTaHHAX
CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaHHA | HAAArOAXEHHA TIPOAYKTIB | TTPUAAAAA
AO HUX.
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YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAeKTpOiHCTpYMEHTIB
ByA. KpaliHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Tea.: +38 (044) 512 0591

Qakc: +38 (044) 512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaAbHUX rapaHTiMHUMX CEPBICHIX MaWCTepeHb 3a3HaueHa
B HauioHaAbHOMY rapaHTiMHOMY TaAOHi.

TpaHCOPTYBaHHA

AKYMYAATOP TIEPEBIPEHMM BIATIOBIAHO AO IHCTpYKUIT OOH
ST/SG/AC.10/11/pea.3, u. lll, miapo3ain 38.3. BiH Mae epeKTUBHUM
3aXMUCT BiA BHYTPILLHBOrO HAAHOPMAAbHOIO TUCKY | KOPOTKOTO
3aMMKaHHA, a TaKOX BiA CTAaTUUHOIO 3AaMy TIPM Aii pa3oBoro
HaBaHTaXeHHSA i Bia HEOE3TTeUHOro 3BOPOTHOTO CTPYMY.

KinbKiCTb eKBiBaAeHTaA AiTito, WO MICTUTBCA B aKyMYAATOPI, MEHLLIA 3a
BIATTOBIAHY FPAHUUYHY BEAUUMHY. 3 LI€ET MPUUMHU aKYMYAATOP — aHi cam
1o cobi, aHi byAyur BCTPOMAEHWM Y TIPHUAAA — He TTHANATAE
HaUiOHaAbHWUM i MiXXHAPOAHMM TIPUTTUCAM LLIOAO Hebe3meuHux
BaHTaxiB. OAHaK TIPUTIMCH LLOAO Hebe3MmeuHUX BaHTaxXiB MOXYTb
HabyTW UMHHOCTI TTIPU TPAHCTIOPTYBaHHI AEKIAbKOX aKyMyAATOpPIB. B
TakoMy pasi MoXxe cTaTh HeOBXiAHUM AOTPUMYBATUCA TTEBHUX YMOB
(Harp., CTOCOBHO YMakKoBKHM). BiAbll AeTanbHiWY iHOpMaLito MOXHa
OTPMMaTH 3 TaM’ATKM aHTAICbKO MOBOK B |[HTEpHETI 3a Takoto
aapecoto: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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BuaaneHHna

EAeKTpoTIpUAaAM, TIPUASAASA | YTTaKOBKY Tpeba 3AaBaTi Ha EKOAOTIUHO
YWUCTY TTOBTOPHY TIepepobKy.

Avwe AnA KpaiH EC:

He BMKHAaWTe enekTpomipuAaasm B mobyToBe cMmiTTA!
BiamoBiaHO A0 eBpoTeicbkoi AMpekTuBu 2002/96/EG
PO BiATIpaLbOBaHi eAEKTPO- i EAeKTPOHHI TTPUAAAM i T
TTepeTBOPEHHA B HaLliOHAaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI
EeNEKTPOTIPUAAAM, LWLO BUMLLAK 3 BXXMBAHHA, TTOBUHHI
3AaBaTUCA OKPEMO i YTUAIBYBATUCA EKOAOTIUHO UNCTUM
crocobom.

AKyMmynaTopu/6atapeiku:

AiTieBo-iOHHi:

ByAb Aacka, 3BaxailTe Ha BKa3iBKW B PO3AIAI
«TpaHcmopTyBaHHA», cTop. 170.

He BMKUWAaWTe akyMyaaTopu/baTapenku B mobyToBe CMITTA, He
KWAAMTe iX y BOroHb abo BoAY. AKYMYAATOPU/6aTaperKy MMOBUHHI
3AaBaTUCA OKPEMO Ha TTOBTOPHY mepepobKy abo BUAAAATUCS iHLIUM
€KOAOTIUHO UNCTUM cTTocobom.

Avwe AAA KpaiH €EC:

BiamoBiaHO A0 avpekTuBu 91/157/EWG mowkoaxeHi abo
BiATTpaLboBaHi akyMyAaTOpH/6aTapeiku TTOBUHHI 3paBaTHUCA Ha
TTOBTOPHY TIepepobKy.

MoXAuBi 3MiHK.
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Instructiuni privind siguranta si protectia
muncii

Cititi toate indicatiile de avertizare si instructiunile.
Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electrocutare, incendii si/sau
raniri grave.

Feriti acumulatorul de caldura, de ex. de expunere
indelungata la radiatii solare, si de foc. Exista pericol de
explozie.

» Nu deschideti acumulatorul. Exista pericol de scurtcircuit.

» Feriti acumulatorii nefolositi de agrafele de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice mici, care ar putea
provoca suntarea contactelor. Un scurtcircuit intre contactele
acumulatorului poate duce la arsuri sau incendiu.

» in cazul deterioririi sau utilizirii necorespunzitoare a
acumulatorului se pot degaja vapori. Aerisiti cu aer proaspat iar
daca vi se face rau consultati un medic. Vaporii pot irita caile
respiratorii.

» incarcati acumulatorii numai in incircitoarele recomandate de
producator. Daca un incarcator destinat unui anumit tip de
acumulator este folosit la incarcarea altor tipuri de acumulator
decat cele prevazute pentru el, exista pericol de incendiu.

» in cazul in care acumulatorul este defect, din acesta se scurge
lichidul care umezeste obiectele invecinate. Verificati
componentele afectate. Curatati-le sau, daca este necesar,
schimbati-le.

» Folositi numai acumulatorii prevazuti pentru lanterna cu
acumulator. Intrebuintarea unor alti acumulatori poate duce la
raniri si pericol de incendiu.
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Descrierea functionarii

Va rugam sa desfaceti pagina plianta cu schita lanternei cu
acumulator si sa o lasati desfacuta cat timp cititi instructiunile de
folosire.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la schita lanternei cu
acumulator de la pagina grafica.

Capul lanternei

Intrerupator pornit/oprit

Maner

Tasta deblocare acumulator

Acumulator*

Tasta de deblocare pentru capul lanternei
Bec

CanelurainV

© 00N UG A WNR

Bec de schimb

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in setul de livrare
standard.
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Date tehnice

Lanterna cu acumulator GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Numar de identificare 3601 D37 T.. 3601D37S..
Tensiune nominala V= 14,4 18
Durata de iluminare, aprox. h 3 3

Greutate conform
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7
Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului

lanternei dumnneavoastra cu acumulator. Denumirile comerciale ale diferitelor
lanterne cu acumulator pot varia.

Montare

inciarcarea acumulatorului (accesoriu)

» Folositi numai incarcatoarele mentionate la pagina de accesorii.
Numai aceste incarcatoare sunt adecvate pentru acumulatorul
litiu-ion utilizat la lanterna dumneavoastra cu acumulator.

Indicatie: Acumulatorul se livreaza partial incarcat. Pentru a asigura
functionarea la capacitatea nominala a acumulatorului, inainte de
prima utilizare incarcati complet acumulatorul in fncarcator.

Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion poate fi incarcat in orice
moment, fara ca prin aceasta sa i se reduca durata de viata. O
intrerupere a procesului de incarcare nu dauneaza acumulatorului.

Acumulatorul litiu-ion este protejat impotriva descarcarii profunde
prin intermediul sistemului ,,Electronic Cell Protection (ECP)“. Atunci
cand acumulatorul este descarcat, lanterna cu acumulator este
deconectata de un circuit de protectie.
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& ATENTIE Dupa deconectarea automata a lanternei cu
acumulator nu mai apasati in continuare

intrerupatorul pornit/oprit. Aceasta ar putea afecta acumulatorul.

Acumulatorul este prevazut cu sistem NTC de supraveghere a
temperaturii care permite incarcarea in domeniul de temperaturi
cuprinse intre 0 °C si 45 °C. Astfel se obtine o durata de viata mai
indelungata a acumulatorilor.

Respectati instructiunile privind eliminarea.

Extragerea acumulatorului

Acumulatorul 5 dispune de doua trepte de blocare, care au rolul de a
impiedica acumulatorul sa cada afara din lanterna atunci cand se
apasa involuntar tasta de deblocare a acumulatorului 4. Cat timp
acumulatorul este introdus in lanterna cu acumulator, el este
mentinut pe pozitie de un arc.

Pentru extragerea acumulatorului 5 apasati tastele de deblocare 4 si
extrageti acumulatorul tragandu-l spre spate din lanterna cu
acumulator. Nu fortati.
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Schimbarea becurilor (vezi figura A)

» Extrageti acumulatorul inaintea oricaror interventii asupra
lanternei cu acumulator.

> Atentie la schimbarea becului! Nu atingeti becul fierbinte. Lasati
becul sa se raceasca cel putin 10 minute. Va puteti arde cu becul
fierbinte.

Indicatie: Pentru schimbarea becului folositi o laveta moale. in niciun

caz nu atingeti tubul de sticla cu mainile goale. Becul s-ar putea

deteriora.

- Apasati tastele de deblocare 6 si demontati capul lanternei 1.

- Rasuciti becul 7 pana canelura in V 8 a becului 7 coincide cu
canelura in V a suportului de lanterna si extrageti becul 7.

- Gasiti un bec de schimb 9 in capul lanternei 1.

— Introduceti becul nou 7 si rasuciti-l pana cand se blocheaza.

- Montati din nou la loc capul lanternei 1.

Functionare

Punere in functiune

Montarea acumulatorului

» intrebuintati numai acumulatori litiu-ion originali Bosch avand
tensiunea indicata pe placuta indicatoare a tipului lanternei
dumneavoastra cu acumulator. Folosirea altor acumulatori poate
duce la raniri si pericol de incendiu.

impinge;i acumulatorul incarcat 5 din spate in soclul lanternei cu
acumulator. Tmpingeti acumulatorul complet in soclu, pana cand
dunga rosie nu se mai vede iar acumulatorul este blocat in conditii de
siguranta.
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Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a lanternei cu acumulator apasati
intrerupatorul pornit/oprit 2.

Pentru scoaterea din functiune a lanternei cu acumulator apasati din
nou intrerupatorul pornit/oprit 2.
Protectie la descarcare profunda

Acumulatorul litiu-ion este protejat impotriva descarcarii profunde de
sistemul ,,Electronic Cell Protection (ECP)“. Atunci cand
acumulatorul este descarcat, lanterna cu acumulator este
deconectata prin intermediul unui circuit de protectie.

Instructiuni de lucru

Modificarea pozitiei manerului (vezi figura B)

Puteti modifica pozitia manerului 3. Apasati manerul 3, pana cand se
fixeaza in una din cele 4 pozitii posibile.

Intretinere si service

intretinere si curatare

Daca acumulatorul nu mai functioneaza va rugam sa va adresati unui
centru autorizat de asistenta service post-vanzari pentru scule
electrice Bosch.

Lanterna cu acumulator nu necesita intretinere si nu contine
componente care sa trebuiasca a fi schimbare sau intretinute.

Curatati geamul din plastic al lanternei cu acumulator numai cu o
laveta uscata, moale, pentru a evita deteriorarile. Nu folositi
detergenti sau solventi.
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Daca, in ciuda procedeelor de fabricatie si control riguroase, lanterna
cu acumulator are totusi o defectiune, repararea acesteia se va
executa la un centru autorizat de service si asistenta tehnica post-
vanzari pentru scule electrice Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam sa
indicati neaparat numarul de identificare compus din10 cifre conform
placutei indicatoare a tipului lanternei cu acumulator.

Serviciu de asistenta tehnica post-vanzari si consultanta
clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari raspunde
intrebarilor dumneavoastra privind intretinerea si repararea
produsului dumneavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si informatii privind piesele
de schimb gasiti si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu placere la
intrebarile privind cumpararea, utilizarea si reglarea produselor si
accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30—-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro
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Transport

Acumulatorul este testat conform manualului UN
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 fascicula Ill, subparagraful 38.3. El
beneficiaza de o protectie eficienta la suprapresiune interna si scurt-
circuitare fiind deasemeni prevazut cu dispozitive de protectie care
impiedica ruperea fortata si curentul invers periculos.

Cantitatea de echivalent de litiu continuta de acumulator este
inferioara valorii limita admisibile. De aceea, acumulatorul nu cade
sub incidenta normelor internationale privind marfurile periculoase
nici ca piesa individuala si nici atunci cand este montat intr-o scula
electrica. Totusi normele privind marfurile periculoase pot fi rele-
vante in cazul transportului mai multor acumulatori. in acest caz
poate fi necesara respectarea unor conditii speciale (de exemplu la
ambalare). Informatii suplimentare gasiti intr-un prospect in limba
engleza la adresa de internet: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!
Conform Directivei Europene 2002/96/CE privind
masinile si aparatele electrice si electronice uzate si
transpunerea acesteia in legislatia nationala, sculele
electrice scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare ecologica.
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Acumulatori/baterii:

Li-lon:
Va rugam sa respectati indicatiile de la paragraful
,rransport®, pagina 179.

Nu aruncati acumulatorii/bateriile in gunoiul menajer, in foc sau in
apa. Acumulatorii/bateriile trebuie colectate, reciclate sau eliminate
ecologic.

Numai pentru tarile UE:
Conform Directivei 91/157/CEE acumulatorii/bateriile defecte sau
consumate trebuie reciclate.

Sub rezerva modificarilor.
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YKka3saHuA 3a 6e3omacHa pabora

TpoueTeTe BHUMaTEAHO BCUUKU YKa3aHUA.
HecmasBaHeTO Ha MPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA MOXe
Aa AOBEAE AO TOKOB yAap, moXap VI/I/II\VI TEXKHW TpaBMM.

g— TMpeana3sBaiiTe akyMyaaTopHaTa 6aTtepus OT mperpABaHe,
= BKA. HATTPUMEP OT MMPOABAXKUTEAHO Bb3AEACTBUE HA
CAbHUEBMTE AbUM UAKM OT OrbH. CbLLECTBYBa OMACHOCT OT
€KCIAO3HA.

» He oTBapsiTe akymyAaaTopHarta 6atepua. CbliecTBYBa OMAcHOCT
OT Bb3HWKBaHe Ha KbCO CbEeAMHEHMUE.

» Tpeana3BaiiTe HEN3TOA3BAHUTE aKyMyAaTOpPHU 6aTepuu oT
KOHTaKT C FOA€MM UAM MAAKU METAAHU TTPEAMETH, Hamp.
KAaMepH, MOHETH, KAIOUOBe, TTMPOHU, BUHTOBE U AD.TT., Tbi KaTo
Te MoraTt Aa TPeAU3BUKaAT KbCO CbeAuHeHHne. TTOCAeACTBHATA OT
KbCOTO CbEeAMHEHWE MOraT Aa 6bAAT U3rapsAHUA UAK TTOXAP.

> TIpu MoBpeXAaHe U HeTIPaBUAHA €KCTTAOaTaLMA OT
aKyMyAaTopHaTa 6aTepua MoraTt Aa ce OTAEAAT TTapu.
TMpoBeTpeTe MOMELLEHUETO U, aKO Ce TTouyBCTBaTe
Hepa3mOAOXKEHH, TTOTbpPCceTe AeKapcKa oMo, [apuTe Morat Aa
pasApPasHAT AMXaTeAHUTE TTbTULLIA.

»> 3a 3apeXAaHeTo Ha aKyMyAaTOpHUTe 6aTepun U3MOA3BaTe
camo 3apAAHUTE YCTPOMCTBA, MPEeNTOPbUBaHU OT TPOU3BOAUTEAS.
Korato uamoasBaTte 3apAAHUM YCTPOWCTBA 3a 3apeXAaHe Ha
HETTOAXOAALLM aKyMyAQTOPHU BaTepuu, CbllleCTBYBa OTTACHOCT OT
Bb3HWKBaHe Ha ToXap.

> TIpu AecheKTHa akyMyAaTopHa 6aTepuA OT HeA MOXKe Aa U3ne3e
eAEeKTPOAUT, KOUTO Aa HAMOKPHU CbCeAHUTE AeTalWAUu. MoAs,

npoBepete ru. [TouncreTe rn AU TIpu HEOBXOAMMOCT ' 3aMeHeTe.

> W3mnoAs3BaiiTe camo MpeABUAEHUTE 3a aKyMyAaTOpHaTa Aamma
aKyMyAaToOpHHM 6aTepuu. M3MOA3BAHETO HA APYTM aKyMyAATOPHU
6aTepun MoXxe A2 TIPEAU3BHKA TTOXAP WU/UAK TPABMMU.
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¢yH KUHOHAAHO OTTUCaHHUe

Moaf, oTBOpeTe pa3rbBallarta ce cTpaHuua ¢ M3obpaxeHuATa Ha
aKyMyAaTopHaTa AaMria U A ocTaBeTe OTBOPEHa, AOKaTo yetete
PBKOBOACTBOTO 3a eKCrAoaTalumsa.

U3o6paseHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMeHTHUTE Ce OTHAcA A0 M30HpaxXeHUETO Ha
aKyMyAaTopHaTa AaMmTia Ha CTpaHuLuarta ¢ jurypure.
'AaBa Ha AammaTa

TTyckoB TpeKkbcBay

Ckoba

OcBoboxaaBalwu byToHM 3a akymyAaTopHaTa batepun
AKymynaTopHa batepua*

OcBoboxaaBall 6yTOH 3a KAlOUa Ha AamTIaTa

Kpylwka ¢ Haxexaema xuuka

V-06paseH KaHan

© 00 NG Dh WNR

PesepBHa KpyLlwka

*U306pa3eHnTe Ha PUrypUTE AU OTTUCAHU B PbKOBOACTBOTO 3a €KCITAOATALMUA
AOTTbAHUTEAHH TTPUCTTIOCO6AEHUA He Ca BKAIOUEHH B OKOMITAEKTOBKaATa.
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TexXHUUEeCKHU AQHHHU

AKyMyAaTOpHa Aammia GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
KaTanoxeH Homep 3601 D37 T.. 3601D37S..
HOMMWHaAHO HampexeHue V= 14,4 18

TTPOABAXHUTEAHOCT Ha
CBeTeHe, TTPHOA. h 3 3

Maca cbraacHo
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Mons, o6bpHETe BHUMaHWe Ha KaTanOXHWA HoMep Ha TabeAkaTta Ha Bawara
akyMyAaTopHa Aamma. TbproBCKOTO HAUMEHOBaHWE MOXe Ad 6bae TTPOMEHAHO.

MoHTUpaHe

3apeXxAaHe Ha akymyAaTopHaTa 6atepua (AOTTbAHUTEAHO
npucnocobaeHue)

> WU3moA3BaliTe camMo 3apAAHUTE YCTPOWCTBA, U36POEHHU Ha
CTPaHULATa C AOTTbAHUTEAHHUTE TIpUCTTOocobAeHHuA. Camo Tesn
3apAAHM YCTPOMCTBA ca TIPeAHa3HaueHU 3a U3MOA3BaHaTa BbB
Balwuata AamMma AUTHEBO-MOHHA akyMyAaTtopHa batepus.

YmbTBaHe: AKyMyAaTopHaTa baTepus ce AOCTaBA YACTUUHO 3apeAeHa.
3a Aa AOCTWUTHETE TTbAHUMA KarmauWTeT Ha akyMyAaaTtopHata batepus,
TPEeAW TTbPBOTO M M3TIOA3BaHE A 3apeAeTe AOKpaK B 3apAAHOTO
YCTPOMCTBO.

AMTEBO-MOHHaTa akyMyAaTopHa 6atepusa Moxe Aa 6bae 3apexaaHa mo
BCAKO BpeMe, 6e3 ToBa Aa CbKpallaBa AbAroTpalnHocTTa M.
IMpekbcBaHe Ha 3aPEXAAHETO CblLO HE 1 BPEAM.
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BaaropapeHue Ha moayaa «Electronic Cell Protection (ECP)» autneBo-
MoHHaTa akyMyAaaTopHa 6aTepus e 3aluTeHa OT TTbAHO paspexaaHe.
Tpu paspeaeHa akymyaaTopHa batepua namriata ce U3KAOUBa OT
TTPEeANaseH MpeKbcaauy.

ABHMMAHME CAep aBTOMATUUHOTO M3KAKOUBaHE Ha

aKyMyAaTOpHaTa AaMTia He TIPOAbAXKaBalTe Aa
HaTHUCKaTe TYCKOBUA TIPeKbCBay. Taka MOXeTe Aa TTOBpeAuTe
aKyMyAaaTopHaTta 6atepua yacTMUHO 3apeaeHa.

AkymynaTopHaTa 6aTepus e cbopbxeHa ¢ NTC-TemmiepaTypeH AaTuMK,
KOMTO AOTTyCKa 3apexAaHeTo caMo B TEMTTEPATYPHUA MHTEPBAA MEXAY
0 °C wn 45 °C. o TO31 HAUMH Ce yBeAUUYABA AbAFOTPAMHOCTTa Ha
akyMmyaaTopHaTa 6atepwms.

CmasBaMTe ykasaHuATa 3a bpakyBaHe.

U3BaxaaHe Ha aKkymyAaTopHaTta 6atepus

AkymyaatopHata 6atepusa 5 e c ABe cTemneHu Ha ocBoboXAaBaHe, C
KOETO Ce MPeAOTBPAaTABA M3TMAAAHETO W TIPU HATUCKaHe o
HeBHWMaHWe Ha Aebrokupalums 6yToH 4. Korato akyMmyaaTopHarta
6aTepuna 6bae MOCTaBeHa B AaMTIaTa, TA CE AbPXM B TIpaBUAHATa
MO3MUMA OT MPYXUHA.

3a AeMOHTUpaHe Ha akyMyaaTopHaTta batepusa 5 HaTUCHeTe
ocBoboxaaBalLmTe 6yTOHU 4 U U3AbPTIANTE aKyMyAaTopHaTa baTepus
Hasaa oT AammaTta. TIpu ToBa He TTIPUAAraiTe CUAa.
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CmsAHa Ha KpywkKarta (BuxTe cur. A)

» TIpeau AQ U3BbpLUBaTE KAaKBUTO U AQ € AEMHOCTH O
aKyMyAaTOpHaTa AaMIia U3BaXAalTe akyMyAaTopHaTa 6aTtepus.

» BHuMaHMe TIpU cMAHATa Ha Kpywkarta! He ponupalite
HaropelleHaTta Kpylwka. OctaBeTe KpyllKaTa A Ce OXAAAU Hal-
manko 10 MUHYTH. HaropelueHarta Kpywka Moxe aa Bu naropu.

YrnbTBaHe: py CMAHA Ha KpyLIKaTa U3TIOA3BaMTe MeKa Kbpra. B

HUKaKbB CAyuyal He AOTIMPaMTE CTbKAEHWA BAAOH Ha KpyLllKaTa C roAU

pbue. B TPOTUBEH CAyual KpyliKaTta MOXe AQ Ce TIOBPEAM.

— HatucHete ocBoboxaaBalimTe BYTOHM 6 U AEMOHTUPANTE rAaBaTa
Ha AammaTa 1.

- 3aBbpTeTe KpyluKkaTa 7, AokaTto V-06pasHus KaHan 8 Ha KpyLwkaTta 7 ce
oApaBHU ¢ V-06pasHMA KaHaA Ha LIOKbAQ, U M3BaAeTe KpylukaTa 7.

— PesepBHa Kpywka 9 uma B rnaBaTa Ha Aammnara 1.

— TlocTaBeTe HOBaTa KpyLiKa 7 U f1 3aBbpTeETE, AOKATO Hbae 3axBaHaTa
TPaBUAHO.

— TlocTaBeTe OTHOBO rAaBata Ha Aammara 1.

PaboTta c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

TTyckaHe B eKcriAOaTauusa

MocTtaBAHe Ha aKyMyAaToOpHaTa 6a'repm|

> W3moA3BaiTe CaMO OPUrMHAAHU AUTHEBO-WOHHU aKYMYAATOPHU
6aTepuu Ha Bow c o3HaueHoTO Ha TabenkaTa Ha Bawara namma
HampeXXeHue. M3MoA3BaHeTO Ha APYTrM akyMyAaTopHU baTepuu
MOXe AQ TTPEAU3BMKA TPABMU U TTOXKAPH.
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BkapaiTe 3apeaeHata akymMynaTopHa 6atepua 5 0T3aa B Kpaka Ha
akymyaatopHara Aamma. [TpUTUCHEeTe akyMyAaTopHaTta 6atepma A0
yrop, Taka ue UepBeHUTE TIPbCTEHU AQ CE€ CKPUAT U aKyMyAaTopHarta
baTepuna aa 6bae 3axBaHaTa CUTYPHO.

BKAIOUBaHE U U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaHe Ha akyMyAaTopHaTa AamTia HaTUCHeTe TTYCKOBMA
npekbcBay 2.

3a AQ UBKAIOUMTE aKyMyAaTOpHaTa AaMTia HaTUCHETe TTyCKOBUA
MpeKkbcBay 2 TMOBTOPHO.
3awmTa cpelly TbAHO pa3peXxXaaHe

BaaropapeHue Ha moayaa «Electronic Cell Protection (ECP)» auTneBo-
MOHHaTa akyMyAaTopHa 6aTepus e 3alMTeHa OT TTbAHO pa3pexaaHe.

Yka3aHuA 3a pabora

TTpoMAaHa Ha mo3nuMATa Ha ckobara (BuxTe cur. B)

MoxeTe Aa MPOMEHATE TIOAOXKEHHUETO Ha ckobara 3. 3aBbpTeTe
ckobara 3, AoKaTo ToTTaaHe ¢ TpelpakBaHe B €AHa OT YETUPUTE
Bb3MOXHU TTO3ULKUMU.

TMoaAbp)XaHe U cepBU3

MoaAbpIKaHe M TTOUUCTBaHe

AKO akymyAaTopHaTta batepuna ce TTOBPeAH UAK U3Xabu, MOAS,
0bbpHETE CE KbM OTOPM3HUPAH CEePBU3 3a EAEKTPOUHCTPYMEHTU Ha
Bow.

AKyMyAaTOpHaTa AamTia He U3UCKBA TTOAAbPXAHE U HE CbAbpXa
AETaNAU, KOUTO AQ UBUCKBAT TEXHUUECKO O6CI\y)KBaHe UAU TIEPUOANYHA
3aMAHa.
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TTouncTBaMTE TAACTMACOBUA AUCK Ha aKyMyAaTOpHaTa AaMrma caMo CbC
Ccyxa MeKa KbpTia, 32 Aa MPeAOTBpaTUTe HaapackBaHeTo My. He
M3TOA3BaNTE TTOUMCTBALLM mpemnapatn AU Pa3TBOPUTEAHN.

AKO BbTIPEKH TIPELUUIHOTO TTPOU3BOACTBO Y BHUMATEAHO U3TTUTBAHE
aKyMyAaTopHaTa AamTia ce TTIOBPeAH, PEMOHTBLT TpsAbBa Aa 6bae
M3BbPLUEH OT OTOPU3UPAH CEPBM3 32 EAEKTPOUHCTPYMEHTHU Ha Bouu.

Monan, koraTto ce obpbluaTte C BbTPOCH KbM KOHCYATaHTUTE OT Bolw v
MPU MOPbUBAHE HA Pe3ePBHU YACTH BUHAru mocousanTe 10-undpeHuns
KaTanoxeH HoMep Ha TabeakaTa Ha ypeaa.

CepBHU3 U KOHCYATaLUU

CepBU3bT Lie OTFOBOPH Ha BbTTpOCHTe BU OTHOCHO PEMOHTH U
TTOAAPBXKA Ha 3aKYMeHMA OT Bac MPOAYKT, KakTo M OTHOCHO PeE3epBHHU
yacTu. MOHTaXHM uepTexu M MHPOPMaLKMA 3a PE3ePBHU UacTu
MOXETe Aa HaMep#HTe CblUO U Ha

www.bosch-pt.com

EKMITBT OT KOHCYATAHTH Ha bow e By moMorHe ¢ yAOBOACTBME TIpU
BBITPOCKU OTHOCHO 3aKymyBaHe, TTPUAOXKEHHME U Bb3MOXHOCTHU 3a
HaCTpOMBaHe Ha Pa3AMUHU TIPOAYKTH OT TIPOM3BOACTBEHATA raMa Ha
Bol 1 AOTTbAHUTEAHM TIPUCTTOCOBAEHMA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

Bow Cepsus LleHTbp

[apaHUMOHHM M M3BbHrapaHUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NO 3-9

1907 Codhun

Ten.: +359 (02) 962 5302

Tea.: +359 (02) 962 5427

Tea.: +359 (02) 962 5295

®akc: +359 (02) 62 46 49
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TpaHcTopTUpaHe

AkymynaTopHaTa b6aTepus e M3MUTaHa CbrAacHO HapbuHKWKa Ha OOH
ST/SG/AC.10/11/3 uspanue, YacT lIl, Pasaen 38.3. TA MMa edheKkTUBHA
3allMTa OT BbTPELHO CBPbXHAAATAHE U KbCO CbEAMHEHHWE U €
3allMTEeHa CpeLLy MeXaHUUYHO TIOBPEXAAHE U orfacHW obpaTHU TOKOBe.
EKBMBAAEHTHOTO KOAMUECTBO AUTHI, CbAbPXKALLLIO CE B aKyMyAaTopHaTa
baTtepus, e oA MPEeAeAHOAOTTYCTUMUTE Tiparose. 3atoBa
akymyAaaTopHata 6atepua He TTOAAEXM HA HAUMOHAAHU UAU MEXAY-
HapOAHM HOPMU 3a paboTa C oTTaCcHM CTOKKU/MaTepranu. Bbripeku ToBa
TTPY TPAHCTIOPTUPAHETO Ha MHOTO aKyMyAaTOpPHU baTtepuu Te3n HOPMH
W pasrnopeabu Morat Aa CTaHaT BaAMAHM. B TaknBa CAyuan Moxe Aa e
HEeobX0AMMO CTa3BaHeTO Ha CITellManHU TIPEATTMCAHMA (Hamp. OTHOCHO
orakoBkara). [ToaApobHOCTH MOXeTe Aa HayuuTe B AMCTOBKaTa (Ha
QHTAMMCKM €3MK) Ha CAEAHUS aAPeC B UHTEPHET:
http://purchasing.bosch.com/en/start/Allgemeines/Download/
index.htm.

BbpakyBaHe

C oraea orasBaHe Ha OKOAHATa CPEAA EAEKTPOUHCTPYMEHTDT,
AOTTbAHUTEAHWTE TIPUCTIOCOBAEHMA M OTTaKoBKaTa TpAbBa Aa 6baaT
TIOANOXEHH Ha TTOAXOAALLA TTPepaboTKa 3a MOBTOPHOTO U3MOA3BAHE Ha
CbAbPXallUTE CE B TAX CYPOBUHMU.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He n3xBbpAANTE EAEKTPOUHCTPYMEHTU TIpU BrutoBUTE
oTmaabuu!

CbraacHo Avpektnarta Ha EC 2002/96/EG oTHOCHO
6pakyBaHU ENEKTPUUECKU U ENeKTPOHHW YCTPOMCTBA U
YTBbPXAABAHETO M KaTo HallMOHAAEH 3aKOH
EeNeKTPOUHCTPYMEHTHUTE, KOUTO HE MOraT Aa ce
M3IOA3BAT MoBeye, TPAOGBA Aa ce CbbUpaT OTAEAHO U Aa bbaaT
TTOANATAHU Ha TIOAXOAALLA TIPepaboTKa 3a OMOA3OTBOPSABaHE Ha
CbAbPXKaLIWUTe ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHMU.
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AKYMYAaTOPHHU AU OBUKHOBEHHU baTepuu:

Li-lon:

Monasn, crasBaiTe ykasaHUATa B pasaen
«TpaHcTopTMpaHe», cTpaHuua 188.

He n3xBbpAAnTe baTepuu Tipu BUTOBUTE OTMaAbLM UAM BbB
BOAOXPaHWAMLLA, He T narapanTe. OBUKHOBEHW MAM aKyMYAATOPHHU
b6atepumn TpabBa Aa 6bAAT CbOUPAHU, PELMKAMPAHW UAK YHULLOXaBaHM
MO EKOAOTUUEH HaUMH.

Camo 3a cTtpaHu ot EC:

cbraacHo Aupektuea 91/157/EWG pedpeKTHU UAKM n3xabeHu
aKYMYAQTOPHU UAM 0BbUKHOBEHM HBaTepuu Tpabea aa 6baat
PEeUMKAUPAHU.

TMpaBsaTa 3a U3MEHEHHUA 3ama3eHH.
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Uputstva o sigurnosti

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Arp, Zastitite akku od toplote, na primer i od trajnog sunéevog
O zracenja, i pozara. Postoji opasnost od eksplozija.

» Ne otvarajte bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» Drzite ne koriséeni akku dalje od kancelarijskih spajalica,
novcica, klju¢eva, eksera, zavrtanja ili drugih malih metalnih
predmeta, koji mogu prouzrokovati premoscavanje kontakata.
Kratak spoj izmedju kontakata baterije moZe imati za posledicu
opekotine ili vatru.

» Kod osStecenja i nestrucne upotrebe akumulatora mogu izlaziti
pare. Dovedite svez vazduh i potrazite lekara ako dodje do
tegoba. Pare mogu nadraziti disajne puteve.

» Punite akku samo u aparatima za punjenje, koje je preporucio
proizvodja€. Za aparat za punjenje koji je pogodan za odredjenu
vrstu baterija, postoji opasnost od pozara, ako se upotrebljava sa
drugim baterijama.

» Kod akumulatora u kvaru moze izaéi te¢nost i ovlaziti okolne
predmete. PrekontroliSitre odgovarajuce delove. Ocistite ih ili ih
u datom sluc¢aju zamenite.

» Upotrebljavajte samo akumulator predvidjen za to u
akumulatorskoj svetiljci. Upotreba drugih akumulatora moze
uticati na povrede i opasnost od pozara.
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Opis funkcija

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa prikazom akumulatorske
svetiljke, i ostavite ovu stranicu otvorenu, dok Citate uputstvo za rad.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slike odnosi se na prikaz
akumulatorske svetiljke na grafickoj stranici.

1 Glava svetljike

2 Prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje
3 Koleno

4 Dugme za deblokadu baterije

5 Baterija*

6 Taster za deblokadu za glavu svetiljke
7 Sijalica

8 V-Zljeb

9

Rezervna sijalica

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni obim isporuka.
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Tehnicki podaci

Akumulatorska svetiljka GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Broj predmeta 3601 D37 T.. 3601D37S..
Nominalni napon V= 14,4 18
Trajanje gorenja, ca. h 3 3

TeZina prema
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7
Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vase

akumulatorske svetiljke. Trgovacke oznake pojedinih akumulatorskih svetiljki
mogu varirati.

Montaza

Punjenje akumulatora (pribor)

» Koristite samo uredjaje za punjenje navedene na stranici sa
priborom. Samo ovi uredjaji za punjenje su usaglaseni sa Li-
jonskim akumulatorom upotrebljenim kod Vase akumulatorske
svetljike.

Paznja: Akumulator se isporucuje delimi¢no napunjen. Da bi osigurali
punu snagu akumulatora, punite akumulator pre prve upotrebe u
aparatu za punjenje.

Li-jonski akumulator moze da se puni u svako doba, a da ne
skracdujemo zivotni vek. Prekidanje radnje punjenja ne Steti
akumulatoru.

Li-jonski akumulator je zasticen od dubokog praznjenja preko
»Electronic Cell Protection (ECP)“. Pri ispraznjenom akumulatoru se
akumulatorska svetljika iskljucuje preko zastitne veze.
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& PAZNJA Ne pritiskajte posle automatskog isklju¢ivanja
akumulatorsku svetiljku na prekidac za

ukljuéivanje-/iskljuc¢ivanje. Akumulator se moze ostetiti.

Baterija je opremljena sa jednom NTC-kontrolom temperature, koja
omogucuje punjenje samo u podrucju temperature izmedju 0i45 °C.
Na taj nacin se postize dug vek trajanja baterije.

Obratite paznju na uputstva za uklanjanje djubreta.

Vadjenje akumulatora

Akumulator 5 raspolaze sa dva stepena blokade, koji treba da sprece,
da akumulator pri nenamernom pritiskivanju tastera za deblokadu
akumulatora ispadne napolje 4. Doklegod akumulator stoji u svetiljci
akumulatora, drZi ga opruga u poziciji.

Za vadjenje akumulatora 5 pritisnite tastere za deblokadu 4 i izvucite
unazad akumulatorsku svetiljku. Ne upotrebljavajte pritom silu.

Promena sijalice (pogledajte sliku A)

» lzvadite pre svih radova na akumulatorskoj svetiljki akumulator
napolje.

» Oprez pri promeni sijalice! Ne dodirujte vrelu sijalicu. Ostavite

sijalicu najmanje 10 minuta da se ohladi. MozZete se opedi na
vreloj sijalici.
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Paznja: Upotreljavajte za promenu sijalice neku meku krpu. Ne

dodirujte staklo nikako sa golim rukama. Sijalica se inace moze

oStetiti.

— Pritisnite tastere za deblokadu 6 i skinite glavu svetiljke 1.

— Okrenite sijalicu 7 da V-Zljeb 8 u sijalici 7 bude usaglasen sa V-
zljebom u drzacu lampe i izvucite sijalicu napolje 7.

- Rezervna sijalica 9 nalazi se na glavi svetljike 1.

— Ubacite novu sijalicu 7 i okrenite je da blokira.

— Ponovo stavite glavu svetljike 1.

Rad

Pustanje u rad

Ubacivanje baterije

» Upotrebljavajte samo original Bosch litijumske akumulatore sa
naponom koji je naveden na tipskoj tablici Vase akumulatorske
svetiljke. Upotreba drugih akumulatora moze uticati na povrede ili
opasnost od pozara.

Ugurajte napunjeni akumulator 5 od pozadi u podnozjje
akumulatorske lampe. Pritisnite akumulator potpuno u podnozZje,
tako da se crvena traka vise ne vidi i akumulator je sigurno blokiran.

Ukljuéivanje-iskljucivanje
Pritisnite za pustanje u rad akumulatorske svetiljke prekidac za
ukljucivanje-/iskljucivanje 2.

Da bi akumulatorsku svetiljku iskljuéili pritisnite ponovo prekidac za
ukljucivanje-/iskljucivanje 2.
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Zastita od prevelikog praznjenja

Li-jonski akumulator je zasticen od dubokog praznjenja sa ,Electronic
Cell Protection (ECP)“. Pri ispraznjenom akumulatoru se
akumulatorka svetiljka iskljucuje zastitnom vezom.

Uputstva za rad

Promena polozaja rucke (pogledajte sliku B)

Mozete menjati poloZzaj rucke 3. Pritisnite rucku 3, da uskoci u jednu
od 4 moguce pozicije.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢is¢enje
Ako akumulator vise ne funkcionise, obratite se jednom ovlas¢enom
servisu za Bosch-elektri¢ne alate.

Akumulatorska svetiljka je bez odrZavanja i ne sadrzi delove koji se
moraju menjati ili odrzavati.

Cistite plo¢u od plastike akumulatorske svetiljke samo sa nekom
suvom, mekom krpom, da bi izbegli ostecenja. Ne upotrebljavajte
nikakva sredstva za ¢isc¢enje ili rastvarace.

Ako bi akumulatorska svetiljka i pored briZljivog postupka
proizvodnje i kontrole nekada odkazala, popravku mora izvoditi neki
struéni servis za Bosch-elektri¢ne alate.

Kod svih pitanja i narucivanja rezervnih delova navedite neizostavno
broj predmeta od 10 mesta prema tipskoj tablici akumulatorske
svetiljke.
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Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vasa pitanja u vezi popravke i odrzavanja Vaseg
proizvoda kao i u vezi rezervnih delova. Sematske prikaze i
informacije u vezi rezervnih delova nacdi ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod pitanja u vezi kupovine,
primene i podesavanja proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Transport

Akumulator je testiran prema UN-priru¢niku ST/SG/AC.10/11/Rev.3
deo lll, pododeljak 38.3. Ima delotvornu zastitu od unutrasnjeg
nadpritiska i kratkog spoja kao i uredjaje za sprecavanje loma uz
upotrebu sile i opasne povratne struje.

Ekvivalentna koli¢ina litijuma koja je u akumulatoru je ispod vazecih
grani¢nih vrednosti. Stoga je akumulator kao pojedinac¢an komad i
kao upotrebljen u aparatu izvan nacionalnih i internacionalnih propisa
0 opasnim materijama. Propisi o opasnhim materijama mogu pri
transportu vise akumulatora biti relevantni. U ovom slu¢aju moze biti
potrebno, pridrzavati se posebnih uslova (na primer kod pakovanja).
Blize moZete videti u podsetniku na engleskom jeziku pod slede¢om
internet-om: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama 2002/96/EG o starim
elektri¢nim i elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju vise
upotrebljivi elektri¢ni pribori da se odvojeno sakupljaju
i odvoze nekoj regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove okoline.

Akku/baterije:

Li-jonska:
Molimo da obratite paznju na uputstva u odeljku
,rransport®, stranici 196.

Ne bacajte akku/baterije u kué¢no djubre, u vatru ili vodu.
Akku/baterije treba sakupljati, regenerisati ili uklanjati na nacin koji
odgovara zastiti Covekove sredine.

Samo za EU-zemlje:
Prema smernici 91/157/EWG moraju se akku/baterije koje su u kvaru
ili istroSene, regenerisati.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Varnostna navodila

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in napotil
lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar in/ali tezke
telesne poskodbe.

[ Zavarujte akumulator pred vrocino, na primer tudi pred
O trajnim sonénim sevanjem in pred ognjem. Nevarnost
eksplozije.

» Akumulatorske baterije ne odpirajte. Nevarnost kratkega stika!

» Akumulatorska baterija, katere ne uporabljate, ne sme priti v
stik s pisarniskimi sponkami, kovanci, Zeblji, vijaki in drugimi
manjsimi kovinskimi predmeti, ki bi lahko povzrocili
premostitev kontaktov. Kratek stik med akumulatorskimi kontakti
lahko ima za posledico opekline ali pozar.

» Ce je akumulatorska baterija poskodovana ali e jo nepravilno
uporabljate, lahko iz nje uhajajo pare. Poskrbite za dovod
svezega zraka in pri tezavah poiscite zdravnika. Pare lahko
povzrocijo drazenje dihalnih poti.

» Akumulatorske baterije polnite samo v polnilnikih, ki jih
priporoca proizvajalec. Polnilnik, ki je namenjen doloceni vrsti
akumulatorskih baterij, se lahko vname, ¢e ga boste uporabljali
skupaj z drugaénimi akumulatorskimi baterijami.

» Pri defektni akumulatorski bateriji lahko pride do izliva
tekocine, ki lahko zmoci predmete, ki se nahajajo poleg nje.
Preglejte prizadete dele. Ocistite jih in po potrebi zamenjajte.

» Uporabljajte le za to predvidene akumulatorske baterije v
akumulatorski svetilki. Uporaba drugih akumulatorskih baterij
lahko povzroci opekline in nevarnost pozara.
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Opis delovanja

Odprite stran, na kateri je prikazana akumulatorska svetilka, in jo med
branjem navodil za uporabo pustite odprto.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent na sliki se nanasa na prikaz akumulatorske
svetilke na strani z grafiko.

1 Glava svetilke

2 Vklopno/izklopno stikalo

3 Locen

4 Deblokirna tipka akumulatorske baterije
5 Akumulatorska baterija*

6 Deblokirna tipka za glavo svetilke

7 Zarnica

8 V-utor

9 Rezervna zZarnica

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg dobave.

Tehnicni podatki

Akumulatorska svetilka GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Stevilka artikla 3601 D37 T.. 3601D37S..
Nazivna napetost V= 14,4 18
Trajanje svetlenja, pribl. h 3 3

Teza po EPTA-Procedure
01/2003 kg 0,7 0,7

Bodite pozorni na Stevilko artikla na tipski ploscici Vase akumulatorske svetilke.
Trgovske oznake posameznih akumulatorskih svetilk so lahko drugacéne.
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Montaza

Polnjenje akumulatorske baterije (pribor)

» Uporabljajte le polnilne naprave, ki so navedene na strani
pribora. Izklju¢no te polnilne naprave so usklajene z uporabljenimi
litij-ionskimi akumulatorksimi baterijami vase akumulatorske
svetilke.

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo dobavimo delno izpraznjeno. Da
bi lahko akumulatorska baterija razvila svojo polno zmogljivost, jo
morate pred prvo uporabo v celoti napolniti v vklopljeni polnilni
napravi.

Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lahko kadarkoli napolnite, ne da
bi pri tem skrajsali zivljenjsko dobo. Prekinitev postopka polnjenja
akumulatorske baterije ne poskoduje.

Litij-ionske akumulatorske baterije so zavarovane pred globoko
izpraznitvijo z ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Pri izpraznjeni
akumulatorski bateriji zascitno stikalo izklopi akumulatorsko svetilko.

A POZOR Po avtomatskem izklopu akumulatorske svetilke ne
smete ponovno pritisniti na vkopno-/izklopno stikalo.

Lahko bi poskodovali akumulatorsko baterijo.

Akumulatorska baterija je opremljena z nadzorom temperature NTC,
ki dopusca samo polnjenje v temperaturnem podrocju med 0 °C in
45 °C. S tem je zagotovljena dolga zZivljenjska doba akumulatorske
baterije.

Upostevajte navodila za odstranjevanje odsluzenih naprav.

Odstranitev akumulatorske baterije

Akumulatorska baterija 5 ima dve blokirni stopnji, ki preprecujeta, da
bi akumulatorska baterija pri nenamernem pritisku deblokirne tipke
4 padla ven. Ko je akumulatorska baterija vstavljena v akumulatorski
svetilki, je varovana z vzmetjo.
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Akumulatorsko baterijo 5 vzemite ven s pritiskom deblokirnih tipk 4
ter nato potegnite akumulatorsko baterijo v smeri nazaj iz
akumulatorske svetilke. Pri tem ne smete uporabiti sile.

Zamenjava Zarnice (glejte sliko A)

» Pred zacetkom kakrsnihkoli del na akumulatorski svetilki
odstranite iz nje akumulatorsko baterijo.

» Pri zamenjavi Zarnice postopajte skrajno previdno! Ne dotikajte
se vroce Zarnice. Pocakajte vsaj 10 minut, da se Zarnica ohladi.
Na vroci zarnici se lahko opecete.

Opozorilo: Pri zamenjavi zarnice uporabljajte mehko krpo. Stekla

Zarnice nikoli ne prijemajte z golimi rokami. Zanica se lahko

poskoduje.

- Pritisnite deblokirne tipke 6 in snemite glavo svetilke 1.

- Zasukajte Zarnico 7 tako, da se V-utor 8 zarnice 7 ujema s V-utorom
v drzalu Zarnice in potegnite Zarnico 7 ven.

— Nadomestna Zarnica 9 se nahaja pri glavi svetilke 1.

— Vstavite zarnico 7 in jo zasukajte, dokler ne zaskoci.

- Ponovno nataknite glavo svetilke 1.

Bosch Power Tools 1619 P01 346 | (27.6.08)

= ¢




6%% OBJ _BUCH-808-001.book Page 202 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

202 | Slovensko

Delovanje

Zagon

Namestitev akumulatorske baterije

» Uporabljajte le izklju¢no originalne litij-ionske akumulatorske
baterije Bosch z napetostjo, ki je navedena na tipski tablici Vase
akumulatorske svetilke. Uporaba drugih akumulatorskih baterij
lahko povzroci opekline in nevarnost pozara.

Potisnite napolnjeno akumulatorsko baterijo 5 od zadaj v lezisce
akumulatorske baterije. Potisnite akumulatorsko baterijo v celoti v
lezisCe tako, da rdeca ¢rta ni vec vidna in je akumulatorska baterija
varno zaskodila.

Vklop/izklop

Za vklop akumulatorske svetilke pritisnite vklopno-/izklopno stikalo 2.
Za izklop akumulatorske svetilke ponovno pritisnite
vklopno-/izklopno stikalo 2.

Zascita pred popolnim izpraznjenjem

Litij-ionske akumulatorske baterije so zavarovane pred globoko
izpraznitvijo z ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Pri izpraznjeni
akumulatorski bateriji zas¢itno stikalo izklopi akumulatorsko svetilko.

Navodila za delo

Sprememba polozaja drzala (glejte sliko B)

PoloZaj locna oz. drzala 3 lahko spremenite. Potisnite drzalo 3 tako,
da zaskoc¢i v enega od 4 moznih polozajev.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in CisCenje
Ce akumulatorska baterija ne deluje, se prosimo obrnite na
pooblaséen servis za elektri¢na orodja Bosch.

Akumulatorsko svetilko ni potrebno vzdrzevati in ne vsebuje delov, ki
bi se morali zamenjati ali vzdrzevati.

Da bi preprecili poskodbe, ocistite steklo iz umetne mase akumulatorske
svetilke le s suho, mehko krpo. Ne uporabljajte Cistil ali topil.

Ce bi kljub skrbni izdelavi in preizkuganju prislo do izpada delovanja
akumulatorske svetilke, naj popravilo opravi pooblascen servis za
popravila elektri¢nih orodij Bosch.

Pri vseh poizvedbah in v primeru naro¢anja rezervnih delov obvezno
navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na tipski ploscici
akumulatorske svetilke.

Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vasa vprasanja glede popravila in
vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega
stanja in informacije glede nadomestnih delov se nahajajo tudi na
internetnem naslovu:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z veseljem na voljo pri
vprasanjih glede nakupa, uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407
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Transport

Akumulatorska baterija je bila atestirana v skladu s priro¢nikom UN
ST/SG/AC.10/11/Rev.3 del Ill, pododstavek 38.3. Ucinkovito je
zascitena pred notranjo prenapetostjo in pred kratkim stikom in je
opremljena z napravami za preprecevanje nasilnega loma in
nevarnega povratnega toka.

Koli¢ina litijevega ekvivalenta, ki ga vsebuje akumulatorska baterija,
se nahaja pod zadevno mejno vrednostjo. Akumulatorske baterije
zato niti kot posameznega dela niti kot dela, ki je vstavljen v neko
napravo, ne zadevajo nobeni nacionalni ali mednarodni predpisi
glede prevazanja nevarnih snovi. Predpisi o nevarnih snoveh pa so
lahko relevantni takrat, ko gre za transport vecjega Stevila
akumulatorjev. V takem primeru je morda potrebno upostevati
posebne pogoje (na primer glede embalaze). Ve¢ o tem si lahko
preberete v angleskih navodilih, ki jih boste nasli na internetnem
naslovu: http://purchasing.bosch.com/en/start/Allgemeines/
Download/index.htm.

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba dostaviti v okolju
prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES Evropskega
Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi v nacionalnem pravu
se morajo elektri¢na orodja, ki niso ve¢ v uporabi,
lo¢eno zbirati ter okolju prijazno reciklirati.
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Akumulatorji/baterije:

Li-lon:

Prosimo upostevajte navodila v odstavku
,Transport®, stran 204.

Akumulatorjev/baterij ne odlagajte med hisne odpadke ali v vodo in
jih ne sezigajte. Akumulatorje/baterije je treba zbirati, reciklirati ali jih
odlagati na okolju prijazen nacin.

Samo za drzave EU:

V skladu s smernico 91/157/EWG je treba defektne ali izrabljene
akumulatorje/baterije reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Upute za sigurnost

Treba procitati sve napomene o sigurnosti i upute. Ako
se ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi
moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.

Are, Aku-bateriju zastitite od topline, npr. i od stalnog
O suncevog zracenja i vatre. Postoji opasnost od eksplozije.

» Ne otvarajte aku-bateriju. Postoji opasnost od kratkog spoja.

» Nekoristene aku-baterije drzite dalje od uredskih spajalica,
kovanica, kljuceva, ¢avala, vijaka ili drugih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli uzrokovati premoscenje kontakata.
Kratki spoj izmedu kontakata aku-baterije mozZe imati za posljedicu
opekline ili pozar.

» Kod osteéenja i nestruc¢ne uporabe aku-baterije mogu se pojaviti
pare. Dovedite svjezi zrak i u slu¢aju poteskoca zatrazite pomo¢
lijeénika. Pare mogu nadraziti diSne putove.

» Aku-bateriju punite samo u punjacima koje preporucuje
proizvodac. Za punjac koji je predviden za jednu odredenu vrstu
aku-baterije, postoji opasnost od pozara ako bi se koristio s
drugom aku-baterijom.

» U slucaju neispravne aku-baterije, tekuéina iz nje moze isteci i
zamoditi susjedne predmete. Provjerite doti¢ne dijelove. U
slucaju potrebe ocistite ih ili zamijenite.

» Koristite samo za to predvidene aku-baterije u akumulatorskim
svjetiljkama. Uporaba drugih aku-baterija mozZe dovesti do ozljeda
i pozara.
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Opis djelovanja

Molimo otvorite stranicu sa slikama akumulatorske svjetiljke i drzite
je otvorenom dok citate ove upute za uporabu.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeracija prikazanih dijelova uredaja odnosi se na prikaz
akumulatorske svjetiljke na stranici sa slikama.
Glava svjetiljke

Prekida¢ za uklju¢ivanje/iskljucivanje
Stremen

Tipka za deblokadu aku-baterije
Aku-baterija*

Tipka za deblokiranje glave svjetiljke

Zarulja

V-utor

Rezervna zarulja

© 00N UG A WNR

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporuke.

Tehnicki podaci

Akumulatorska svjetiljka GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI

Professional Professional
Kataloski br. 3601 D37 T.. 3601D37S..
Nazivni napon V= 14,4 18
Trajanje svjetla cca. h 3 3

Tezina odgovara
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vase akumulatorske
svjetiljke. Trgovacke oznake pojedinih akumulatorskih svjetiljki mogu varirati.

Bosch Power Tools 1619 P01 346 | (27.6.08)

o

Iz

2.




6%% OBJ _BUCH-808-001.book Page 208 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

208 | Hrvatski

Montaza

Punjenje aku-baterije (pribor)

» Koristite samo punjace navedene na stranici sa priborom. Samo
ovi punjaci su prilagodeni Li-ionskim aku-baterijama koje se
koriste za vasu akumulatorsku svjetiljku.

Napomena: Aku-baterija se isporucuje djelomic¢no napunjena. Kako bi

se zajamcio puni u¢inak aku-baterije, prije prve uporabe aku-baterije,

napunite je do kraja u punjacu.

Li-ionska aku-baterija moZe se u svakom trenutku puniti, bez

skracenja njenog vijeka trajanja. Prekid u procesu punjenja nece

ostetiti aku-bateriju.

Li-ionska aku-baterija je preko zastite ,Electronic Cell Protection
(ECP)“ zasticena od dubinskog praznjenja. Kod ispraznjene aku-
baterije akumulatorska svjetiljka ¢e se iskljuciti preko zastitnog
sklopa.

Nakon automatskog iskljucivanja akumulatorske

svjetiljke ne pritiscite dalje prekidac za
ukljuéivanje/iskljuéivanje. Aku-baterija bi se mogla ostetiti.
Aku-baterija je opremljena s NTC kontrolom temperature koja
dopusta punjenje samo u podrucju temperaturaizmedu 0 °Ci45 °C.
Na taj ¢e se nacin postici dugi vijek trajanja aku-baterije.

Pridrzavajte se uputa za zbrinjavanje u otpad.

Vadenje aku-baterije

Aku-baterija 5 raspolaze sa dva stupnja blokiranja koji trebaju
sprijeciti da aku-baterija ispadne van kod nehoti¢nog pritiska na tipku
za deblokiranje aku-baterije 4. Sve dok je aku-baterija umetnuta u
akumulatorsku svjetiljku, ona se drzi u tom polozaju pomocu opruge.
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Za vadenje aku-baterije 5 pritisnite tipku za deblokiranje 4 i izvucite
aku-bateriju prema natrag iz akumulatorske svjetiljke. Kod toga ne
koristite silu.

Zamjena zarulje (vidjeti sliku A)

» Prije svih radova na akumulatorskoj svjetiljci izvucite aku-
bateriju.

» Oprez kod zamjene Zarulje! Ne dodirujte vrucu Zarulju. Ostavite
da se zarulja ohladi najmanje 10 min. Na vruéoj Zarulji se mozete
opeci.

Napomena: Za zamjenu Zarulje koristite meku krpu. Stakleni balon ni

u kojem sluéaju ne dirajte prstima. Zarulja bi se inace mogla ostetiti.

— Pritisnite tipku za deblokiranje 6 i skinite glavu svjetiljke 1.

— Okrenite zarulju 7 sve dok se V-utor 8 u Zarulji 7 ne poklopi sa V-
utorom u drzacu svjetiljke i izvadite van zarulju 7.

- Rezervna zarulja 9 nalazi se na glavi svjetiljke 1.

— Ugradite novu Zarulju 7 i okrenite je dok se ne blokira.

— Ponovno stavite glavu svjetiljke 1.
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Rad

Pustanje u rad

Stavljanje aku-baterije

» Koristite samo originalne Bosch Li-ionske aku-baterije sa
naponom navedenim na tipskoj plocici vase akumulatorske
svjetiljke. Uporaba drugih aku-baterija moze dovesti do ozljeda i
opasnosti od pozara.

Uvucite napunjenu aku-bateriju 5 sa straznje strane u podnozje
akumulatorske svjetiljke. Pritisnite aku-bateriju do kraja u podnozje,
sve dok se viSe ne vide crvene pruge i dok se aku-baterija sigurno ne
blokira.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

Za ukljucivanje akumulatorske svjetiljke pritisnite prekidac za
ukljucivanje/iskljucivanje 2.

Za iskljucivanje akumulatorske svjetiljke ponovno pritisnite prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje 2.

Zastita od dubinskog praznjenja

Li-ionska aku-baterija je preko zastite ,Electronic Cell Protection
(ECP)“ zasticena od dubinskog praznjenja. Kod ispraznjene aku-
baterije akumulatorska svjetiljka ¢e se iskljuciti preko zastitnog
sklopa.

Upute za rad

Promjena polozaja stremena (vidjeti sliku B)

Polozaj stremena 3 se moZe promijeniti. Pritisnite stremen 3, sve dok
ne uskocCi u jedan od 4 moguca polozaja.

1619 P01 346 | (27.6.08) Bosch Power Tools

= ¢




6%% OBJ BUCH-808-001.book Page 211 Friday, June 27,2008 11:23 AM 6%%

Hrvatski | 211

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iSéenje
Ako aku-baterija nije vise radno sposobna, molimo obratite se
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Akumulatorska svjetiljka ne zahtjeva odrzavanje i ne sadrzi dijelove
koji se moraju zamijeniti ili odrzavati.

Plasti¢nu plocu akumulatorske svjetiljke Cistite samo sa suhom
mekom krpom, kako bi se izbjeglo njeno ostecenje. Za to ne koristite
sredstva za Cis¢enje ili otapala.

Ako bi akumulatorska svjetiljka unato¢ brizljivih postupaka izrade i
ispitivanja ipak prestala raditi, popravak treba prepustiti ovlastenom
servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Kod svih povratnih upita i narucivanja rezervnih dijelova molimo
neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
akumulatorske svjetiljke.

Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravku i odrzavanju vaseg
proizvoda, kao i o rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom obliku
i informacije o rezervnim dijelovima mozete nadi i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
kupnji, primjeni i pode$avanju proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407
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Aku-baterija je ispitana prema UN-priru¢niku ST/SG/AC.10/11/Rev.3
dio Ill, podpoglavlje 38.3. Ona ima djelotvornu zastitu od prekora-
¢enja tlaka i kratkog spoja, kao i uredaje za sprjecavanje nasilnog
loma i opasnih povratnih struja.

Koli¢ina litijevog ekvivalenta sadrzana u Aku-bateriji krece se ispod
vazecih granic¢nih vrijednosti. Zbog toga aku-baterija niti kao pojedi-
nacni dio niti kao stavljena u uredaj ne podlijeze drzavnim i
medunarodnim propisima za opasne tvari. Propisi za opasne tvari
mogu biti medutim vazni kod transporta vise aku-baterija. U tom
slucaju moze biti potrebno postivanje posebnih uvjeta (npr. kod
ambalaze). Poblize o tome mozete saznati u listu podataka na
engleskom jeziku, na slijedecoj internetskoj adresi:
http://purchasing.bosch.com/en/start/Allgemeines/Download/
index.htm.

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u kuéni otpad!

Prema Europskim smjernicama 2002/96/EG za
elektri¢ne i elektronicke stare uredaje, elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i
dovesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.
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Aku-baterije/baterije:

Li-ion:

Molimo pridrZzavajte se uputa u poglavlju
»,Transport® na stranici 212.

Ne bacajte aku-baterije/baterije u ku¢ni otpad, u vatru ili u vodu. Aku-
baterije/baterije trebaju se sakupiti, reciklirati ili zbrinuti na ekoloski
prihvatljiv nacin.

Samo za zemlje EU:

Prema smjernicama 91/157/EWG, neispravne ili istrosene aku-
baterije/baterije moraju se reciklirati.

Zadrzavamo pravo na promjene.
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Ohutusjuhised

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb ldbi lugeda.
Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

[@ Kaitske akut kuumuse, samuti pikemaajalise
O paikesekiirguse ja tule eest. Esineb plahvatusoht.

» Arge avage akut. Esineb liihise oht.

» Hoidke kasutusel mitteolevad akud eemal kirjaklambritest,
miintidest, votmetest, naeltest, kruvidest voi teistest viikestest
metallesemetest, mis voivad kontaktid omavahel iihendada.
Akukontaktide vahel tekkiva liihise tagajarjeks voivad olla
poletused voi tulekahju.

» Aku vigastamisel ja ebadigel kdsitsemisel voib akust eralduda
aure. Ohutage ruumi, halva enesetunde korral poérduge arsti
poole. Aurud voivad arritada hingamisteid.

» Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud akulaadijatega.
Akulaadija, mis sobib teatud titpi akudele, muutub tuleohtlikuks,
kui seda kasutatakse teiste akudega.

» Vigastatud akust voib lekkida vedelikku, mis v6ib kokku puutuda
laheduses paiknevate esemetega. Kontrollige vastavad detailid
iile. Puhastage need voi vajaduse korral vahetage valja.

» Kasutage akulambis ainult ettendhtud akut. Teiste akude
kasutamine voib pohjustada vigastusi ja tulekahju ohtu.

Toopohimotte kirjeldus

Avage kasutusjuhendi Umbris akulambi joonistega ja jatke see
kasutusjuhendi lugemise ajaks lahti.
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Seadme osad

Akulambi osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel toodud
numbrid.

Lambi pea

Laliti (sisse/valja)

Kaar

Aku vabastusklahv

Aku*

Lambi pea vabastusklahv
Hoogpirn

V-soon

© 00 NG A WNER

Varupirn

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis olevatel joonistel kujutatud
voi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid.

Tehnilised andmed

Akulamp GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI
Professional Professional

Tootenumber 3601 D37 T.. 3601D37S..

Nimipinge V= 14,4 18

Polemisaeg ca h 3 3

Kaal EPTA-Procedure

01/2003 jargi kg 0,7 0,7

P6o6rake palun tahelepanu akulambi andmesildil toodud tootenumbrile.
Akulampide kaubanduslik tahistus véib olla erinev.
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Aku laadimine (lisatarvik)

» Kasutage iiksnes lisatarvikute lehekiiljel nimetatud akulaadijaid.
Uksnes need laadijad on kohandatud akulambi juures kasutatud
liitium-ioon-aku laadimiseks.

Markus: Aku on tarnimisel osaliselt laetud. Et tagada aku tait
mahtuvust, laadige aku enne esmakordset kasutamist
akulaadimisseadmes taiesti tais.

Li-ioon-akut voib laadida igal ajal, ilma et see lihendaks aku
kasutusiga. Laadimise katkestamine ei kahjusta akut.

Liitium-ioon-akut kaitseb taieliku tiihjenemise eest elementide
elektrooniline kaitse ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Tiihjenenud
aku korral lulitab kaitseliliti akulambi valja.

A TAHELEPANU f’éirast ?kulambi automa'atset' véiljal.i'il.itamist
arge vajutage enam liilitile (sisse/vilja). Aku
vOib kahjustuda.

Aku on varustatud NTC-temperatuurikontrolliga, mis lubab akut

laadida Uksnes temperatuuril 0 °C kuni 45 °C. See tagab aku pika

kasutusea.

Jargige kasutusressursi ammendanud seadmete kaitlemise juhiseid.

Aku eemaldamine

Aku 5 on varustatud kahe lukustusastmega, mis takistavad aku
valjakukkumist juhul, kui kogemata vajutatakse aku vabastusklahvile
4. Akulampi paigaldatud akut hoiab diges asendis vedru.
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Aku 5 eemaldamiseks vajutage vabastusklahvidele 4 ja tommake aku
akulambist suunaga taha vilja. Arge rakendage seejuures joudu.

Ho66gpirni vahetamine (vt joonist A)

» Enne mis tahes t66 tegemist akulambi kallal eemaldage aku.

» Hoogpirni vahetamisel olge ettevaatlik! Arge puudutage kuuma
hoogpirni. Laske hoogpirnil vahemalt 10 minutit jahtuda. Kuum
hé6gpirn voib Teid korvetada.

Markus: H66gpirni vahetamisel kasutage pehmet lappi. Arge

puudutage klaaskolbi mingil juhul paljaste katega. Vastasel korral

voib hédgpirn kahjustuda.

- Selleks vajutage vabastusklahvidele 6 ja eemaldage lambi pea 1.

— Keerake hoodgpirni 7 seni, kuni V-soon 8 hodgpirnis 7 on kohakuti
pirni pesa V-soonega ja tommake hoogpirn 7 vilja.

— Varupirn 9 on kinnitatud lambi pea 1 kiilge.

— Pange sisse uus héogpirn 7 ja keerake seda seni, kuni see
fikseerub kohale.

— Pange tagasi lambi pea 1.
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Kasutus

Seadme kasutuselevott

Aku paigaldamine

» Kasutage iiksnes Boschi originaal-liitium-ioon-akusid, mille
pinge vastab akulambi andmesildil toodud pingele. Teiste akude
kasutamine voib pohjustada vigastusi ja tulekahju ohtu.

Likake laetud aku 5 tagant akulambi talda. Suruge aku taielikult talla
sisse, nii et punast riba ei ole enam naha ja aku on kindlalt
lukustunud.

Sisse-/viljaliilitus

Akulambi sisseliilitamiseks suruge liliti (sisse-/valja) 2 (les.

Akulambi valjaliilitamiseks vajutage uuesti lilitile (sisse-/vilja) 2.

Kaitse tdieliku tiihjenemise vastu

Liitium-ioon-akut kaitseb taieliku tiihjenemise eest elementide
elektrooniline kaitse ,Electronic Cell Protection (ECP)“. Tiihjenenud
aku korral lulitab kaitseltliti akulambi valja.

Toojuhised

Kaarkédepideme asendi muutmine (vt joonist B)

Kaarkdepideme 3 asendit saate muuta. Fikseerige kaarkaepide 3 lihte
neljast voimalikust asendist.
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Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

Kui aku enam ei t66ta, podrduge palun Boschi elektriliste tooriistade
volitatud remonditédkotta.

Akulamp ei vaja hooldust ega sisalda osi, mida tuleb vahetada voi
hooldada.

Vigastuste véltimiseks puhastage akulambi plastist klaasi liksnes
kuiva pehme lapiga. Arge kasutage puhastusvahendeid ega lahusteid.

Akulamp on hoolikalt valmistatud ja testitud. Kui akulamp sellest
hoolimata rikki laheb, tuleb see lasta parandada Boschi elektriliste
téoriistade volitatud parandustédkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel esitage
kindlasti akulambi andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.

Miiiigijargne teenindus ja noustamine

Muigiesindajad annavad vastused toote paranduse ja hooldusega
ning varuosadega seotud kiisimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:

www.bosch-pt.com

Boschi miiligiesindajad ndustavad Teid toodete ja lisatarvikute
ostmise, kasutamise ja seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitéoriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129
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Akut on testitud vastavalt UN-kdsiraamatu ST/SG/AC.10/11/3.
valjaande Il osa ldigule 38.3. Aku on varustatud tohusa kaitsega sise-
mise Ulerdhu ja lihise vastu, samuti seadistega aku végivaldse
avamise ning ohtliku tagasivoolu tokestamiseks.

Akus sisalduv liitiumikogus ei lleta lubatud piirmaarasid. Seega ei
kohaldata aku suhtes ei liksikkomponendina ega seadmesse paigal-
datuna riiklikke ja rahvusvahelisi ohtlike kaupade osas kehtivaid
noudeid. Ohtlike kaupade osas kehtivad néuded vdivad aga olla
olulised mitme aku transportimisel. Sellisel juhul voib osutuda
vajalikuks eritingimuste jargimine (nt pakendi osas). Lisateave
sisaldub inglisekeelses infolehes, mille leiate jargmiselt
internetiaadressilt: http://purchasing.bosch.com/en/start/
Allgemeines/Download/index.htm.

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kaiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonnasaastlikult
ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilisi
tooriistu koos olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja néukogu direktiivile
2002/96/EU elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmete
kohta ning direktiivi kohaldamisele liikkmesriikides tuleb
kasutuskdlbmatuks muutunud elektrilised tdoriistad
eraldi kokku koguda ja keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.
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Akud/patareid:

Li-ioon:
Jargige palun juhiseid punktis ,Transport®, Ik 220.

Arge visake akusid/patareisid olmejaatmete hulka,
tulle voi vette. Akud/patareid tuleb kokku koguda, ringlusse votta voi
keskkonnasdbralikul viisil havitada.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu direktiivile 91/157/EMU
tuleb defektsed véi kasutusressursi ammendanud akud/patareid
ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Drosibas noteikumi

Rupigi izlasiet visus drosibas noteikumus. Seit sniegto
droSibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg8anos un bat par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

[ Sargajiet akumulatoru no karstuma, tai skaita ari no

O ilgstosas saules staru iedarbibas un atrasanas uguns
tuvuma. Augstas temperatlras iespaida akumulators var
spragt.

» Neatveriet akumulatoru. Tas var bt par céloni isslégumam.

» Laika, kad akumulators netiek lietots, nepielaujiet, lai ta
kontakti saskartos ar saspraudém, monétam, atslégam, naglam,
skriivém vai citiem nelieliem metala priekSmetiem, kas varétu
izraisit issléegumu. Isslégums starp akumulatora kontaktiem var
radit apdegumus un bat par céloni ugunsgrékam.

» Bojajuma vai nepareizas lietosanas rezultata akumulators var
izdalit kaitigus izgarojumus. Sada gadijuma izvédiniet telpu un,
ja jutaties slikti, griezieties pie arsta. Izgarojumi var izraisit
elpoSanas celu kairinajumu.

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai tadu uzlades ierici, ko ir
ieteikusi elektroinstrumenta razotajfirma. Katra uzlades ierice ir
paredzéta tikai noteikta tipa akumulatoram, un méginajums to
lietot cita tipa akumulatoru uzladei var novest pie uzlades ierices
un/vai akumulatora aizdeg$anas.

» Ja akumulators ir bojats, no ta var izplust skidrais elektrolits,
saslapinot tuvuma esosos priekSmetus. Parbaudiet dalas, ko ir
skaris elektrolits. Attiriet elektrolita skartas elektroinstrumenta
dalas vai, ja nepiecieSams, nomainiet tas.

» Lietojiet vienigi akumulatorus, kas paredzéti akumulatora

apgaismosanas lampai. Citu akumulatoru lietoSana var bat par
céloni savainojumiem vai izraisit aizdeg$anos.
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Funkciju apraksts

LGdzam atvért atlokamo lappusi ar akumulatora apgaismosanas
lampas attélu un turét to atvértu laika, kad tiek lasita lietoSanas
pamaciba.

Attélotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem akumulatora
apgaismosanas lampas attéla, kas paradits ilustrativaja lappusé.
Apgaismojosa galva

leslédzéjs

Lokveida rokturis

Fikséjosais taustin$ akumulatora iznemsanai

Akumulators*

Fikséjosais taustin$ apgaismojosas galvas nonemsanai
Kveélspuldze

V veida grope

Rezerves kvélspuldze

© 00N U A WNR

*Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piegades komplekta.
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Tehniskie parametri

Akumulatora GLI 14,4 V-LI GLI 18 V-LI
apgaismosanas lampa Professional Professional
Izstradajuma numurs 3601 D37 T.. 3601D37S..
Nominalais spriegums V= 14,4 18
Apgaismosanas ilgums, apt. st. 3 3

Svars atbilstosi
EPTA-Procedure 01/2003 kg 0,7 0,7

Ladzam nemt véra izstradajuma numuru, kas noradits uz akumulatora apgais-
mosanas lampas markéjuma plaksnites. Atseviskam apgaismo$anas lampam
tirdzniecibas apziméjums var mainities.

Saliksana

Akumulatora uzlade (papildpiederums)

» Akumulatora uzladei lietojiet tikai piederumu lappusé paraditas
uzlades ierices. Vienigi Sis uzlades ierices ir piemérotas
akumulatora apgaismosanas lampa izmantojama litija - jonu
akumulatora uzladei.

Piezime. Akumulators tiek piegadats daléji uzladéta stavokli. Lai
akumulators spétu nodrosinat pilnu jaudu, pirms elektroinstrumenta
pirmas lieto$anas pilnigi uzladéjiet akumulatoru, pievienojot to
uzlades iericei.

Litija-jonu akumulatoru var uzladét jebkura laika, nebaidoties
samazinat ta kalposanas ilgumu. Akumulatoram nekaité ari
partraukums uzlades procesa.
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Litija - jonu akumulators ir apgadats ar elementu elektroniskas
aizsardzibas ,Electronic Cell Protection (ECP)*“ ierici, kas to pasarga
no dzilas izlades. Ja akumulators ir izlad€jies, ipasa aizsargshéma
automatiski izslédz apgaismosanas lampu.

A UZMANIBU Péc akumulatora apgaismosanas lampas
automatiskas izslégdanas neméginiet to no jauna

ieslegt, nospiezot ieslédzéju. Pretéja gadijuma akumulators var tikt
bojats.

Akumulators ir apgadats ar NTC sistémas temperatiras kontroles
ierici, kas pielauj uzladi tikai temperatiras diapazona no 0 °C lidz
45 °C. Sadi tiek nodrosinats liels akumulatora kalpo$anas laiks.
levérojiet noradijumus par atbrivosanos no nolietotajiem
izstradajumiem.

Akumulatora iznemsana

Akumulatora 5 iestiprinasana notiek ar divu pakapju fiksatora
palidzibu, $adi novéersot ta izkrisanu, ja nejausi tiek nospiests

fikséjoSais taustins 4. Péc akumulatora ievietoSanas apgaismosanas
lampa tas tiek noturéts vieta ar atsperes palidzibu.

Lai iznemtu akumulatoru 5, nospiediet fikséjoSo taustinu 4 un
izvelciet akumulatoru no apgaismosanas lampas virziena uz
aizmuguri. Nelietojiet parak lielu spéku.
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Kvélspuldzes nomaina (skatit attélu A)

» Pirms jebkadu darbu veikSanas iznemiet akumulatoru no
apgaismosanas lampas.

» levérojiet piesardzibu kvélspuldzes nomainas laika!
Nepieskarieties sakarsusajai kvélspuldzei. Laujiet kvélspuldzei
vismaz 10 minites atdzist. Pieskarsanas karstai kvélspuldzei var
radit apdegumus.

Piezime. Kvélspuldzes nomainas laika satveriet to ar mikstu audumu.

Nekada gadijuma nepieskarieties kvélspuldzes stikla balonam ar

kailam rokam. Tas var sabojat kvélspuldzi.

- Nospiediet fikséjo$o taustinu 6 un nonemiet apgaismojoso galvu
1.

— Pagrieziet kvélspuldzi, lidz 7 V veida grope 8 kvélspuldzé 7 sakrit
ar V veida gropi spuldzes turétajpatrona, un tad izvelciet
kvelspuldzi 7.

— Rezerves kvélspuldze 9 atrodas apgaismojos$aja galva 1.

— levietojiet turétajpatrona jaunu kvélspuldzi 7 un tad to pagrieziet,
Iidz kvélspuldze fikséjas.

— Nostipriniet apgaismojoso galvu 1.

Lietosana

Uzsakot lietosanu

Akumulatora ievietosana

» Lietojiet tikai originalos Bosch litija - jonu akumulatorus ar
spriegumu, kas noradits akumulatora apgaismosanas lampas
markéjuma plaksnité. Citu akumulatoru lietoSana var izraisit
aizdeg8anos un bat par céloni nopietham savainojumam.
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No aizmugures iebidiet uzladétu akumulatoru 5 akumulatora
apgaismosanas lampas pamatné. Lidz galam iespiediet akumulatoru
pamatné, lidz vairs nav redzamas sarkanas svitras un akumulators ir
drosi fikséjies.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu akumulatora apgaismosanas lampu, nospiediet
ieslédzéju 2.

Lai izslégtu akumulatora apgaismosanas lampu, vélreiz nospiediet
ieslédzéju 2.

Aizsardziba pret dzilo izladi

Litija - jonu akumulators ir apgadats ar elementu elektroniskas
aizsardzibas ,Electronic Cell Protection (ECP)*“ ierici, kas to pasarga
no dzilas izlades. Ja akumulators ir izladéjies, ipasa aizsargshéma
automatiski izslédz apgaismosanas lampu.

Noradijumi darbam

Lokveida roktura stavokla regulésana (skatit attélu B)

Lokveida roktura 3 stavokli var mainit. Sim nolikam pagrieziet
lokveida rokturi 3, lidz tas fikséjas viena no Cetriem iespéjamajiem
stavokliem.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

Ja akumulators ir nolietojies, nogadajiet to firmas Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.
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Akumulatora apgaismosanas lampai nav nepiecieSama apkalposana,
un ta nesatur dalas, kam butu vajadziga apkalpo$ana vai kas butu
nomainamas.

Lai izvairitos no bojajumiem, tiriet akumulatora apgaismosanas
lampas plastmasas disku vienigi ar sausu, mikstu audumu. Nelietojiet
tirisanas lidzekli vai $kidinataju.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavosanas kvalitati un rapigo
pécrazos$anas parbaudi, akumulatora apgaismo$anas lampa tomér
sabojajas, nepiecieSamais remonts javeic Bosch pilnvarota
elektroinstrumentu remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, lidzam noteikti
uzradit desmitzimju pasdtijuma numuru, kas nolasams uz
akumulatora apgaismo$anas lampas markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas klientiem

Klientu apkalposanas dienests atbildés uz Jisu jautajumiem par
izstradajumu remontu un apkalpo3anu, ka ari par to rezerves dalam.
Kopsalikuma attélus un informaciju par rezerves dalam var atrast ari
interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vislabakaja
veida, atbildot uz jautajumiem par izstradajumu un to piederumu
iegadi, lieto$anu un regulé$anu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com
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Transportésana

Akumulators ir parbaudits atbilsto$i ANO rokasgramatai
ST/SG/AC.10/11/versija 3, dala lll, paragrafs 38.3. Tas ir efektivi
aizsargats pret iek$éjo parspiedienu un isslégumu un apgadats ar
iericém aizsardzibai pret salausanu un nevélamu pretvirziena stravu.
Akumulatora izmantota litija ekvivalenta daudzums ir mazaks par
pielaujamo. Tapéc akumulatoru var izmantot ka atsevisku detalu,
ievietojot elektroinstrumenta, ka to nosaka nacionalie un starptau-
tiskie noteikumi par bistamajam vielam. Tacu Sie noteikumi par
bistamajam vielam var k|Gt ierobezojosi tad, ja vienlaicigi tiek
transportéti vairaki akumulatori. Sada gadijuma jatiek izpilditam
ipasam prasibam (pieméram, attieciba uz iesainojumu). Sikak par to
var izlasit anglu valoda, atverot interneta vietni ar $adu adresi:
http://purchasing.bosch.com/en/start/Aligemeines/Download/
index.htm.

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma materiali
janodod otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektroinstrumentus sadzives
atkritumu tvertné!

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu 2002/96/ES
par nolietotajam elektriskajam un elektroniskajam
iericém un $is direktivas atspogulojumiem nacionalaja
likumdos$ana, lietoSanai nederigie elektroinstrumenti
jasavac, jaizjauc un janodod otrreizéjai parstradei apkartéjai videi
nekaitiga veida.
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Akumulatori un baterijas

Litija-jonu akumulatori

Ladzam ieverot sadala ,Transportésana“
(lappuse 229) sniegtos noradijumus.

Neizmetiet akumulatorus un baterijas sadzives atkritumu tvertné,
neméginiet no tiem atbrivoties, sadedzinot vai nogremdéjot
GUdenskratuvé. Akumulatori un baterijas jasavac un janodod otrreizéjai
parstradei vai arl no tiem jaatbrivojas apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Saskana ar direktivu 91/157/EES, bojatie vai nolietotie akumulatori
un baterijas janodod otrreizéjai parstradei.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Saugos nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zzemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elektros smaugis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus
asmenis.
5 Saugokite akumuliatoriy nuo karscio, pvz., nepalikite jo
m ilga laika tiesioginio saulés spinduliy poveikio zonoje, ir
ugnies. Gali kilti sprogimo pavojus.

» Neardykite akumuliatoriaus. Galimas trumpojo sujungimo
pavojus.

» Nelaikykite savarzéliy, monetuy, rakty, viniy, varzty ar kitokiy
metaliniy daikty arti iStraukto i$ prietaiso akumuliatoriaus
kontakty. Uztrumpinus akumuliatoriaus kontaktus galima
nusideginti ar sukelti gaisra.

» Pazeidus akumuliatoriy ar netinkamai jj naudojant, gali iSsiverzti
garai. ISvédinkite patalpa, o jei atsirado negalavimuy, kreipkités j
gydytoja. Sie garai gali sudirginti kvépavimo takus.

» Akumuliatoriui jkrauti naudokite tik tuos jkroviklius, kuriuos
rekomenduoja gamintojas. Naudojant kitokio tipo akumuliato-
riams skirtg jkroviklj, iSkyla gaisro pavojus.

» Jei akumuliatorius pazeistas, gali iStekéti skystis ir patekti ant
Salia esanéiy daikty. Patikrinkite daiktus ir dalis, ant kuriy pate-
ko skyscio. Jas nuvalykite arba, jei reikia, pakeiskite.

» Su akumuliatoriniu proZektoriumi naudokite tik jam skirtus
akumuliatorius. Naudojant kitokius akumuliatorius iskyla pavojus
susizeisti arba sukelti gaisra.
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Funkcijy aprasymas

Prasome atversti instrukcijos atlenkiamajj puslapj ir skaitant
instrukcija laikyti jj atversta.

Pavaizduoti prietaiso elementai
Pavaizduoty prietaiso daliy numeriai atitinka akumuliatorinio
prozektoriaus schemos numerius.

Prozektoriaus galvuté

Jjungimo-iSjungimo jungiklis

Lankelis

Akumuliatoriaus atblokavimo klavisas

1

2

3

4

5 Akumuliatorius*
6 ProzZektoriaus galvutés atblokavimo klavisas
7 Kaitriné lemputé

8 ,V“ formos griovelis

9 Atsarginé kaitriné lemputé

*Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j standartinj komplekta nejeina.
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Techniniai duomenys

Akumuliatorinis GLI 14.4 V-LI GLI 18 V-LI
prozektorius Professional Professional
Gaminio numeris 3601 D37 T.. 3601D37S..
Nominalioji jtampa V= 14,4 18
Svietimo trukmeé apie val. 3 3
Svoris pagal

,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 0,7 0,7

Prasome atkreipti démesj j jasy akumuliatorinio prozektoriaus firminéje
lenteléje nurodyta gaminio numerj. Kai kuriy akumuliatoriniy prozektoriy preky-
biniai pavadinimai gali skirtis.

Montavimas

Akumuliatoriaus jkrovimas (pap. jranga)

» Naudokite tik priedy puslapyje nurodytus kroviklius. Tik Sie
krovikliai yra priderinti prie jusy akumuliatoriniame prozektoriuje
naudojamo li¢io jony akumuliatoriaus.

Nuoroda: akumuliatorius tiekiamas i$ dalies jkrautas. Kad

akumuliatorius veikty visa galia, prie§ pirmajj naudojima

akumuliatoriy kroviklyje visiskai jkraukite.

Li¢io jony akumuliatoriy galima jkrauti bet kada, eksploatavimo

trukmé dél to nesutrumpéja. Krovimo proceso nutraukimas

akumuliatoriui nekenkia.

Li¢io jony akumuliatoriuose esanti ,Akumuliatoriaus celiy apsaugos
sistema (ECP)“ saugo juos nuo visiskos iskrovos. Kai akumuliatorius
i§sikrauna, apsauginis isjungiklis iSjungia akumuliatorinj prozektoriy.
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Jei akumuliatorinis prozektorius iSjungiamas

automatiskai, jjungimo-iSjungimo jungiklio
nebespauskite. Priesingu atveju galite pazeisti akumuliatoriy.
Akumuliatorius turi NTC temperatiros kontrolés daviklj, kuris leidzia
jkrauti akumuliatoriy tik tuomet, kai jo temperatira yra tarp 0 °C ir
45 °C. Tai gerokai pailgina akumuliatoriaus naudojimo laika.

Vadovaukités pateiktomis nuorodomis dél prietaiso ir akumuliato-
riaus sunaikinimo.

Akumuliatoriaus iSémimas

Akumuliatoriuje 5 yra dvi fiksavimo pakopos, kurios saugo, kad
akumuliatorius neiskristy netikétai paspaudus akumuliatoriaus
atblokavimo klavisg 4. ] akumuliatorinj prozektoriy jstatyta
akumuliatoriy tinkamoje padétyje palaiko spyruoklé.

Norédami iSimti akumuliatoriy 5, spauskite akumuliatoriaus
atblokavimo klavi$a 4 ir traukite akumuliatoriy atgal i$
akumuliatorinio prozektoriaus. Traukdami nenaudokite jégos.
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Kaitrinés lemputés keitimas (Zidir. pav. A)

» Pries pradédami bet kokius akumuliatorinio prozektoriaus
prieziiiros ar remonto darbus, iSimkite akumuliatoriy.

» Biikite atsargus keisdami kaitrine lempute! Nelieskite karstos
kaitrinés lemputés. Palaukite ne maziau kaip 10 min., kol
kaitriné lemputé atvés. Karsta kaitriné lemputé gali nudeginti.

Nuoroda: kaitrinei lemputei pakeisti naudokite minksta skudurélj.

Nelieskite lemputés stiklo plikomis rankomis. Priesingu atveju

kaitrine lempute galite pazeisti.

- Spauskite atblokavimo klaviSus 6 ir nuimkite prozektoriaus galvute 1.

- Kaitrine lempute 7 sukite tol, kol kaitrinés lemputés 7 ,V* formos
griovelis 8 sutaps su lemputés lizdo ,V* formos iskyla, ir kaitrine
lempute 7 iSimkite.

- Atsargine kaitring lempute 9 rasite prozektoriaus galvutéje 1.

- Jstatykite nauja kaitrine lempute 7 ir sukite ja, kol uzsifiksuos.

Prozektoriaus galvute 1 vel jstatykite.

Naudojimas

Paruosimas naudoti

Akumuliatoriaus jdéjimas

» Naudokite tik originalius Bosch li¢io jony akumuliatorius, kuriy
jtampa atitinka jasy akumuliatorinio prozektoriaus firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. Naudojant kitokius akumuliatorius
iSkyla pavojus susizeisti arba sukelti gaisra.

Jkrauta akumuliatoriy 5 jstumkite i$ galo j akumuliatorinio

prozektoriaus kojele. Visiskai jstumkite akumuliatoriy j kojele, kol

nebesimatys raudonos juostelés ir akumuliatorius gerai uzsifiksuos.
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Jjungimas ir iSjungimas

Norédami akumuliatorinj prozektoriy jjungti, paspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 2.

Norédami akumuliatorinj prozektoriy iSjungti, jjungimo-iSjungimo
jungiklj 2 paspauskite dar karta.

Apsauga nuo visiSkos iskrovos

Li¢io jony akumuliatoriuose esanti ,Akumuliatoriaus celiy apsaugos
sistema (ECP)“ saugo juos nuo visiskos iskrovos. Kai akumuliatorius
iSsikrauna, apsauginis iSjungiklis iSjungia akumuliatorinj prozektoriy.

Darbo patarimai
Lankelio padéties keitimas (Ziiir. pav. B)

Lankelio 3 padétj galite keisti. Lankelj 3 lenkite, kol jis uzsifiksuos
vienoje i$ 4 galimy padéciy.

Priezitira ir servisas

Prieziura ir valymas

Jei akumuliatorius nebeveikia, prasome kreiptis j Bosch jgaliotg
klienty aptarnavimo tarnyba.

Akumuliatoriniam prozektoriui techninés priezitros nereikia, jame
néra daliy, kurias reikty keisti ar atlikti technine prieziura.
Akumuliatorinio prozektoriaus plastiko stiklo, kad jo nepazeistuméte,
valykite sausu, minkstu skuduréliu. Nenaudokite valymo priemoniy ir
tirpikliy.

Jei, nepaisant kruopsc¢ios gamybos ir patikrinimo, akumuliatorinis
prozektorius sugesty, jo remontas turi buti atliekamas jgaliotose
Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

leSkant informacijos ar uzsakant atsargines dalis prasome batinai
nurodyti deSimtzenklj gaminio numerj, esantj akumuliatorinio
prozektoriaus firminéje lenteléje.
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Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieziira bei
atsarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai mielai jums patars
gaminiy ir papildomos jrangos pirkimo, naudojimo bei nustatymo
klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Transportavimas

Akumuliatorius yra iSbandytas pagal Jungtiniy Tauty bandymy ir
kriterijy metodikos ST/SG/AC.10/11/Rev.3 Il dalj, skyriy 38.3. Jis
turi veiksminga apsauga nuo vidinio virsslégio ir trumpojo jungimo bei
jtaisus, apsaugancius nuo mechaninio sulauzymo ir pavojingy
atgaliniy sroviy.

Akumuliatoriuje esancio li¢io ekvivalento kiekiai yra galiojan¢iy normy
ribose. Todél nei akumuliatoriui, nei jo atskiroms dalims néra
taikomos nacionalinés bei tarptautinés pavojingy kroviniy vezimo
taisyklés. Taciau pavojingy kroviniy vezimo taisyklés galéty bati
taikomos, jei vienu metu blty gabenamas didelis akumuliatoriy
kiekis. Tokiu atveju gali tekti laikytis ypatingy salygy (pvz., susijusiy
su pakuotémis) reikalavimy. Daugiau informacijos galite suzinoti
interneto puslapyje: http://purchasing.bosch.com/en/
start/Allgemeines/Download/index.htm.
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Sunaikinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti i$
medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo bati
atitinkamai perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky
konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB dél naudoty elektriniy
ir elektroniniy prietaisy atlieky utilizavimo ir pagal
vietinius Salies jstatymus naudoti nebetinkami
elektriniai jrankiai turi bati surenkami atskirai ir
gabenami j antriniy zaliavy tvarkymo vietas, kur jie turi bati
sunaikinami arba perdirbami aplinkai nekenksmingu badu.

Akumuliatoriai/baterijos:

Lic¢io jonuy:
Li-lon Prasome laikytis skyriuje ,Transportavimas®,
psl. 237 pateikty nuorody.

Nemeskite akumuliatoriy ir baterijy j buitiniy atlieky konteinerius,
ugnj ar vandenj. Akumuliatoriai ir baterijos turi bati surenkami ir per-
dirbami arba sunaikinami nekenksmingu aplinkai badu.

Tik ES salims:

Susidéveéje akumuliatoriai ir akumuliatoriai su defektais turi bati
perdirbti pagal Direktyvos 91/157/EEB reikalavimus.

Galimi pakeitimai.
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14,4 V (Li-lon)
2 607 336 150 (1,3 Ah)
2 607 336 078 (2,6 Ah)

18 V (Li-lon)
2 607 336 170 (1,3 Ah)
2 607 336 092 (2,6 Ah)

AL 1820 CV
(14,4718 V)

2 607 225 424 (EU)
2 607 225 426 (UK)
2 607 225 428 (AUS)

AL 1860 CV

(14,4 /18 V)

2 607 225 322 (EU)
2 607 225 324 (UK)
2 607 225 326 (AUS)
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